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Editorial Sivulliksaq «^PVA M“C 

In thi>s- i-ssue of InuktTtüt maga- 
zine, we deal with the topic of 
Inuit "communication". It is a 
word that means different things 
to different people but one 
dictionary definition describes it 
as "a giving or exchanging of 
information, signals, or messages 
by talk, gestures, writing, etc." 
On that basis, then, Inuit com- 
munication can be seen to cover 
radio, television, language, 
writing, culture, music, the 
exchange of ideas and many, many 
other aspects of Inuit life. 

One relatively new form of commu- 
nication in the north is the 
introduction of Inuktitut-language 
radio via the CBC Northern Service 
and in our regular interview, we 
talk to the Inuk program manager 
of the CBC1s regional service in 
the Keewatin. 

We then go from established radio 
service to experimental television 
and communications projects by 
taking a look at the Inukshuk pro- 
ject which began broadcasting from 
Frobisher Bay to some of the other 
large Arctic communities at the 
end of September. There are people 
who hope that this experimental 
project will eventually lead to 
the establishment of an Inuit 
broadcasting network. 

Still dealing with the technologi- 
cal aspects of communication, we 
bring readers an up-to-date report 
on the trail radio project that 
has been under test in Koartak for 
three years. Developed by the 
federal Department of Communica- 
tions in conjunction with Taqra- 
miut Nipingat Inc. this project 
provides a communications network 
for Inuit hunters and trappers to 
keep in touch with the community 
while they are travelling. 

cdnjof1’ A.O' ninjc, F<rbmnj A.OA 

DSqbCFfK' <r'Pc . DS'bCFfK' o-qb Co. 
DPV LC <3PhrDc-b <F-r'n^c pdDAo. 

PFOO- <ia>^b F'bFPrwnj0 FqbFP 
w DC DPV L'lc nrrr PLPcr nn^ c 
FFLAFPqb AL La.Airr'l DCT " DaVcr5 Tb 

dADflcP n j>j-c DS?no-b , <3F'Pcrl jâc 

Dsprvb FqbFFdc, <iindc, nnc'crd 
-V'PnJj." CLa L<r'PJ, C<<r, 
A^>AC DSqbCFfK' <rTc APfYbPaA LC 
a.cj>rvb, Cc.ASo-, FqbFPq <rb, nnr5 

crq rb , A<rqdpq rb , A'Pq crE>< F' S.oc , 
F'bLtCFfK1 a-qb A' P Mc APLPFFP D 
crb x>Ccrb <lLLo <rPr<k.<rb <P'Pcrb 

A.oAc APdPT_oc <CPcrb . 

ci>Pb ^c'jq PLP Dqb DsqbCFrvq rb 

FPFq Cq Dr DSq CF<rV cr'Lrb A.DAC 

FqbLrr>rc j.^onnjc cdnjo.qb PAPdn 
Jc <LLJ <APqbCq (TJC, FqbLqbnqbaFP 
C A-DAC r' DSqbCq o-q Jc bLFFP 
rb <]FcnFt>^rb PAPdPlfPLPP 
bLH>prb pr>Co-b . 

C<C- àa>ndqbCq PLPo-V PC F* DP CF 
c*q D_oc C^ASd j><J>q PLIC <\L LJ 

DPbCFPK' a-F< r' Si'lPP bLPFFPjD 

Taffani qimigguat atuagani Inukti- 
tut pitjutiqavugut tusautinik tu- 
kisiutinik Inunnut. Tamanna tuki- 
qavuk amisunik tukitaattaulunilu 
amisunut tukiliugutini 11i titigat- 
taumavuk imaak "tunitsinik tausi- 
iginik qaujigatsanik tukisititsi- 
nik uqaup asiagut uffalu tukisit- 
itsinik uqaalalluni uimajaalluni 
titigalluni amma asingigut". Tai- 
maimmat takutsauvuk naalautik TV 
uqausik titigak ilusik tutsiagusik 
isummamik tukisititsinik ammalu 
asingit amisut tamatumunga ilinga- 
vut Inuit pitjutigi11ugit. 

Ilangat nutaagalak tukisiutinut 
tusautinut ilingajuk avani pigia- 
simajuk CBC taggamut tugaajunut 
naalautikkuutitaulluni Inuttut uq- 
ausiliit apitsuniattavut angajuk- 
qaanga Inuk CBCkuni Kivallimi (Ke- 
ewatin). 

Naalautikkuutut kamagikqaalugit 
qimigguniagivugut taggajaanik (TV) 
taijaujuk Inukshuk Project Septem- 
ber naaningani pigialaattut Iqalu- 
ini nunaqatigiit amisuulingajun- 
ginni takutsauqattalaattut maana 
qaujisattaumata taimaak piugajam- 
mangaat. Isumajuqavak tamanna aju- 
nnangipat kajusititaugajattu Innu- 
ttut uqausilliit. 

Ammalu kamaginiammijavut uqaalau- 
tikuluit ukiut pingasuulimmata 
uutugattauningit Koartami. Kanata- 
up Kavamangata pigialauttanga ika- 
juttiqalluni Taqramiut Nipingat. 
Tamakkua naalautikuluit uqaalauti- 
it atuttauqattajut pinasuattinut 
aul laasimajunul 1 u. Nunaqati mini nut 
uqaalasuungunialittilugit sujuqam- 
manqaat qanuittugammangaat. 

Unikkaaniammijuk Thomas Kutluk In- 
ummagilijiit angajukqaanga pitju- 
ti qal 1 uni tusaajinik uqattinik 
ilinnianik uqausiligijinik titiga- 
usinik Inuillu piusituganginnik. 
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In other areas of communication 
Thomas Kutluk, executive director 
of the Inuit Cultural Institute 
talks about his organization's 
work in translation, education, 
language development and the 
communication of Inuit culture. 
One project sponsored by ICI was 
performances of Inuit drum dancing 
given to southern audiences. 
Donald Suluk and his wife Alicie, 
who performed in Montreal and 
Ottawa, talk about the experience. 

Amidst all this activity, Inukti- 
tuk magazine continues to play its 
own part in northern communica- 
tion. Kublu Tucktoo, the senior 
classroom assistant at the Spence 
Bay school, is using the magazine 
to teach children how to improve 
their reading skills in the syl- 
labic and Roman orthographies. She 
writes in the magazine to share 
with teachers and other classroom 
assistants her ideas on how the 
magazine and other publications 
can be used in the classroom. 

Finally, in our own experiment in 
Inuit communication, we bring to 
our readers the first translation 
into Inuktitut of part of the 
English-language classic, Treasure 
Island. This exciting adventure 
story for young readers has been a 
favourite of English-speaking 
readers for close to one hundred 
year. We are not sure if it is 
possible to translate that excite- 
ment into Inuktitut versions but 
we are anxious to see if this 
communications test can be a 
success. In our next issue we will 
be asking readers to help us de- 
cide whether Inuktitut magazine 
should carry the entire book of 
Treasure Island at a later time. 

If the answer is yes, it will be a 
significant milestone in Inuit 
communication. 

A.ob r1d-oc AP<q PLaq LC AW <r 
nPrTc «w sow wbnf_oc opoq 

Cq Dn>C_Dc AsP<3a- PdAO. P d DAaTb 
q Lc APLV3C CALo. tPOS'ClW 
<fP' Pa-^qprw txrxP'J5 ruj A*' n 
3C O'bLDW CaASdq ncOJaT w . 

SaPnrc Pc- nv >qbLPnrjj 3sqb 
c>n<r>< nv, cdnnic o^ro^j 
HPPJ <T=P' COPLW APDV Dcrb 

<Ld>rio-b a' V CE>Paq Dcrb <0 P<q PL 
nw Ô'DS5 a>PLPA<rq o-b wcr 
<iqjo-b A'LPtrb . <TT” COPLoo- baCO 
IXLdW DSqbG>n<r(lPTj5c n<rOO<d>q 

o-q n _DC csn>c wic-now cALa 
Dsqba>no-q rb Annj LC A_O5 <PJQ.P 
<n<iq PL w r p r <iq 3fi<iq PL^W 
t>qbLqbnqbPo.qdJr

c wbnn a-b <iOaq PL 
nw <p<qPLn^rc. 

<v'ua>qb Dsqbci>n<'cr>< rb W c- 
LP bcc.b <l'LPqb'JPqb Cd.o'1 A^LLQ(T 
noow >crbqDqb w AqbaALqbnrb-'r 
cd<i <qps PAqbcq Lie w A_O' nic-q n 
ci>qbcq L'tc qbJ(Lnj)q coqbcq L'lc^, 
Aco-<iq o-o< n SJ3C , i>qbt>Pc n 
0L LJ> DSqbC>fKs 0-qb Ax>Ac AcqdP_oc . 
<COPqb bLfH>Pqb A^L(lcfTM>PdJ>c 

A-oAc qPaOsq ncow cdoo'dw 
qboâc j>Q.v<rn>Cj>c . C-D° p_y> <LJ> 

-ocr<l'L <krP, qPaOSaOq > L'OUÏT 
Oa-baOi)b qb_oA<rOaOq <rq P a 

CALAC-OP^SSW nw , As>' rac 

Oqbc-lll'Sc CdO AaOqbCO' LCCOqb 

id<i >pt>q cq Droc_oc DsqbG>n<'o-q J 

d< J Cq D , A<rcr<3q njc Abpq Pq <' Dqb 

CoqP<l<r, <DqbCq Lc Ls A<V> D>qbc-llb 
trb Acrcr<]q HClPa- .oCqbcrb >qbcll(TOq SA 
JCT A .o' rac nnsq <rq n j LPA^'LW 
piH'TDo-h . nnsq Dqb cdnjaqb 

I>qb(rLLnjc OcrbqPcr_3 Acrcr<]q fit>pj3C 

<3L I D «PW AbPq fll>qbCq D.oc A.rcr< 
DJDC Wb APLqbq crq rcrb Oqb<rlllAc 

<p'p^ nnsq PLPC <Dq cojaq o-wb 

Ac-c<iq A' a- . 

p'jc-q <:rb, qbt>ppLsnjc AW Dsqbc 
>n<' cPr<rb , oqbc-Lqbcq D^C cdnnic 
p><rq <:rb A .o' nic-q ncoPLW Aa'ia- 
wLrDc nnsq c>PLPAo-qb oqbc-ili' sqb 

MqPPq Cqb qP' crPLPo-b PaOSq Ccb ". 
qdA<3aq Dqb >qbc-[llqb ta AiP' D^c 

>qbc-ilq o DJDC qdA<irsi>'rQ.j,<iqbc^>q LC 

qbjCLl>SPcLq W [>qbc-llq <’ D_DC qbtrPS5l 
<r 100 <I^JC . qb>PLTo.C qdA<CLj<l<r 
'l <qPs L'lc AS,' nDc PP<o- 
CdPLPJc qPc_a.q PC CALo. 3SqbCt>ncrqb 

i>5 Dq>a>pqb âL L‘ c<ico<q L1C . 
>qbdliH>q cr<iq cnjc pwrb <IAQO-< 

SC t>qb<rllq <' Dcrb Abpq ppQ.qdjPc 

><na-b A^b niDnjc cLPq^j nnsqc 
>qdS>' L'LC ta qPPqCqb qPl crPLPab 

Pa>SqCab t>crtqPLPqb. 

0'rqC>JC, <13q aLfT' a-<!q LC AP<]q At> 
JCT AW Dsqbci>n<i o-'r_oc r* s^c . 

ICI Inummagil i ji it kamalaumini jut 
qallunaanut takunnaatitsi 1 uni qi- 
lautjatuunik mumittatuunik qallu- 
naat akunggani. Taakkualu qilaut- 
jatiik mumittatiik unikkaaniammi- 
juk Donald Suluk aippangalu Alicie 
qanuk pilaummangaammik Montreal-mi 
Ottawa-milu. 

Tamakkualu akunggani Inuktitut qi- 
migguak atutauqattamijuk ilinnia- 
vimi tamatumunga ilingatillugu Ku- 
blu Tucktoo titigajuk Taluqjuamiuk 
ilinniatitsiqiamik atuatsigiamik 
qaniujaappaititut qaliujaappaiti- 
tullu atuatsilutik Inuktitut qimi- 
gguamik. Unikkaaniattuk qanuk In- 
uktitut asingillu ikaju suungun- 
inginnik i1inniavimmi. 

Ammalu namminik uuttugivugut qanu- 
igijaugajammangaat atuatsijunut 
Inuktitut ataugal1iugi11ugu qallu- 
naatitut taijaujuk atuagak Trea- 
sure Island Qikittak Qinggisimaju- 
nik kiijaujattalik. Taana atuagak 
piugijauppaajuk qallunaanut amisu- 
nut ukiukittunut taimangganik atu- 
agaliuttaulaugami ukiungulittu un- 
gataani 100 Jaariit. Taimaatsainak 
tukitaattaugajammangaat Inuktitu 
qal1unaatitunik qaujimanggilagut. 
qaujititaugumajugut. Kingullumi 
apitsulaattugut iluunnanga Inukti- 
tut pigumajaugajammangaat. 

Pigumajaugappat nalunanggilak Inu- 
nnik ikajugajanninga pitjutigi11u 
tusautiit tukisiutiillu ilingatil- 
lugu Iunnut. 
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Peter Tapatai 

About Regional Radio 

Peter Tapatai is Program Director 
of the CBC's Keewatin radio net- 
work operating out of Rankin 
Inlet, NWT. Born in Chesterfield 
Inlet but raised in Baker Lake by 
his grandparents, Louis Tapatai 
and Mary Ka&ak (Katsak), Peter 
received his education in the 
community school, at the Vocation- 
al Centre in Churchill, Manitoba 
and at the Adult Vocational Train- 
ing Centre in Fort Smith, NWT. 

His first experience in broadcast- 
ing was with the community radio 
station in Baker Lake. When an 
opening occured with CBC radio he 
applied for a programming position 
and began work in April, 1979. He 
was interviewed for Inuktitut mag- 
azine by David Webster. 

Reporter: Peter, tell us something 
about your work with radio station 
CKQN, the Baker Lake community 
station. 

Peter: Community radio started in 
Baker Lake around 1973. Working 
there was very different from 
working with the CBC as I do now. 
The main difference between the 
two is the programming. On a local 
station you take some records with 
you and you play them and also 
give the time and weather. You 
have as much time as you want and 
you can play as much music as you 
want. 

With the CBC it's different and 
you have to look at things from a 
different angle. At our station, 
which we call Keewatin Radio, we 
broadcast one hour a day, in the 
early evening when we switch over 
from the main Northern Service 
broadcast from Frobisher Bay. 

To make the most of that hour we 
have to put everything down on 
paper as some kind of guideline. 

ÀC CCCAR -oo-O-" 

<AVLo-'lo- 

<c<_>^fLo-=ri 

Ac CCCA <PL^'bb'J>'b Ac-n<l\Kr PA- 
> dc P^cr' r iotvria-vv b'P'V- 
(r'r, joa.'Vxr. Ai>oO'VLO'b 

Ab JCC' ^ r P r-'<kr AP'bSSO< _D<r 
<£cc p«b dr' o-c JA tccAr^j n>n 
b'-c/H-j, AC AoVO'VLO'» .DO-PS- 

ro-j, L.o-3<fc or Ac-‘a<i- 
* A' T CASO-ir Churchill Voca- 
tional Centre~rb <3L I r> ACV<J- 

'PLrjo- A°-CLAC A<rao-<ç AW 
><f PLC r CASO-dr Adult Voca- 
tional Centre-rb . 

sy- <r'b<rb âc-t>pn.r<' lon'bc.o' >'b 

'bLcr 1 DO' r âd>r'fl< A' r . I>b dA'bC- 
>' LC âc_t>pn.o-b sqb PA> dc i^ont- 
“■crb nncloO'b>'b ( POc-O^O"1 ) SaOL- 
o-q'po-, AM'PO-J (o-p^oir) 
OA fie-, 1979-r. OA'b rl'b COc. 0'b >'b 

A^bnDcJc Ac-Pb St>< jcr flAfl A< s D- 
' Jc . 

OA'V'bn: Ac, o'bon<^o'bnjc Ac-n- 
0'bAc Q.c.JDC «LoOPfW'Jc CKQN-r, 
çbL<r > DO' r A.c.Or-’n.^ AO^r. 

AC: .oaOOr ic.Oc AP<U>! PL>(b 

%Lo- • DO' r AL L't 1973-'J(ToJ . 
CAbc- Ac- lier'h OOOVc.fVO' >'b 

elle- Ac-rio-'rc ^A>dao- LVNr. 
CAL C< d<3** A.rfl'AOÔ» fFfraT 
0o.0a>'b>'b <fP>Lo-'ta O- A<rri<lb SoO'J- 

PLOA1- . .oa.OOE- CLc_ Or* fie OPAc cAcr 
o.bs!jnb DS' âsoo' jp J <iL i D >- 

'b>n<b 3PC <Lc.b Dc Pc_0< 'b^Aacr(To-- 
0 Lcrb . ArlL<:brJ<; Q.' L1- c- 'bOOSOPO' 
DS' à' Ab SAC s<L^>c, DS' <Lsosro'b- 
i^jOSSSA' APLA^a.'". 

ïh'Æc Acrfier'15 0e M>'f^c.ri' Lc <LLJ 

COD' a-'b A<ra<ib srb oc oovb p< JO-. 
cLc-OPd' A< Fl* O-, CAS< n' <r Keewa- 
tin Radio~rb , DS'bSO<b b< C 
Ab'sr ocop'r» o<oCilc, oa^bs- 

AaT'V<b ^C A'bo'o- Nor- 
thern Service-d°'o-b . 

CAL Ab' SdS< n' o- <1'P0LC PO?L< 
CA< d o o'bOr* SJ1 C>C nns'b<b oc 

0<r<^0Jc ODOLb Sfl<r<' pflJ . O'b'-.L- 
no^c- aL r<r'b <TPo-<i'Pnb nnq'VLO- 
'dnb sn o-b <o<iib s'dnr' o-b . 

Piita Tapatai-mik Nunaup 

Aviksimaningani 

Nalausirinirmik 

Piita tapatai angajuqaagunguvuq 
piiiriangujumi siipiisii-kut Kiva- 
lirmi naalausirininganik Kangiq&i- 
nirmi Nunatsiarmi. Inuulauqsimavuq 
igluligaarjungmi kisiani piruqsa- 
jaubluni atatatsiakumingnit Lui T- 
apataimi-lu Miuri Ka&angmi-lu, Pi- 
ita ilinniaqsimavuq nunagjamingni- 
lu, Kuiugjuarmilu Maanitubamiitumi 
iliniarvingmi taijaujumi Churchill 
Vocational Centre-mik ammalu i 1 i - 
niaqsimagibluni innait ilinniar- 
vinganni Fort Smith-mi taijaujumi 
Adult Vocational Centre-mik. 

Sivulliqpaamik naalausirigianrau- 
tiqalauqpuq Qamani'tuarmi naalau- 
si ri vingmi. Ukuiqtaungmat naalau- 
siriniksaq siipiisiikut naalautin- 
gannik titiralauqpuq (kiukauqpuq) 
sanajumaniraq&uni, pigiaq&unilu 
(niruaqtaugami) Airili 1979-mi ap- 
iqsuqtaulauqpuq Inuktutut-mut il- 
ingajuksaubluni Daividi Webster- 
mut. 

Apiqsuqti: Piita, Uqautilauqtigut 
piliriaqpit nalaanut nalaanut naa- 
lausirinirmut CKQN-mik, Qamani'tu- 
armi naalausiriviujumi. 

Piita: Nunaujumi naalaut pigiala- 
uqsimavuq Qamani'tuarmi immaqaa 
1973-nguti11ugu. Taikani pi 1iri niq 
atji ugill arilauqpuq tamaani pii i - 
rinirmi siipiisiikunni maanauju- 
mi. Taima taapkua piliriviujuk at- 
jiginginingi unaunajaqpuq aaqiuma- 
ningani pii iriaksaliangusimajuit. 
Nunaujumi naalausiriniaruvit ni pi - 
nik naksar&untik tusarnaaraujlugi- 
11 u ammalu uqautivagiugit naalak- 
tut silaup qanuinniriniagaanik. 
Isumaqsurnarmal1i qaujisautiup tu- 
sarnaarviksavit salaanut, tusarna- 
araujamiaqtuluaravit isumainnaq. 

Siipiisiimi 1i piliriniq atjiungil- 
laringmat ammalu tautungniq pii i - 
riaksamik atjiungikipluni. Naalau- 
siriviptingni, taijaupluni Keewa- 
tin Radio-mik, tusaqsauvakapta 
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Our announcers must prepare a pro- 
gram script for themselves. 

When the program starts music is 
played for two minutes and during 
that time we say something like 
"CBC Keewatin will be with you for 
the next hour and in this hour you 
will hear Michael Amarook inter- 
viewed, a legend and a hint on 

CBC Keewatin broadcasts for one 
hour every evening. 

r'Ai-'b dc P^r'T DS'SbVC'D' 
Ab' Sr 0*.oCllc . 

CBC-Kut Kivailirmi tusarsauqat- 
tartut ikarramik unnutamaat. 

Ar<6'tc no DC DS«S><- 

j>nb ALot 2-ro-crjcrb CALJ no<- 
jbn"jJ t>V<b pC AL°-anDc "ÏKP 

Dst;bs[>cr<]<;b>c Avnr» 
«CbO' rb CALC- Ab'sts^r DSo-<fb>,s 
LAd1- qAVLbn^J, >a< b^- 
D<rb _D DS«*nC>j2 %X,AC D,b D» D 
ACbtssnov L'lc tsA^osr. CAL<T 

CAIO o. t4a-b b'l< C O'UVIWdrKc-1*- 
<boc Ds^stOa-no-^ b<c CL(L^C 

AC-'LAWC . <D<C rj<ifD<iP< nj nnnîb- 
r^L^n>c oostoo-ris^ CLA^SS* LC 

t><j“-^c <ldo->o-';bS>J<I<;bDrb DS'bSD>- 
o.^ Pnb . nnn'VL^mix?* c<r %- 
>M_C r-'«p* o.q^c;< c rvn<dv ui< c. 

CL\ Ac-aa<j>c _oa.>^!o-nDc ATC rJ<- 
L Lit1 LC . d^crDAa oA J,nc âe>rjri<: - 
A<n'^c crfit*' a_t:b <WSAC DSçbS[>cr<3- 
n.<b s'Urb Ac^c><ja nnq'VL^dnr- 
S>c L^r<fbb b>c CALO C>'b 

?<C DSçbSt>nc rV^ crO JC A<ra<tb S- 

o c>c <içp>L'd' âo cns* p LC . 

DSlb SO CO DS^StsP r^<b b_o<]<;b>Jc 

(t>wb <b bj<çb>Jc ) Ab< sfis< n* o-. 
A<rfT a-o C< P O- Ac ddbr* Ac-fKI- 
V»<b b< C. 

ikaramik arausirmik ublu tamaat, 
unnuksauliqtillugu inangiqsivak&u- 
ta iqalungni Northern Service-kun- 
ni k. 

Taima ikararijaptingni aaqiumatsi- 
arumapluta taipkua uqausiksalukta- 
avut titiraqpakpavut alilajumut 
atuagaksarininaq&utugu. Uqalakti- 
vuli naminiq aaqiiniaq&utik titi- 
raqsimajuqutiksamingnik atugaksaq- 
utimingnik. 

Tusaqsauniq pigiarangat titaktut 
tusaqsablutik immaqaa 2-mi nitsinik 
taimalu titakpalukti11ugu uqaqpak- 
&uta imannatitut "Siipiisii Kival- 
lirmiut tusaqsauniaqput ikaramik 
atausirmik taimali ikaraujumi tu- 
saaniaqpusi Maiku Amaruq apiqsuga- 
utillugu, unipkaaqtuamiklu tusaq- 
titaulusi qaniuttuq tuktu pitari- 
jaujariaqarnmagaat upinraksami. 

Taimali taimannana uqaanikaangapta 
uqauritsiarialiqpakpavut tusaqsa- 
unniriniakapta nalaanut ilingaju- 
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which of caribou should be shot in 
the spring time". We then give the 
contents of the program and follow 
the script carefully. If we don't 
follow the script we will run 
short or go on too long. With a 
script we know exactly what we 
have to do. 

This is not at all like community 
radio. You can't just phone our 
station in Rankin and expect to go 
on the air because we have a pro- 
gram script to follow and if we 
let someone go on the air it would 
knock our whole schedule off. We 
try to give out as much informa- 
tion as possible in that one 
hour. We use every second, all the 
time we have available. 

One hour is quite a long time if 
you use interviews and so on, be- 
cause time is counted in seconds. 
We try to use interesting inter- 
views and make them short. 

Reporter: What settlements do you 
reach with Keewatin Radio? 

Peter: We reach Eskimo Point, Cor- 
al Harbour, Baker Lake and Rankin 
Inlet because they are hooked up 
with the "dish" (the antenna for 
receiving the radio signal). Re- 
pulse Bay and Whale Cove pick us 
up by shortwave. Radio stations in 
Baffin Island that have a dish can 
also pick us up. 

We are fairly new. CBC Keewatin 
started up on July 16, 1979. 

Reporter: What are your duties 
with the station? 

Peter: I am the Program Director 
and I come up with different kinds 
of program ideas. I help the 
announcer-operators to present 
their stories and try to show them 
how they could improve. 

I have a pretty good knowledge of 
the different people in the Kee- 
watin and their backgrounds. If 
the announcer-operators want any 
kind of information they usually 
ask me and I help them put the 
program together. 

I help the A.O.'s to keep up their 
interest. It is easy to get into a 
rut and I can go into them and say 
"Don't you think it's a good idea 
if we do it this way?" I listen to 
everything they do and discuss it 
with them. An example would be if 

Ab' SF-d1 * * ** <ld>^çb CP-^<b >bb <Dçb<b - 
d Ac <iAi;br“' o-<; crb <^rao-bj, iSAo- 
<LSIC><* LC V Vdy / . <DSr,b - 
<b b< C a-' crb a.A* ar^VL* j- 
fc . 

«A'V'hD: CL^o-h _OQ.I>^crb nPcr'<- 
b AP p<Lc( r>c doi>n'La s ? 

AC: nPcr^<b>Jc <FA<o-bj, Sc<r- 
ç rb j, cbLa- ’ 3<f rb j b'p'Vo-' rb j 
<ic CC'VLL* c <rc-^'Jc ( <DLt><b - 
DJC ^cvpicr» JC ). nP'A5 r>^ j 
<AA<r'r>tj <ir'<IJca><:b DS'd' a.n>c 

>'ir^b Db jpnb dc . àcjvir Ac ct>tb 

r DSP' o.a>c ><< n’ ab 

CA< d< <tc-qJ
<;bD<pnb . 

AA> dc PCPT AMcC^LC -dc.A 
16, 1979-'JITJJ, AT«dVVLDA'1 a- 
qb>Jc . 

<A^bp,bn : rVfK» Ac AcrfW'o-? 

Ac: A^no5 r, <r'p<b >s 
_oCo-b A<rfl<]b Strb APL^Ol'o-h . 
AbPïb<b pP^o t>v^b n>Pc-<Lc.t>paAc 

w t^bo^briov L'lc <h LP •d^o- 
pfc Wb AOPo-,;bS>a.S'; L'LC. 

'bt’r'-L5 c-b b< Pc cr'Tc APAC 

pcprt»1 <dL LP Acr^dpa^ . 
wLcb nt>Pc -<Lo>rjr\iLc <A,bdPb sqbP- 
nb > J-c DSPLJ nb A" J-c Po.DAa o.rb 

<Afl<' L'L CALc- AbP<r'b<b <b b Ac-R- 
<f vrv <çPaP<<;bnc-pr<: . 

AbPSPb<bP<bb t>Vcb ni>Pc-<L^>P- 

n>c cdA<irs'rc bppaaçd< ppc. 'dc- 
c-^SSA* oA Lc CALc- O'btXV?' açb<b b 
ALa a.nDc ; "A>o-çbS>o.SqPP'Pc.Ac AL 
°-a Ac-ri<aj<nj?" dcc p<spb PPC 

sn.SA°-o- «L LP >V-c.>pn< PPC 

>çbi>pns A<b >'i. CAL toq>n>o>- 
apa CL^Lcr >a l>cb>Pnc.I>b bo- ov - 

caOAK» <J , cdnr<p'O.P< PC CL- 
3rt WbV'cR^LV1 

<A(;bdPt>c-><-iorb PAJ^O-^SC >%i>npp 
DS^SOC-^ rb <c <AçbdPri<;dpj. DSP- 
b £Ab<b b< Pc Ac-fl°- o-pb C'JPC <dL LP 

ppc AOo-U>d>qbDc 'bOPLo-OP- 
<C Po. A<O-L>CL>‘; L'lc WCDA'aAd- 
Q-C A<lo-L>c.><;bDo-b . AcA bacAbCt>^!- 
' o.cip<inPc A<rfl<ias>c Pp<3cr CA< r1- 
nicsA‘oAb wtv'pr1 <wq<c. 

•dA'V'TI; Pa APLc-t>,;bn><b < ><p- 
pr ACT PL<]b S>o-<T:bDtrb ? 

AC: ><<LciLc bnLo-Vb<bb<C 15- 
ro-c Po-b p* o-c 20-Fcrc p(Tb pa cr 
CLa a. AcPl°- tr fKb <>c APLc-O”1 cr Pl<- 
boc >b JACKA o-<n' a-. briLo-vr- 
bd<c t>< âr «dcop'r Aqdsrb pvr- 
c . bn<b b< c a- 
>Ptb': O-^ pC Pc-apçP°-o-|>Po-b . 
DSSSP< b P^Pl0-o-C>o-<It'bDo-b ( AtrPW — 
'JPo-b , >o.nDc , H<iL ac dc bnL<r<- 

jut. Atutsiangituaruptigu titiraq- 
sumajuutivut tusaqsaunirijavut na- 
iluarajarmat uvaluunnit akuniuniq- 
sauluaqtumik tusaqsaunajaqfiutik. 
Titiraqsimajuqutiqatuaruptali qau- 
jimatsiarungnarajarapta sujaria- 
qarmangaptaa. 

Tamana pilirinivut nunaujunititut 
ingitsiammaringmat. Sivanituinnar- 
lutit naalausiriviptingnut niri- 
ungniq ajuravit tusaqsauniariak- 
sanganik pitjutaupluni titiraqsi- 
majuqutigijavut maligiaqakavut 
taimaluptauq angituarupta piliri- 
aksaluktaavut aaqiumajungnilukta- 
rajarmingmata. Tusagaksaluktaanik 
tusaqsautitsivakaluaqpugut (uqara- 
sukpakaluaqpugut) ikararij apting- 
ni. Piliriniluktaaptingni pitsiar- 
asuk&uta pi 1iriaqaqpakapta. 

Ikaraujuq atausiq takijuvakpuq| 
atuqpakuvit apiqsurnirniklu, naa- 
saini naasagauvangmata sakansiku- 
lungnut. Aturasukpakapta apiqsur- 
nirnik nainnasuaqsimaplugit. 

Apiqsuqti: Naniinnik nunaujunik 
tikitsivakpisi Kivallirmiut naa- 
1autinganut? 

Piita: Tikitsivakpugut Arvianiglu, 
Sallirmiglu, Qamani'tuarmiglu, Ka- 
ng ig&inirmiglu attataqsimagapta 
alliraalungmut (atugauvaktumut na- 
al ausi ri ni rmut ). Ti ki rarjuarmiul u 
Ai vil i ngmiullu asiaguttauq tusaa- 
jungnarivut ungasiktukuurutikkut. 
Naalausiriviitauq Qikiqtarjuarmi 
tusaarungnarivut uvaptingnik taip- 
kua alliraaluqtuarutik. 

Siipiicii-kut Kivallirmi pigiala- 
urmata Julai 16, 1979-nguti11ugu, 
pigiasaaqsimatuinnaqpugut. 

Apiqsuqti: Sulirivakpit piliriar- 
n i ? 

Piita: Angajuqaangugama piliriami, 
aaqiivakpunga nutaanik piliriaksa- 
nik isumaliugarnik. Ikajuqpa&ugi1- 
lu uqallaktiujut naalausirijit qa- 
nuq uqausiqariaqarmangaata ammalu 
ajuqiqtuq&ugit qanuq piusuniqsau- 
najarmangataa. 

Qaujimarlakapkit atjiginginningit 
Inuit Kivallirmiut ammalu iliqusi- 
rijangit. Uqal1autijut naalausiri- 
jiit apiqusiksaqarutigluunniit su- 
natuinamik apirivangmanga taimali 
ikajuliqpakpakka pi 1iriaksanginni 
aaqiinasuaqtillugit. 

Ikajurasuaqpakkivakka uqallaktuu- 
jut-naalausirijit quviagijangit 
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someone repeated himself, I point 
that out to them and if they leave 
out a question I can suggest to 
them that they ask that question 
another time. I listen to all of 
the programs and keep a record of 
what has been covered so that we 
don't repeat the same thing. Of 
course, there can be a follow-up 
to a program but not a repeat of 
the same topic. 

Reporter: Who decides on the con- 
tent of the daily program? 

Peter: Every morning we have a 
15-20 minute staff meeting which 
is the key to our programming. If 
we didn't have a staff meeting one 
morning it would be like breaking 
a rule. We all get together to 
discuss the kind of activities 
that are going on. If we hear of 
an event, like a Hamlet Council 
meeting we ask someone to cover 
it. Any news event we jot down on 
the blackboard. The names of the 
the three A.O.'s are on the black- 
board and they are given the 
assignments. I follow up on this 
and see that the assignments are 
carried out and I also see if they 
have problems and help them where 
possible. 

Reporter: Do you cover any inter- 
national news at all? 

Peter: No, we haven't got around 
to that. Keewatin news is what the 
people ask for and its important 
to them. Other affiliates give 
international news. 

Reporter: What languages are used 
in Keewatin Radio? 

Peter: The only item we do in Eng- 
lish is the weather and everything 
else is in Inuktitut. 

The Inuit in the Keewatin wanted 
a show in their own language so 
our program meets that need. They 
wanted a radio station to cover 
the area's activities and our main 
audience are the Inuit. 

About 25 percent of the program is 
music. Not all at once of course, 
but in brief bits. A long stretch 
would lose the audience; we play 
"comfortable" music and all Inuk- 
titut. 

I should add that Keewatin Radio 
also makes a contribution to the 
Northern Service every Friday. 

(b<c OAI'KI'F-' _DC DStb sçbctcij>rc . 
DMb SAC prc nnn' A< rv 
rl * *o.[> L j<l‘’b<C j0'<jc . <DT >Vcln- 
xc -iot>cncc nnn'VLO' LC 
sjc.cr Do-«VL<b Pnb Ac-n<ib sn <r. 
'blCCP Oc-'b<b <b b AeQ<3b snb AcrflO- 
n'ulc> <M_J 

c:b>r-r<i<; ^>rc <w' - 
S'aVLic A<rn«fTH"'o- AbCSCO- 

00' a5 o-QbAacr 00' Q.'rb b'l. 

OA'V'bn: Co' 00' r DSlb SAC 

Ac-(T<l(T<b AP[>b ? 

AC: Q.I>b , CLDJ'l Co nPTc DJC . 
PCcT DSlb SAC OA'bdLC 
(DMOOLO'LC) <LLJ A^n<rTCc.nb - 
D'dnrLcob. oc'rc <L^t>r'ir<Ac 

CLb do-'L Co' C<bb cr >'bD>0'b'b<' LC- 

OA"V'bn : o.c-Oao-b t>'bt>C' a-b OD'b- 
<b AC PCC rp' <Lo>iY-<r? 

ÂC: V^ônDc >'bt>CDOfKb b<nj 
Cc.E>< rb SJDC Ac-'lOOc OCTc C- CLAC 
Ax.b ni' Pr

c >'bt>ca<b <b <>c . 

AJDAC PCr'r^ DS'bc CPLot>' LC 
>'bt>cnb o-consj CALC- A<rrio>c 

CAL°- a Ac 5>'b. <Lo'bc C?Lo(>' LC 
Acrri<i'JCo-b ^o.Pbrb «nr^-cr 
DMb M>Oab 0L LJ DSC'dnrb>c 

A-oA^obSO' LC. 

25->' San>'bbb'bDrb ACT fla cr< O' cr 
os' A'b<b >JC . <IG>C cb do_orc DLJ- 

0'b, a.Ac inO'.^ PCOcr. OdcrOob 

DS' aPOFOA0-oP< C DSPI>0' j-PWC; 
DS'bs>nc c<b b< c Ap' n£' oTOcr6 

A^ib ni' io-b . 

o'bfio'brm p^c-'r^ ôc.i>n'Lc 

c-'b'b<s n LC ccoil'Jc-D<q'ic . 
<>C- çdOSb , Ac-nc< C Ao'lc ( t>'bb - 
ohn'c-Aotvnc'c) >v ob <b >'b 

A^>b nnc A'bj' cr <Lc.t>cri< A' JC 

nsibsAc rb S_DC p^c-'r. fi CLS 

ct>'b v^nT'c >Vc.b<b P'JO-. 

<IA'bC'bn : P>F-X'PoC DSC'dn<C'cr? 

AC: Ô, DS'b<b DOj>OJc . CLDL' - 
Ct>'b rb Sxc Ac-fTo-'b'b<b b< C. ALV 
nic, Aofi<i'bo!>c;< c Co' c<bb cr 
j>c'bbAc <i'nj'Lao-b, 5-rcrcciAao.r 
DS'bs><jC n'r^nc-b pobx'boxcj. 
A^AC >'b^nb Co'c<j)b cr ^>c'bbAc 

O'PJ'lo- Ac-fTAc CALao.AaLCj'b 

(bt>PLot>rarb . 

cLo. >b nnt>nt>'ba»'b. A'bCc-, Aon- 
<JflcLCoî>' Tb>c 'dbcrcrIC' P S.oc cr'Pc 

bn'bClt>bo-' LC AP'bSlt>'bb' Pnb 

CAbIXb Z>rb Thanksgiving Day- 
McrPlO'^o-, PCOcr A^AC CL* a. 
DPCC CO'cr'rb OOot>'LcOb Dcpi-^- 
JO' Lc AP'bA?\oc cr'Pb Scrb KJ^r 
A^bnjc A?'bAci>'rao< c Acoa>r<j- 
cr< Cl>'b . 

kajusiinnaqublugit. Qui aliqsarain- 
narmat taimali uqautilirungnaqpak- 
ka imannatut; "pi uniqsaunajarasun- 
gingilait imannatut piliriarigu- 
guptigu?" naalatsiarasuk&ugit uq- 
ausiksarijaini ammalu uqalausiri- 
blugit uqausirijaa pivakpunga. 
Taima uukturautijaunajaqpuq tama- 
tumani una uqausirilaukani uqak- 
niinaqpakpagu, takutigiarungnarap- 
kit tamatuminga uqakannirniriva- 
gannik uvaluunniit apiqusiulauqtu- 
mik puigurniqpata uqautilugit tu- 
saqsaulirmikpata apiqusiri quiugu. 
Tusaaluktaaqpakkapkit piliriniluk- 
taangujut ammalu titiqpak&ugit pi- 
anigaulauqtut qaujimaniarapta suna 
pianigaulaurmangaata utiqtatuinna- 
qunata pianigaulauqtunik. Ilakkan- 
niqtaujungnaraluarivut pi 1iriari- 
javut kisiani tapsumingatsainnaq 
uqakannirnirmik ajurapta. 

Apiqsuqti: Kina isumaliuqtiuvakpa 
ublujumi piliriaksauniaqtunik? 

Piita: Ublu-tamaat katimaniqaqpa- 
kapta 15-minitsluuniit 20-minit- 
sluuniit tamanna piliriarivakpavut 
isumaliurnirivakpavut ukiuriarng- 
niptingni. Katimaniqangitkupta 
ublaami atausirmi piqujamik siqu- 
mitsijujarnarajaqpuq. Kativakapta 
uqal1ausiqarniar&uta sul iriluqin- 
niujunik. Tusarajarupta sulirinni- 
uniaqtunik (piliriangujunik, una- 
titut, Haamlat-kut katimaniaqpata 
apirivagiijarluta tusagaksaqtaaqu- 
1ugit. Tusagaksait titiraqpak&ugit 
titirarviptingni sunaugaluaqpata- 
luunniit. Atingi uqallaktiujut- 
nalausirijit titiraqsimavangmata 
qulaani tunijausimavak&utiglu pi- 
1iriaksamingni. Qaujigialiqpakpak- 
ka piliriaringmagaatjuuk ammalu 
qaujigiaq&ugit ajuqsarniqarmangaa- 
taa piliriarijamingni ikajurasuaq- 
Sugillu ajurnarnirijainni ajurnan- 
gitkangat. 

Apiqsuqti: Silarjuarmi tusagagsait 
piliriarivakpisiuk? 

Piita: Nauk, tamatumunga suli ti- 
kingitugut. Kivallirngmi tusagak- 
sait apiqusiuvangmata (tusagauju- 
mavangmata) ammalu pijariaqalla- 
riktuqutigingmatjuk. Asingit naa- 
lausiriviit tamakuninga silarjua- 
luktaami uqausiqaqpangmatal i. 

Apiqsuqti: Nalliannik uqausirnik 
atuqpakpisi Kivalirmiut Naalautai- 
nni ? 

Piita: Qablunaatitut uqausituari- 
vakaptigu silaup miksaanut ilinga- 
juujut asingilli tamaita Inuktitu- 
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Paul Quasak, one of our A.O's 
talks in Inuktitut to the Frobish- 
er Bay morning show and gives news 
on the activities in the Kee- 
watin. Ray Thomas does the same 
thing in English. 

Reporter: Do you get any feedback 
from your audience? 

Peter: Oh, we get a fair amount. 
We do special programs. For exam- 
ple, we did one on the Inter- 
national Year of the Child, a 
five-minute piece and we got very 
strong feedback on it. People said 
they didn't know the IYC was like 
that. 

That's one example. One time we 
tried to cover Thanksgiving but 
the Inuit didn't relate to it 
since Thanksgiving seems to us to 
be mainly for farmers and so on 
and we don't farm. 

We did another on Remembrance Day 
and it was beautiful. The kind of 
things we got into that program 
were really good. We talked to 

John Tagoona records local music. 

^ CJCTAot*^ P*"15 A'T5 po- _OQ_rcr 

John Tagoona nipiliurpuq 
inngirluni nunamini 

A^n<fbc.i>iT>Jc CA^OPP
1 

Remembrance Day- 'Jo-^LC^jcr 
CL O.C- Ac ( Ap<FOrb ) Ac-fl- 
<flc.><b<>c . >T>>PIVc_I>b b>c 

CLDL Tb Sx.c E>< j< <1L Lc P-dc.^ >c . 
cçbfT;bo>q< C Aa <OV CTb , LÇ ?' O- 

S" c-** r>1 <rb <IL LJ L' ?' crb C>® 
'bLo-1 D<F Tt>C' o-b . A<Pfc t^bEVOF'- 
< C aP IP Q.c.>çb>c ; CA< PLo->' Lc 

.oCc,DAaa.[>^E><;bPLlL DPPOLc^r1 aL 
Pcftlj<•= L'tC PP<3<rc C< d< AaaD!;bA 
>c P?PC PPct^ PL' LC %>PLC PPc.O*1’- 
PL‘ LCc- P' L'lt Pc' P<' T !>a.CAb P- 
<'bfTjrc , >Vc.'o->c <Lc.>nb dc 

<L
L
 L

C
 P <3C_ C>^b >t'b. 

q&ugit uqausirivakpakpavut. Inuit 
Kivallirmiut tusaqatarumalaurmata 
uqausitik atuqtauti11ugu taimali 
piliriavut taimanna ituuvuq. Naa- 
laqattarumalaurmata pi 1iriangguju- 
nik nunagijamik avatigijaani tusa- 
gaujunik ammalu tusaajuqutigijavut 
I nuinnakasaungmata. 25-pursauqa- 
jaqtumik pilirinniptingni tusarq- 
pakpugut. Atautsikual uungitugal u- 
aq, naitutiuplugit kisiani. Akuni- 
aluk tusarnaaraujatuinarupta tusa- 
ajaujungniirajarapta tusaajautit- 
sivakapta i&urijaarnaqtunik Inuk- 
tituuqtunik. Uqariaqarivunga Kiva- 
llirmiut naalautingat uqallangni- 
qaqpangmingmata talimaangulitua- 
rangat. Paulusi Quasak, pilirijip- 
ta ilangat (uqallaktipta-naalausi- 
rijipta) uqal1akpakpuq Inuktitut 
iqalungni naalausirivingmut tusag- 
sait miksaanut Kivallirmi. Ray 
Tamstauq qablunaatituli uqallak- 
pakibluni. 

Apiqsuqti: Qaujivangilasi tusaaji- 
qutipsingni? 

Piita: Aa, tusaqpaktualuujugut. 
Tamatumaptauq miksaanut pilirini- 
qaqpakkapta silarjualuktaami nuta- 
qait araagungannik, 5-minit-situ- 
innarini tusaqsaupluta sangijuuti- 
nik kiujauniqalauqpugut. Inuit 
uqaq&utik silarjualuktaami nutaqa- 
it araagungani piliri niit taiman- 
nainmataguuq qaujimalaunginnamik. 

Taamna ukturautiuqatauvuq. Piqata- 
ali, piliriarinasualaurmijavut qu- 
jaliniup miksaanut niqit katiqsu- 
gauganingmata piruqsagauqaaq&utik 
taijauvaktumik Thanksgiving Day- 
nguniragaubluni, kisiani Inuit ta- 
manna tukisitsiarnirmik ajulaur- 
matjuk turaangajujaluarmat piruq- 
siijinut niqiksanik uvaguli Inuk- 
tigut piruqsiijiunginnapta pitju- 
taugibluniptauq. 

Piliriaqalaurivugut ublumi taijau- 
jumik Rememberance day-nguniragau- 
bluni taamnali pitsiaqtumik (i&u- 
aqtumik) pi 1iriarilauqpavut. Uqau- 
sirililaukkavut tamatuma miksaanut 
ublub naamatsialauqpuq. Uqallaqa- 
tiqalaurapta innatuqarnik, maru- 
ungnik sallirmiungnik ammalu ma- 
rungniktauq qamani tuarmiutaang- 
nik. Ilangit uqausirijapta nanrar- 
nalauqput; taipsumaniungmat nuta- 
ratuinnal auqsimagama tukisilaung- 
nama sul irigaluarmangaataa kisia- 
nili taapkua innatqait ujirusutsi- 
alauqsimangmata qaujimatsialauqsi- 
mangmatali sungmangaata silarjuar- 
mi unatavigjuaqtilugit. Uqallang- 
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senior citizens, two from Coral 
Harbour and two from Baker Lake. 
Some of the things we talked about 
were really interesting; I was 
just a kid then and didn't know 
what was going on but they were 
very aware of what was going on 
during the war. It was a really 
good show. 

Reporter: Do the community radio 
stations listen to your show or do 
they cut you off for local pro- 
gramming? 

Peter: They could, but we made an 
agreement with the radio societies 
not to do it. The Keewatin Inuit 
asked for programming that covered 
their region. They wanted a radio 
station. Our program is for the 
Keewatin and for the benefit and 
information of the people so we 
made an agreement with the radio 
societies that said, in effect, 
"Here we are, this is for you so 
don't turn us off until we've 
finished." We signed a contract 
with them. 

Reporter: Who are your announcer- 
operators? 

Peter: Females first, we have Joan 
Kalasiq from Rankin Inlet. Then we 
have Lome Kusugak and Paul Qua- 
sak. Paul used to be the announcer 
for the morning show in Frobisher 
Bay until he was transferred to 
our station. 

They interview people in other 
communities by telephone and re- 
cord it. Afterwards, we edit and 
prepare a tape. 

We also have freelancers in Baker 
Lake, Coral Harbour and Eskimo 
Point. We plan to get others in 
Repulse Bay, Chesterfield Inlet 
and Whale Cove so that we can get 
information from those communi- 
ties. Our freelancers prepare news 
items, legends and so on. Having a 
contact in the communities helps 
us to get interesting items. Say 
we can't reach Coral Harbour, we 
just ask our freelancer to get 
more details on whatever it is 
we're interested in - he is our 
reporter. 

Community stations are different 
from ours. They're controlled at 
the local level, they're staffed 
by volunteers and they produce 
programs for their own communi- 
ties. Our station is regional and 

•dA^v^n: _oQ.i>^r Ac DS<- 
b <c eLc.t>n< r'1 J-' - 
<^bfT poV a> rcr<:b DSqbSC>r<Tb<b <c ? 

ÂC: CALV A-J', PL<kr 
<'r=bn' O-VVL' LC âc.cvrw» CAL- 

Ao-<'raa-ç H ab . P<Xqr> 
APAC <lAric.t><VL' LC Ac-n<]5b

Ctxr 
çdf^- 

<pnb DMb Scr(Tr‘!>a-<r;bDc-b paT 
<lAb r^Lo-'L11 O- DS lb St>-dcrb , <LLp 
«LcCViT* Ab CPL< pnb Ac-fM" S>c 

>a.t>1 LC p^c-'rt^ Ac^nr<prc A- 

o-von osprcL D'anb srv» p 
Ac-rw%qpb b<c CALC- «wif1 o-V-X 
qb>Jc <Lc.OPfWb t>WL'dcrb , 
Cb <»JC , >a. Atr< P' pc Lc 

âc.onp o-<'rbCA^Pi>b A^i’WLXb^fT- 
Q.C. <nc->c.>çVLl<C AcfKfo' C<1( - 
crq' Pc. 

<AÇbP<:bn : PDC >Vc.bnPAP>b- 
<lc.[>PfTPrAP>b ? 

ÀC : <!'aAc CA^b* pfc , Pa ^bc-P^h 
b'r'Vc-' r>c,b. <i'jncc >d <i'j>c ; 
p«q a dPLqbp Ô qd<ISp. <■" >qb- 
C-<L> n>c.t>qbPL>,:b Aqbp' cr Lc.t'PR^ A' r 
i)ao-<lS<; per <LcLt>PQ< A< n* pc . 

C< d<l Ac-a<3(T'Lc Pb <JAqbPç pnb AP- 

' crb >qbpnb dc o-AcP' pfc . ><c p< 
Pc- «<r<XJc m^PLc^O' pfc crAc-- 
D>c.t>b b(lb pT'-p Ac-OOflM' tr- 
<< rb<nj. 

A^OPcbft>Jc AcLb JqbDo-b (aLro-qb 

A^fW ) qbLcr ’ DPI' rp , 
<LLP -d'A^o-. A^ripcqp<!ri>jc 

<AAC‘TP, Ab pc-C' P» l~p «LLP 

nPF'dd'r DSL‘SWC?LJC CA< d - 
Q-ltc j3Q.crc . CA< da.cr _oa.cr Ac-flr^b — 

nivut naalautikkut naamatsialauq- 
puq. 

Apiqsuqti: Nunaujumi naalausirivi- 
it tusaavakpat naalautipsingni 
uvaluuva tusaqsaujungniiqti&unisi 
naminiq tusaqsaugiaqpakpat? 

Piita: Taimana pijungnaqtugaluit, 
kisiani angiqatigingniqatsianaala- 
usirijinik taimana pinianginirming- 
nik. Kival 1irmiut Inuit apirilauq- 
simangmata pi 1iriaqtaqaliqujiblut- 
ik tusagaksaulirijiuniaqtunik nu- 
nami aviksimaningani tusagsaujun- 
ik, ammalu naalausriviktaarumablu- 
tik pi1iriaksavut unaungmat Kival- 
1irmiut pitjutigiblugit ikajurni- 
qaqtumik tusaruminaqtuqitiksaming- 
niglu pi 1iriaksaqarasukkapta tai- 
mali angiqatigingniqalauqpugut na- 
alausirijinik uqaqsimajunik, tag- 
vauvugut, una ilipsingnut turan- 
ganmat naalautisi nipangiqtai1isi- 
uk pijariilauqaqtinnata. Atiliula- 
uqsimagapta pi 1iriaqarniarnirag&u- 
ta. 

Apiqsuqti: Kitut uqallaktigivisiuk 
naalausirijigivisiuk? 

Piita: Arnait taiqarlugit, Joan 
Qalasiq Kangiq&inirmiutaq. Anguti- 
ili ukuanguvut; Luarn Kusugarlu 
Paul Quasarlu. Paul Uqallaktiula- 
uqsimavuq Iqalungni naalausiriv- 
vingmi nuunniasaaq&ni naalausiriv- 
viptingnut. 

Taapkua piliriaringmatjuk apiqsur- 
Sutik inungnik uqaluutikkut ni pi 1 - 
liuqlugit. Uvatsiaruli alilajumut 
titiraqsimalilaurlugit nipiliulau - 
katik aaqigiarlugi11u piiriarigi- 
arniarmigaptigu. 

Pi 1irijiqarivugut i1aakuuqtunik 
(namminiq pilirinik) Qamani'tuar- 
milu, Sallirmilu ammalu Arvciani. 
Pi 1irijitaarasuarivugut Ai viling- 
milu, Igluligaarjungmilu Ammalu 
tikirarjuarmi tusagaksaqaqtaruma- 
mut taipkunangat nunanit. Taipku- 
nani nunani pi 1irijiqarviptingni 
pi1irijuujut aaqiksuivakput tusa- 
gaksaujuniglu, unipkaqtuaniglu 
asinginniglu qaisivak&utik. Nunau- 
jumi uqallaqviksaqaqtuni ikajurni- 
qallaringmat pinasuaqti11uta tusa- 
ruminaqtuujunik. Imannatitut ajur- 
sarajarupta Sallirmut tikinnirmik, 
apirituinnariaqalirajaqpugut nam- 
miniq ilaakkut pi 1irjiujumik qau- 
j i g i a t s i a k a n n i r u t i j a u j u m a b 1 u t a 
tusarumajaptingnik sunaukpalluuni- 
it taimali taimna pilirijuujuq 
uqallaqatigilirajaqpavut (kiujigi- 
tirajaqpavut). 

10 



K
e
e
w

a
tin
 

R
a
d
io

 

TUSAYAKOAT 

I7:30 ~ I8:3D C[<T'“ T,“ 
CKQN's weekly schedule 

CKQN âd>nb dc AcLr'<PÆllc 

<fPb PLo-'l 

CKQN Naalautikkut pinasuaru- 
sitamaat aaqiksimaninga 

heard throughout the Keewatin. A 
community station like the one at 
Baker Lake is heard only in the 
community with local news but ours 
covers the entire region. 

Reporter: How many staff members 
do you have altogether on Keewatin 
Radio? 

Peter: Besides myself there are 
the three A.01s, a project offi- 
cer, and a technician who main- 
tains the equipment. 

< n' O- AcrR-d'd11 <fPb PA<b >c 

DSlb S>-dcrb _D , C>o'< bt’b3<do'b _o OP'r- 
crb _D b(TVA<b Pnb . >%*■<_- 
bAbSVO<r Ab^ o-Vofl.' Lc Aa.P'CP- 
rr-jC DSPraÇb5^o-b . AL‘anDc 

<w;bsqb'P< c sv' JC np^o-'p-j <- 

AfiDAaaa<i!;bc-c;b'!ib>jc aA-rv* AÔb dc 

A,rn.H>prb bb>pr<ic p<b b^crPRb-b-^L- 
JC DSPLA^n'P P a.I>b <°* ôa ô*c - 
CALc- CALCL Ac.b dc Ac-a-Q^h >Vc- 
virv^^c^ ( p>pr<rc,^i;boc ). 

_oo.!>pr <Lc.t>pa< Ac t><< n‘ o-c <c M>- 
Tc 5' LC . OoOo-V LCc- .DO.C-C>PAC 

<XC Po-T°- <dL AtrfLPV ^nb 

Pa^crO'^ Ocrb OLLJ CA< d<] Ac-ftP- 
Xe o_b ro-'b AcfL<lb bcb!b<1 LC 
^o.r <IAb PLcr'la- SV Lc <f LJ DSt- 
D>Pb SO< oa .oao jb C.oc PP^cr* f . 
bbLa ' r <lc>pa< Ab DSMX' Lc 

PP<lcr <bLcr ' D<5 n>o-c <JLLJ DSPrcL- 
«D'driY SLcr'DOr PP<kr AaLC, X- 
Jc<r Ac-ao->c *a.>< <lAb PLcrj>b C'Lcrb 

Ac'l' Lc . 

«A'V^n : V ^ J<A' crb AeaPVbAc 

p<Lc' r âdvn* A' r? 

Nunaujumi naalausirivviit uvapti- 
ngnit atjiungittuungmata. Aulata- 
uniqarmatali nunaliujuit aulatsi- 
ninginnut ammalu piliriqaqlutik 
kiinaujaliungittunik ammalu taip- 
kua pi1irijiujut namminiq piliri- 
aksaliuqpangmata nunami aviksima- 
ningani saangangmat ammalu tus 
ajaujuksaubluni nunaluktaanut Ki- 
vallirmi. qamani'tuarmi naalausi- 
rivvik tusaajauvangmat kisiani Qa- 
mani 'tuarmiunit ammalu tusarumi- 
naqtuqutingi Qamani'tuarmi kisiani 
inmata, uvagulli pilirinivut nuna- 
up aviksimaniluktaanganik ilinga- 
ngmat. 

Apiqsuqti: Qapsiluavingnik piliri- 
jiqaqpit Kivallirmi naalausirivi- 
ngmi? 

Piita: Uvanga kisingi11unga pinga- 
suuvugut uqal1aktiujut-naalausiri- 
jiujut, atausiq piliriap miksaanut 
titararvingmi pilirijiujuq ammalu 
pil iritjutiptingnik (ikitaqtutigu- 
uqtunik) pilirijiqaq&uta. 
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Reporter: What about training for 
the staff? 

Peter: We have had a few people 
come to our station to do train- 
ing. Jonah Kelly from Frobisher 
Bay came to tell us about inter- 
view techniques and John David 
Hamilton gave a workshop that 
focused on interviewing - how to 
make the interviewee comfortable 
and other basic things. 

We have also been to Frobisher Bay 
to see how they prepare a daily 
program. Of course we do a lot of 
our training on the job with our 
own advisors. We try to use north- 
ern people and do our training 
here rather than going to a south- 
ern radio station where things are 
run very differently. 

Reporter: Communications have im- 
proved so quickly over the last 
few years. What are your feelings 
on this? 

Peter: Inuit are starting to un- 
derstand what is going on in their 
region and other regions. They're 
finding out more things and don't 
feel as isolated. Now they can 
hear the MP from Nunatsiaq on the 
radio and see and hear him on 
television. They can hear their 
national organization and regional 
organizations. They can hear right 
down to the local level, from ham- 
let councils and people in the 
settlements. 

People are finding out what is go- 
ing on in the communities. We're 
able to give information to people 
from Arctic Bay down to Eskimo 
Point. Many people have lost con- 
tact with relatives and we can 
bring this contact back again. 
There is a tremendous amount of 
information flow between regions. 
People are more aware of what is 
going on. 

We cover small stories too, like 
letting people know that there are 
walrus at Whale Cove. That is of 
interest to the people, it's news. 

We get a lot of encouraging com- 
ments from our listeners telling 
us they are pleased we told them a 
certain thing as they wouldn't 
have known about it otherwise. 

It's important that Inuit know 
what is going on; communications 

AC: IX'l PP'f^ p'L A'IP>C >V c.b - 
DI>Oc -cUt>PflH>Oc , <C>r« Ac-fKb 
rb W nnr' A* r Ac-rio>o'b, OLLP 

A<rfic on* n' o-b ( APC cçbDnj^Co-h ) 
Ac-now JC. 

OA'V'bCI : Ac1 <r<Tbnc rV>< <r Ac-fTO- 
< O' <Xb Q_C_.DC ? 

Ac: <rA'rc iLj<icrb AP' o-b 'bAO'b- 
'VL>'b nnq' A< n' PC Ac-a a-o'bnc o^- 
"O'VL0<rb _ ^ Pcr AW ri>C'b 

nPol>'b>'b t>'bt>c OflO'O' PC OA'V'c-- 
>< rb Spc <lc H^TC Dcrb 0L LP ^ 
nAc HOJW bnLnc P<LI>'p<r 

S'lOP OA'V' crp>< rb Spc . 'bp 
Apfic-'bnc ot'HOP OAW <rOb brb 

OLLP OO'PW . 

AW p'lOOL>Jc Cdfc'"OA< JC Wb 

A<rn.<jricr«b bn o"b D>< j,r ocon r 
ô'Pb OA<' L'lC . Ai Atra a-<qbnc 0< b - 
pO'b>Jc o.Lr<rqb SCLL ll'bDcrb 'bt>OLO- 
V pC Q.L ro-qb. <DVb <b <>c Ax>Ac 

ÀVT>C 0LLp APVO'bfV<b pC 
cb <«r <>•- nbnc oc c>ra w pc v p<Lc 

pâa p' c*qb lotvn A' PC A<L v p<Lc 

po-A^cr deport* Ac <>c.c>o-r OCM>- 

'T c-fl' LC ><< n' crc . 

OA'V'bn: >Pt>c Orô'PW AOcrbO- 
Lc-DAao.qbntprc Ac-ri0-^ DSDWCO- 

^ cr[>< P> Spc AtVC^ cr' cr'b' LC O'PO- 
OP> AOoOPp. Wc- CLa a. AOL- 
r A>b ? 

Ac: ApAc DPO<P^Oa-'bS>cr' LC 0- 
C-(T* L'tC pa.Ac OAb OLo-'T a- 0L LP 

PCLP> <Ab OLcr'la a- aLrV;b. 'b>r*L- 
.r'hSK'cdc' LC (DWC' ^nb ) CA- 
Lc- CL‘a A'onnpj Api'rwn 
'bt>OLo-'bscxt-<rOc-'b>c AxiA'- c_r'ra CLT . 

Laa.[>c-"Or DSO' tLC( LC l<Lb dc 

bnLAb 00' AIV bnLH>orb Aonro- 
PW' crb pac 00' F <Lc>nb dc 0L Lp 
a>Dbpo-c^bp DAPO-C^P riÂdc A- 
0' Q.C-' LC . DSO' Q.C-q pH» p bo.Cpb - 
cr bDc ^bni'Mdo-h APAC A<prc, 
pcLrbp <iAb dLo-'io- b3c o'bnfTH-'0-, 
3SO' W LC>j-c ijafFP O- H<1L c_c - 
da crb _D AJD' cr6- _D _Ocr . 

A^)AC WOCXWhS^ LC dcfl- 
LpO'L'lt paPF-r'cr. 3S'bnc00'a- 
c-q< c AP' crb Ab AO' o' rc 0' AOPC . 
Oroc APAC DS[>LDqt>c O' âqbOL' LC 
A<LlpOr'o-b CALc- t><Jc DS>LDq>- 
c-'bnc 00' o.'b> Jc A<rflo-< n' cr . OTÔ- 
Orb DM" SWbO' o-Vb>'b PQ.AC OA- 
bOLcr'rcr PÎ>nOab . ApAc >C0P0- 
' trqbMW LC 0<r(Ta cr'bCV cr' <rb . 

rpcincrba>'b DM>LDC o<b P>JC , A- 

La Q.flDc ; APAC DS'bD" pfc OAA'bC- 
'b'Lc npq'oo'r ( >b 5nDAa o.'b ). 
cLa Q. Dspra.'b3'dnr'LC oh . 

Apiqsuqti: II inniaqtitsiniubli pi- 
lirinipsi nalaanut? 

Piita: Ammisungituugaluanik Inung- 
nik Qaijuqaqsimavuq titirarvipti- 
ngnut ilinniaqtitsijaqtuqsimajun- 
ik. Jona Kelly Iqalungmiutaq tiki- 
lauqpuq uqaujuriaqtu&uta apiqsur- 
niup miksaanut atjigiingitunik am- 
malu John David Hamilton katimat- 
itsilauqSuni saangajumik apiqsur- 
niup miksaanut. Qanuq i&uri1iqtit- 
sijariamik apiqsurniakkamik ammalu 
asinginnik. 

Iqalungnungusimavugut takjaqtui- 
bluta qanuq piliriariniakkamingnik 
ublumi atausirmi aaqiqsuivangman- 
gaata. Ilaa ilinniaqtitsivakkaulu- 
aqpugut namminiq sanammaaqtunik 
qaujimajiqaq&uta namminiq. Atura- 
sukpakpavut Inuit nuusaarnirmiut 
ammalu ilinniaqtitsivak&uta tagva- 
ni aulaqtitsittanginnasuk&uta qa- 
blunaat nunaanuqi&li naalausiving- 
nut ilaa qablunaat nunainni nalau- 
sirivviit aulatauningi atjiungil- 
laringmata uvaptingnit. 

Apiqsuqti: Ukiut amisungitut pi a - 
ni ksi malituinnaqti11ugit pilirin- 
niit tusaumaturaunniup miksaanut 
piusivalirniqarmata angijumik pi- 
al ajumiglu. Qanurli tamanna isuma- 
giviuk? 

Piita: Inuit tukisi valianiqsaul ir- 
mata suliringmangaata nunait avik- 
simaninginni ammalu nunamik avik- 
simaninganni naminiq. Qaujimaniq- 
sauvallia 1irmata (tusaqataq&utik) 
taimali tamanna piutjutigib pitju- 
tigigiblugu inutuunginnamik qaiji- 
maniqsauval1ialiqput inui 11ammi- 
inginnami. Maanauliqtumi tusaaju- 
ngnalirmata Kavamakkut katimvigju- 
arningan katimajiujumik pitjutigi- 
jigijaminik nunatsiarmi nunatsiar- 
mi naalautikkut ammalu tautuk&u- 
nitjuglu tusaalunitjuglu Tiiviikut 
pijungnalirmata. Tusaajungnaliq&u- 
tiglu Kanatalugtaami katutjiqati- 
giinggujunik Inuit piblugit, nuna- 
miglu aviksimaningani katutjiqati- 
giigijangmingni, tusaajungnalirma- 
taluunniit nunagijamingni Haalat- 
kunnilu inungnilu nunagijamingni. 

Inuit qaujititauval1ianiqsaulirma- 
ta sulirgaluarmangaata nunagija- 
mingni . Tusaqtitsijungnalirapta 
Inungnik Ikpiarjungmit Arvianut. 
Amisut Inuit tusaumaturautsungni- 
iqsimangmata ilagaluarmingnik tai- 
mali uvagut tusaumaturauliqtitsi- 
jungnaqpugut piliriniptingni. An- 
gijumik tusagagsaqtaqaurniqaqpuq 
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is the key to that. Communications 
is entertaining and it's news; 
it's the most wonderful thing that 
ever happened to the Inuit. 

Reporter; Thanks, Peter, Inuktitut 
magazine wishes you and your staff 
all the best in the important work 
you do. Can our readers do any- 
thing to help you out? 

Peter: Thanks and the same from us 
to your magazine. We're both in 
the same business of getting in- 
formation to the people in their 
own language and I've enjoyed 
talking with you about it. 

If there are any particular areas 
that Inuit people would like 
covered they should feel free to 
call us. We accept any kind of 
comments and letters. Any areas 
they would like us to look into, 
just let us know. We would like to 
hear from all areas that pick up 
our program. 

Our telephone number is area 
code 819, 645-2885 and our mailing 
address is: 

CBC Keewatin, 
Rankin Inlet, NWT 

XOC 0G0 

>ç,oD>nH><b >JC DS<b Ocrc Ab^aÇbD- 
o-b ><< (T PC ( 'dec-^cA0 -dn< rv o- ) 
t>cbi>n!7><b b<c <dA<vb brb Acrnao-n- 
\r< O' o"b PaDA“ CLAC rb Spc Act'd- 
o-b AcLjqb Dsq^>Tb bp<qrb osqbn- 
c.t>Tb d< nj. 

Ac APAC DSOLflCO^fKV LC r’p'P* - 
<r[>^<rb ; DSt>LOGt>Q' <rÇb CAL APU^fl- 
>V^ITb <>c CLDLo- AcHa o-< fi' o-. 
DS>LDci>aa-çb âc.r<rb ^ACICL' 

DSPr^Dh p DS°-a5Lc; CLaaA<L, 
Ab-d' o-^c.nb >qb AP’ o-b . 

<Aqvqbn: <;d^ao.(1'b Ac, Apbrocr 
AcflH^ Ar> cb p AcflM>< r1' cb p 
b 'd,> a.qd^>c Ac- IT a- P' <r Ac P< - 
çb5^rb . >sbci><b oçdn>c >qbcLc<i- 
fKb b< (T crb qbpOAa Q.çb Ab-d?' <Ab<c ? 

ÀC : çd^a.I*’b <L Lp< Ct>qb ><JC A- 
p<çbi^rb AcRWdr^p >VLC>'- 
a< Pl a-. CL< CAÔ Ac-a<r;bq< c <c p- 
ph L>prb ovbnc PQ.P<' <b pc A_O> cb 

t>'bt>rTc <Dçprc <3LLP 'dACPet^'L 
ovcibnr-d' o.o>q< PC CLDL rb SPC . 

qbpAc 00Aa Q-crb APAC OSPLO<Pnb 

E><< D' PC OV c_OA" afMVb>c . 
04PL<bb<C qbpqb APL'L'tC, nnv- 
dt-p‘àc >(bjnbdqG‘àc. qbpAc5i- 
p<çb<c>âc osPL'vnM'0 qw>r--dLi- 
<C. OV Afpb CPLl< OJ OS<b Oc 

p3Lp<Pb<cA‘^c . 

t>çbAn<c âs>Cp D^pn^p oca- nn- 
SVL>C ; ( 819 ) 645-2885, 

nunait aviksimaningini kipuutiju- 
nik. Inuit utjirusungniqsaulirmata 
suliriniqtaqarnirnik. 

Mikkituutiniktauq tusaumatitsivak- 
kivugut, immannatut; Inuit tusaq- 
tillugit aiviqtaqarmat tikirarju- 
armi i (uuktuutituinnaq). Tammanna 
tusaruminaqtuqutigingmatjuk. Uqau- 
tijauvakpugut tusaavaktunit ikka- 
jurnaqtunik uvaptingnut (qulaliq- 
tail itjutiptingni ) uqautijauvak- 
kapta quviasukkamik pilirinniri- 
japtingnik sunatuinnait miksaanut 
ilingajunik ilaaguq tusarajalaun- 
gitkaluaramik tusaqti1aungitkupti- 
gu. 

Ilaa Inuit tusaumatitaujariaqarma- 
ta suluqinniujunik; tusaumaturaun- 
niq taima pisimajariaqalauqpavut 
tamatumani pi 1iriniptingni. tusau- 
maturaunniq naalagiamik quvianaq- 
Sunilu tusaruminaqtul1u tusaannar- 
mat ; tammannailaa ikkajurniqalla- 
rikpuq Inungnik. 

Apiqsuqti: Qujannamik Piita, Inuk- 
titut-mi pilirijiujut ilingniglu 
pi 1 irijigiapsingniglu kajusiinna- 
qujivut piliriarijapsingnik pitsi- 
aqtuujumik. Uqalimaaqpaktuqutivut 
uqalimaaliarivakkaptingnik qanutu- 
innaq ikajurungnaqpaat?? 

Piita: Qujannamik ammaluptauq uva- 
gut pisiaqtuujumik piliriniqaqu- 
vapsi uqalimaaliurnipsingni. Ta- 
maptailaa piliriaqarapta atjigii- 
maujumik tusaqtitsinasuaqpak&uta 
Inungnik uqausingit atuq&ugit am- 
malu quviasulauqpunga uqallaqati- 
gijungnalaurapki tamatuma miksaa- 
anut. 

Qanuittutuinnanik Inuit tusaruma- 
tuarutik uvaptingnut uqallatuina- 
riaqaqput. Uqarumavakkpta qanuq 
isumangmagaata, titiqakullu uni it. 
Qanuittuugaluaqpataluunniit tusa- 
rumanirijangit qaujijumagapta. 
Tusarvigiluktaarumagaptigu tusaa- 
vaktut kittuugaluaqpataluunniit. 

Uqaluutipta naasautaalu turaaruti- 
vullu ataani titiraqsimavut ; (819) 
645-2885, 

CBC Keewatin, 
Rankin Inlet, NWT 

XOC 0G0 

C.B.C. Keewatin 
Rankin Inlet, N.W.T. 

XOC OGO 
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Inukshuk Project A-<,ylk 

September 29, 1980 was the offi- 
cial opening day of the Inukshuk 
Project video transmission system 
when video signals in Inuktitut 
were sent from Frobisher Bay to 
the communities of Eskimo Point, 
Baker Lake, Igloolik, Pond Inlet 
and Cambridge Bay. Sending the 
signals was the product of many 
years of work by Inuit Tapi ri sat, 
but it was only the first step in 
a plan for communications and 
Inuit video production which some 
people hope will lead eventually 
to an Inuit Broadcasting System. 

"A communication system anywhere 
should always be geared towards 
the people it's trying to serve," 
says David Simailak, who has been 
the project director since the 
Inukshuk Project started in Novem- 
ber, 1978. "It should not destroy 
their culture or their traditional 
life styles. Any system that is 
set up, in any field, should be 
geared towards enriching those 
skills or traditions." 

Fears that television programming 
produced in English in the south 
was having a bad effect on Inuit 
culture (in communities which 
received television through the 
CBC network) led to ITC making a 
proposal for the Inukshuk experi- 
ment. In May, 1978, the Department 
of Communications, which asked for 
proposals from groups wishing to 
share in the use of the new Anik B 
satellite, accepted ITC's plan to 
connect some Inuit communities by 
satellite for an experimental 
period. 

ITC held a competition to name the 
project and selected the entry of 
David Audlakiak of Frobisher Bay 
from the 39 submissions received. 
Wrote David: "Inukshuks are found 
in many areas of the North. These 
traditional routemarkers were used 

PDAf! 29, 1980CXT pJ Apb Pb dc 

LDA5 Pat>5 >c CaASb dc DS5 SOT fl- 
c ny pnrb <aL LP c db SOT nc IT pnrb 

Apb fTO5 per AST cr pacr' cr !>dacrc 

DS5 Ct>a-<' Dcrb CdSOcrd5 Dcrb p <ç - 
A<ITP, ILT'KI'JS, A1 T JS, 

rc ni_Cc-b _r p, <iL LP ASpb 5C n<uc . 
CdhSP'flTdVVc^^p DSTP5- 
n'n^aTpnhp ppoa- <rPcrb >p- 
Ocrb Ob PP-dflaO5 per5' Pb APAC CAlT- 
Sb dc Cb d«, AMoSPrDA^aOaO5 >5b 

DSOLV C>ncr[>< A<'-c-Ocr'lcrb <L Lp 
Apb ni5 Dcrb cdb s>nc rv5 rb sdJb- 
ba cr^h APAC Aa'Pc APLLPT >c A'- 
'J5 nc ndSr'T pnb APAC DS5 SIAT n- 
c [T A'la-b P Cdb M>c( nc nA'lcr» p . 

" DSt>LTbc CODaPPl5 a5 CV <c acrOA" - 
aAb, <TPb Oadrw >5b Ap'TpaPM- 
5PJ Cb dp'l DS'LPO-, "ls1Ac PLA<L5b 

t>'bd>' >(b, Caa <l'lTbfISI>'raa<; Da 

l*)L"lc Apb Pb dc AMdP'LC pAL A- 
ntxr-pj i978r. np'jnrir<is"rDtb 

At>P'Pacrb pâc Ac-S2DS'rcrb j>âc . 
'bjDAV'4 APT (ACO-dV <c APAC 

SCTLa-'r crb pâc Ao'dPDVr crb pâc 

AP5 nc nec-Oarr^b5 >c . " 

Cc.ASb dc Cdb SOflCOVC5 Dc Vpi- 
ni5 DC VP<LC PQ-'CO- SQ-STPIT» 
APAC AC-SP'T a-b «PPApdSPPSOcra 
>“= LC Cc-ASV Dcrb <PAc_b APAC 

CAi\sb dc AT<r nc nPLA Pfvoc-aO5 >c 

Apb S'rb . C'JfTpJ 19781“ l<Lb dc 

DSPfic-ap» dTc Db ps>nc->qdTbc Cc-a- 
O' LC bT Tbnfbc.' o-b c cDSCOPLP- 
a-c <icrrb sL j<b nci>PLPrb , <Tc.>- 
5 >c APAC CAflSb dc AaPOPLS'bo-b 

APAC bnncn-diTpnb 5dL- 
J<lbPL.Pbdc DSV COPlo-5 lTprc st>- 
psi>nrL il5 pj. 

APAC CAâsb dc Ajst>nnc naO5 >c 

<lc T Per5 rb <l(rrb <D5 cr5 P> APAC 

pa'Tcr <VAcLb [*1AC <H>TP<l5b< AS- 
p'r>c>< <inc-<'L O-PT a>c.>5 >5b 39 
'jPo-c sc_b sspb Dcc . f)Ac nnsao5 - 
>çb ALV: "AJ," Pb CSO5 >5b CLO-Pis51» 
ApAc pa'Lcr . APAC o.J''LScCA°'a.I>- 
s5<bn°prc <D' ct><ci>' >c pcLcrb 

apaAb dc fl5 Per5 Tb A b PSC CalT >c 

op<a<<: nsrs TP5 SIPT nsrs, 

Ground stations, like this one at 
Baker Lake, are located in the 
participating settlements. 

irVprV par, isOaT SLcrc DPI5 Tc - 
DfDc , ACS5 >c AaOPcr pair' cr . 

Tusaajjutiit nunami, uutunaq 
Qamanittuarmiittutitut, pitaqarput 
ilaujuni nunalingni. 
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David Si mai 1ik, Inukshuk 
project director, speaks with 
Terry Kerr of the Department of 
Communications. 

CAAD PLA<LC , Apb Pb dc <TlP<;k'lc , 
>vc-'bnv >qb nn p<'rb t<Lbdc 

Ds^L^fic-ri^ dTV'r>c,;b. 

David Simailak, Inuksukkut 
angajuqaangat uqallaqatiqarpuq 
Terry Kerr-mik Gavamakkut Tusa- 
unmajj uti1irijikkunginnirmiutaq. 

<]L LAc.b <dPA<Lb DPV ncc>cl>( <r'r%c 

Dspnnic-c.[><; >c . A^uov nj'-c- 
DPV Lc C‘CL APLPC fMexlP5 Pt>b . " 

<PAeLb AfdVLc'n^J, ApbPbdc 

çb>p<" >c cq Qb'ie>c.i><: pir 
A'lPo-h AbPq nv Pnb ^o.c p<dq n><rb , 
Asbp' cr <? Pc->nPI>Pc . A'lPerb bac- 
t>n>c c<LÀsb dq Db So-b boV pnb, 
Cb d<3 Or^ACbWCcO' >c A-D' O-C 

paerPp^'’ o-c . <3* PerlXTA Aert>erexl>n.?>c 

q
bLerc DP' r. 

"O' 'd' r>c pa'lcr rb <db P- 
<r>n< A'booq0 c, cs pm _DQ_^ p<jq n>- 
c Tb A'bp' âc Drb , <dL Lp lla a Apb - 
rôq Do-b cdb MPPvm'TpPf <X'IPC 

CexASb dc , APAC CAfYV> dc <IC[>Pb - 
b"o-q rb <*- Acr[>G<i';bqprc-c.>‘: - 
>c , "AAC PLA</b >qbc_l>q >qb. "<P- 
A<Lb qbLerc D<lqb crP<](rc_[><; Oc Cs PJ'L 
<*= <^Jc-|l‘:b AcPpJ C"<X Oer'Dqb. Lex 
<P PrPRP'W' DJC LqP'crb, 3/4 ' dc 

o-AbSbdc <L Pc-OlW Cq Dc <dLLp 
Cq PIP" exCPnb dc (super 8) <► Pcr- 
onvcn"jnb <ILI D cbdJb tv4 PA- 

Pb dacrc AJDAC WIDJC Al^^^acc- 
ÇDC Po.b dDAao-a-c a-OAPL- 
Pcrc . CLqrbSb A-Dbc3'LPc <1L Lp 
OPO5 cq :>rb A5-pnv pnb . " 

Apb Pb CV cPb AL >qb APAC 

AcV^ nCNV'adc' LC <yiNrt>n<r- 
q rb . A^tta-<lq Dqbcro>q Dqb A'baAP - 
LL';pnb 8erb qbLtrc3<!qr <L p<ri>n.< - 
A'to- up-snc^ sc-pnb J, PLPC-O5 pjp 
<L LP <rrb pq jj A1, prvb bicop"5 rb 

«CT' pj CCLAS” dn<]<rb pJ-c o a^on- 
b d flOer» p<TC . Pî^er'P0 SexPOc.O' Dc 

CdM><d>'Dc A' LKf A'La- 
CCC D<l>p<x 300o“b AiVjcr. <TP- 
ab <iAadWCd>'>(k cdb bv?pj- 
nb . ApD^bA0 O^cbCJVTP Dc 

CdPLV Cc.>q >c «P<q er?Ps crb p cr5 - 
pn"j<i<rbp. AC n<iç PLP<L o-dJc PA- 
Pb d"erc <7[>A'CI>C[>' >(h $ 2,000Dq - 
per SabOcl>( Dqb Ac-" crP' Z>rc So_Ab 

d <Kb d 1 ab A* PDV per . 

"L"a Ax' erb <L Pert>LP"J‘; Dc LlPLe- 
q >JC ACT" erP'no-» Derb , "flA' >':bo>- 
q >qb . " qbLcrc D<dq T Pet>G< Ab <D- 
c~q Dqb <L LP Cç GPlb Serb APerb PPL- 
tr' p(1b . Aqba.Atrq nCPaac n<PpPc.>q - 
DJC . AqberAb'<: n>c <lb PPAaaç DOPAC 

me1 a . <PPb PA<" pfib , P>^b S- 
c^a*- PH” PD' o-Pf erq rerb sdL J<b DC- 
>PLPrb . " 

qdL j<ib ncoPL/ pinrerP^ CTC W - 

c_JQ'o.<’ 4Dcr_3 DS’^Q'a.<’ 4>cr_3 bOLcr'’ Jc 

<IDPQ'Q.<: _Dcr <]L | 3 ACT0-cr<]c: _DCT_D x>acrc 

<C1>C nb dc Ac_>4)Db Cb d<3 A4)b Pb d- 
njc <iqpb OPLPC . ApbPbdc <i5nrer 
>V n<q PLCLP^ D'drMer [>qberL.ber HO- 
qq PLPV >qb ALa a : " DS* POCV <r<l- 
q >qb Aqbp‘ er Cdb SPq nc HP" erq er<lq per 
PLLP DSq SPq nc npaerq er-d' per Cb d- 
p'L C^erLIPPp11 naPP. CLq rb C- 
b d< PCL</ 3W' nc nva>ndv!- 
er<!q Dc , PPPer AqbpAc CdhSP'^fl- 
P‘cLq DierP' per. AL" ex Pq p C< < 
APAC bnLb <C ApbPbnjc cb dex'i- 
q Dc <q Aerert>Perc pex^‘ <rc , CLq Tb 

CdP^ex' er-d' p(lb Ap' <rb Aqbp' er , 
PP$3a DSP" OeDA" acitr’i: pfib ApAc 

a AT" erb Cb dex' Tq 3<rb pexc' erc C"- 
crLt>Perc . " 

">V cPbnfj^ex' PerPer' DJC pexrOPOJ 
Aerc-L" PC , " HAC L'bexL* >qb . "b- 

nLncnaPqbcc?LipPq DJC W/DDA- 

" <xq crb , <TPTC Derb p , <rPPerb p , 
<1LLP Ac" erPPCt>P" cxq crPq Derb pCqb- 
er" P A" aP erc p . " 
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The Inukshuk project will provide 
Inuktitut video programming: 
educational programs, intersettle- 
ment meetings, entertainment and 
documentary programs. 

A_ob Pb dc A.ob ni' Do-b 

Cdb St>ncn%c C'cr<lc-'Dc C<LÂSb dc : 
A^<rOPO>Ob Scrb J, _oo-C"' 0> r‘l*,'Tc Dc 

bOL^a'd"^rc <iLLo A'T'no-b 

OLL^ Pc-Oo-b cdbM>ncnvct
Jnb . 

Inuksukkut Inuktituurtunik takuk- 
sautittiqattarnialirtut tala- 
viisakkut: ilinniarutaujuksaniklu, 
nunaliit ajjigiinngittut kati- 
majunnaqullugit ammalu inngirtinik 
ammalu sulijunik takuksautitti- 
qattarlutik. 

by the nomadic Inuit to assist 
them with the hunt and direct them 
home, and they therefore used them 
for communication aids in their 
own way. Please consider this 
traditionally meaningful name." 

With the project underway, 
Inukshuk gained experience by 
producing three films with 
Nunatsiakmiut, the Inuit film 
production centre based in 
Frobisher Bay. Three colour video- 
tapes were produced, and were very 
popular in the Inuit communities. 
The next step was to set up a 
production centre in Baker Lake. 

"In the Eastern Arctic, we had so 
far only one production centre, 
namely Nunatsiakmiut in Frobisher 
Bay, and with such a shortage of 
Inuktitut programming on tele- 
vision, ITC felt that it was 
necessary to set up at least one 
more production centre," explained 
David Simailak. "We ended up 
choosing Baker Lake as a location 
for that. This place has now been 
in operation for more than a 
year. We now have two film-makers 
working full-time, producing 
three-quarter inch videotapes and 
Super-8 films and these will even- 
tually be available to CBC North 
or any other organization that is 
interested in purchasing them. 
Most of the programs are in Inuk- 
titut and about the North." 

One of the most important reasons 
for the project's existence is the 
training of Inuit production per- 
sonnel. Eight trainees started at 
the Baker lake production centre 
to learn to research, record and 
edit a complete program on video- 
tape or film. The first programs 
produced were screened in the 
Baker Lake community hall to a 
capacity crowd of 300. Many re- 
quests for further showings came 
from people in the community. Old 
people unable to go out on the 
land were especially interested in 
seeing programs on the land and 
animals. The films were so 
professional that the CBC paid 
$2,000 for a program made by a 
trainee about the Sanavik 
co-operative. 

"We have more Inuit film-makers 
trained and they know how to 
operate the equipment now," said 
David. "The Baker Lake production 
centre is operational and has 
produced a number of films al- 
ready. We have been fortunate in 
getting staff. All of our staff 
have been working very hard, 
working with the communities, 
organizing, planning to work with 
satellite experiments." 

These satellite experiments 
include using two-way voice com- 
munication to hold meetings and 
workshops between the communities 

osomn* oct>oi_r>qb _Do.rb a.lro-'c- 
qpo' o-o' rb S-o' o'r'bnf iPOc-' <c. 
Cc.Âsb j' ob SA'- nnqp- 
jb-' PLO"" 'bOPO^ crPf)c 

ob uc nnn'PLPC cdb so^' nc>^- 
a' oc CcLÂsb dc <iL LJC co'b nnq' r- 
LOC <v<io<!' ncNV' roc 

o^pr^pn nmxrb c>ql<d>nb dc . oon- 
<<r nnn'PL>qb AL°-O.: " <p-Pcr>pn 
nnçb<rb t>'bu>nb dc cao. <?-i^c'nc n- 
rj'b Xeroxroc pp«<r >'bot>nb d' nc - 
n'jtr. <A<<c'pJnc c'>i mW 
Ob Pc no'lc- SqPc Dqb' o-O' Dqb .oa.eE>' 
OPC>AC or. " 

jjQ-c-10- A'baA^' ncot>' >c 'bt>pnn<° - 
r<IarJb pFlb qboqb AaPO' L'lCo qb_o' o 
O' Cl><1 L'lC. 

A'bo.Ab'' nC(Tc.t>' C>c Cb dO O' Ao-<r>- 
-^C Cb d O.CT _DQ.c' CT Ac_D>nCt>0"<]<’ Do~ 
qdJOb nC>PLOb dc , " riAc PLA(Lqb 

P'boP' >'b . " Aa.POPPc~llqb Ac-o-O' nc - 
nd>' >JC qbLcrc DO' r A_ob Pb dc OD- 
nPcrO' C'lcrb qW>Pb b<r' pDJc 

oLLo A'baAb-acrO' c>r o-b o'bt>nc-^n- 
JC : o'b>nc.t>aoc qboqb As>' o-b b- 
o* P'bnrvb J rv c.'bn'b'bc c' a-o' err11 - 
crb _oa.cr'cr. 0L L dc AW _oO' o-O' - 
cr>c qbE>PPb Sb ber' Tcrb A<r°- crOITO' Fs>- 
nb oL L-DC oqb ACcdadjL^ nvb 

oqPb PAOTQO' oq JC qdL Job PLOqb wb 

oonv ncnob bao-p°-a' ulnjc. " 

"CeAsb dc cqa^icrb bn'PAO^crOe- 
' >JC Ax>Ac CAI*lSb dc Ob c.b A'Lo- O- 
0<r," (*)AC t>qb<d>'>qb. "CcASb d'- 
ci'nw>nc cb do PbdDAWo-b oo- 
'O>0aa'Ac <dO'C>û.' crc>ac bD*- 
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Lqbniv"j"âc npsbs- 
' CV Dft CLA"<r JJO-C-'O-. Cc.ÂSb dc 

cq n.L>nc <pvrLLc Po.» 
<Dq CI>DA" a.n.<lc-c . <LLx> <P<T-d"<xq - 
PC c<xÂsb dc cq riL?nc OPTC o.<<- 
Tcrb a-a-DA"<xAc j3Q-<rc AOLb <C. 
AbPq PL^q DJC CAL"cx <TrVb sxx^- 
' crb . " 

C^ÂSb dc CqLLIAC A[>rT[>0L Lfiol- 
1 LC àj>' crc . C-'V J (*1°- , AxA 0b d"x>c 

bLPt>oçb, >qbcxt>q >qb w* cq P<iq r jqb 

Cc_ÂSb dc Cq rLLLAc ALPLOJO1' crd Jc 

Aqba_ALc n<P"a-q <Sc_t>q LC A_oAc . 
^aêc bnLPTc ci>Dr<iqb?j-q nc n<s^- 
>' LC Aqba_l>Lq cx>n"x>J AqbcxALft<l' T- 
<xW CP" j-q a-0q LC . 

A<" crOc nOç DOjbjO^ per A^bPb dc , 
<b>’ TDq Obe-V CPl>qb. 

"Obi>5 TC Dçdnr<LrLPLL>c L"CXJC DP- 

pd Pexb dcq caob s'j>Çb, " r“iAc PLA 

c.qb t>qb<^i><: >çb, " L" a oncriob sqb 

xxxtr'x><!q PT FlLPI<lb Sqb <bi>"pc DLIIT-- 

cxx>PPLOC . Ab x>crb c A<xJ , DÂb on- 
Cb b"crq O'-erOL^O5 DJC 0L L^ DSqS- 
t>qbc Cq Â<r<r<a-q pC PAPbdc OPOd c 

cdb M>b on'uc c^Âsb dc . 

"obt>s TC Dq dnroc qbLcrb coq r 
o*- L^LPL AT<T «qpb PLOC rio-P* o-»® 
PPb b'LC Acxb dCc . PPb DqbÔTc %jâc 

-DoALjeA PPOCT o>"c.qnnrowcpcc 
oqPb ct>nc noLdc c. p:qDAao.n<itbn.cp- 
nb oqdnrb c^'i^ <D<r"i>j-c 

o<Lb on-jJ-c od" cr'Lo-. qd<q sq <rPOqb- 
ccqLc vbcôb dq ncnbcb <b per.M 

AxA Pb dc A0erc nOq PLPOV er0q >c 

AXPL 198 l'dc~q 0e . D'AXD xxxT L- 
<Lb d" xA on’' ncorov erOq >qb. A^- 
bobdc Aroq nc nexPb n" j>rc DS>L%- 

CIXTA" c-<]qd" x> Pc Ax>Ac X)a-<r' er , <xx>- 
<xq Lc qb^A"erOc-ç L'lc C A>0fl(>^(rb 0e . 

" DS bCqbc Cq Cb b^ Aqb<xALq nc Pi" er" _D 

DS5 a>qbc Cq Dc A>b Sq a-qq DOjlx>Ac , " 
P)AC t>qb<xl>q >qb . "AexPO5 <r><d>b' erS- 
9PV C5 CboO' >c CL" ex . >P>qCqD- 
r>xA ODç DOjOexSprsq.11 

[*1AC >qbct>q >qb O'- Pc-OfL* Ajqb qbLo-c- 
DOqrcDqb LDC fic-LlTexP' erOq C'LC 

Pex>Sq CP" exPCl» Pcx[>Lq Cq nc nPerc 

L0Lb d " erc ><<i><^c 0P0<rb 0q S JC- 
Lc . >qbc>q >qb "O'- PerOn* Ab C-'Ocr 
<H>cxA"cxq PT DLLx>«q C>c O d erOx>b 

Cq PLLlb Sc-D>T"<xq Xb OLLJ qbdJ A- 
eLpS>erq jer Ax3Ac DSq S>erq Clc O'5 A'Ler 
0L LJ Cdb S>crq nc nA'ber . ” 

nnsq PLOCV LC AA pb dc nnqbc-orL- „ 
q 'Lq <exi>q C'ber AL" ex , "P>erbS>c C-S 

D>D' 'J0q Oc Ax>Ac DS>Lqbc CLHexP' - g- 

<rqbqx>nb t>Pt>qCqD^Lr A>PP0" exq P- s 
qd"^Pc OLLP S'Terq Sl>erqd"x>rc Ap-S 

linked by the Inukshuk system. The 
Inukshuk project manual explains: 
"Frobisher Bay will have a satel- 
lite ground station that can send 
video (picture) and audio (sound) 
signals to the other five communi- 
ties. All the communities can send 
audio to one another, but only 
Frobisher Bay can transmit video. 
For example, if people from all 
six communities are meeting over 
Inukshuk, everyone will be able to 
look at the people in Frobisher 
Bay, but they will only be able to 
hear the voices of the people in 
the other five communities." 

"We will be able with all those 
six different communities to talk 
to each other," says David. "We 
want to try to do different types 
of meetings, meetings of small 
groups and large groups. We also 
want to try some experiments with 
the schools, in terms of chil- 
dren's education, and also adult 
education." 

Other plans include using the 
two-way system to inform people on 
land claims negotiations once they 
begin. Videotapes, slides, maps 
and photographs, diagrams or hand- 
written pages can be shown on the 
television screen. In addition, 
written material can be sent to 
the other communities using a 
telecopier. The project manual 
explains: "A telecopier works 
something like sending a Xerox 
over the telephone lines. You put 

« mm. 

a piece of paper in the telecopier 
in your community and an exact 
copy of that paper is received in 
the other communities." 

Community co-ordinators were hired 
to explain how the system works. 

"We hired the six community co- 
ordinators to work in the six 
satellite communities, if you want 
to call them that," said David. 
"We ran a week-long workshop here 
in Baker Lake to explain the pro- 
ject to them and explain their 
jobs to them: how they should go 
about meeting with people and 
organizations in their communi- 
ties. And they will be going to 

The video equipment in the editing 
room at the Inukshuk studio in 
Frobisher Bay is costly and 
difficult to maintain. 

C^Sb 3q Db Sc->pni>< rVb dtTc 

<TPb LA* A' L A_ob r"1 dc <L Lc-LFL A- 
'L<TC Dqb Aqbx>' cr LlPD-d1- L(T<L>>qb <IL Lj 
bLfc n<in<trL L(Ti>"x>nb Aqb SPA"<x- 

Talaviisakkuurtuksaliurutiup 
sunakkutaangit aaqiksuivvingmi 
Inuksukkut ajjiliurivvinganiittuq 
Iqalungni akitujummarialuuvuq 
ammalu kamagittiarialimmariul1utik 
suraksarainninginnut. 
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Frobisher again for follow-up 
workshops and planning sessions 
for satellite experiments that we 
will be doing." 

"We've started up a videotape 
library at the ITC headquarters in 
Ottawa," said David. "The video- 
tapes are available to any commu- 
nity groups or individuals that 
are interested in watching them. 
There are catalogues available in 
all the communities. The tapes are 
free so they are available to 
community groups. And we offer to 
pay half the price of the neces- 
sary play-back equipment for any 
communities that are interested. 
We have done that for quite a num- 
ber of communities now." 

The library tapes have been very 
popular with Inuit. Lyndsay Green, 
operations manager of the project, 
says that in Broughton Island the s 

videotapes were so popular that it § 
began to affect the work of the § 
people. The settlement council ^ 
finally had to ban playing the "S 
tapes during the working week so E: 
that people would not miss work. ro 

Despite the successes of the pro- 
ject, there have been problems 
along the way. 

"So far, our biggest problem has 
been getting the equipment," says 
David, "the main one at this point 
being getting the television 
transmitters for the communities 
that will be experimenting with 
them. With the exception of Igloo- 
lik, we are purchasing some more 
transmitters and we'll be broad- 
casting our own channel, different 
from CBC. 

"But the big problem here in the 
Baker Lake production centre is 
maintaining equipment. Anything 
that breaks down has to be sent 
down (south) for repairs. So there 
is always the chance that it will 
be damaged further in between here 
and Ottawa or Toronto. With the 
air service the way it is, it is a 
very dicey business sometimes." 

The Inukshuk project is scheduled 
to finish in February, 1981. 
The ground station will be turned 
back to the government at that 
time. But with one of the objec- 
tives of the Inukshuk project 
being to lay the groundwork for a 
communications network linking the 
Inuit communities, the big 

Ac . " nA>< OD'WCir C d b SPq cr — 
<F,rT< >POc A'LPC A<!o-b <C. 

A_oAc RSq NPc-5 nc fl< A'L <LLJ Cdb - 
SCX nc n< A'L . <TPb 

dcnjc <3b>P<lja.Pq Rqb A^>AC RSqS- 
t>c-ç nc n< A'L <LL^ cdb s>c-<: nc n< A'L 
ad>nv! rb <ca>qb. " 

<ibi>"rc Dçd(ic A^ro>çc'L 
pr^crj^ I*IAC APXqLqprpx b^cr 
cLc-on-P-j Cc-Âqjx <W>PV nc (CR- 

TC) £a[>Pq CqPdPc.O* Rc PAPbdX- 
' JcrC OP<lcrc' j)crc . 1*1 Ac Acr<lqprCR- 

<T:D<;b. Pb^O'>qb <dLP<lc-Jqb >%- 

Lc P APb d “■ O-j qb Pa^'C'T' <C 
RRqq G>PLqbC> r<fbqpç Rqb A^AC CA- 
flSb dc ^Q.rb a' l“crq CqPP^ cr'Lcr <T- 
pnr. 

" fvoip cq xqprp'L <LL^ A^AC R- 

sq soc-' nc n< A'L <ILLJ cdbs><r<;nc- 
n< A'L <TPb c>o-<iqpr<q <ILL.O <DçC- 

M ja," (*IAC PbolP >qb . " PPPcr 
PdtrPjcrP'1 Rqb. <Xc->flPc <irp"rc - 
Rdi'LC, C'flFrt'n'-j, o-AcrflP^j, 
<> xt>Lb Scr» RRqqRc, C<LÂS^QPC 

'’b.oDA0' Q-qb. <rP' 'PJ<I<: LC CL» do-'Lcr- 
n-d°- Œc R<lq Rc A^>PLt <Lob pRj . AP- 

PLXPb bx5 DJC ArV<i'ncncjC 
AP crb . <rp' 'j' <c-c<i<r<iqpr<b b 
<p p^D>rLPc . » 

RSt>Lqbc ORo-* ,oa.<r' cr A<e'<r<^b dc 

a_L Lb RPb <c CoASb dc Cq Plb-OPORa-- 
ç RRC , (*1AC jqb CLRPL DSOLçbc COR- 

The Inukshuk project serves and 
links together six settlements in 
the NWT. 

AjDb Pb dc bRRcR>c AbPçpRbj 
<]'’ Acre-' crb x>a.<r' crb _oa.c P<I*" n>cr . 

Inuksukkut katittivut 
ikajurlutiklu arvinil ingnik 
nunalingnik Nunatsiarmiuni. 

a5 rb âchc' cr<qpraipqb A^,AC RS- 
q SOP Rc R< A'La- «LLo Cdb SOc-5 Rc - 
R< A'Lo-. 

"Aad^'ok'h <wq a'-!Eqpr"rcq, <- 
LLo bRLcPb qdL J<b RC>PLPRJC AP- 

I*1AC Pbc.^ >qb. "A<Lb 

<u>c-c.bcJ<j<^r<rbP<"<Tqpq LC bRUP - 
DqoRb AcVb dbj Ac.'Pc qbdRb d <ljb 

VLCPq CXb PRb . qdL J<b ROPLP5» 
RSOLV CORo5 Rc Rcr<l<’ RL LRO'dOc 
LPt>q Cq Rn>crb . " 

"PP<o- A'do-'<^JL ALV RSOLVC- 
WdR <lçPb OJCTJ bCPb-LjO-J A-o' O- 
A_o' . " 
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tl-^Lnui uoq q.Lnui Xq pa[[Ouq 
-uoD SL dn qas SL qpqq uiaqs/’s 
suo LqpD.LunuiuioD /UP qpqq SL uoq 
6u.Ldoq LU, i BuLLjq. qsa66.Lq aqq qng,, 

•qquojj aqq uoq suo.LqPDuniu 
-luoD qo suiuaq UL 3[0U 36UP[ XuaA 
p /P[d [ [ LM aqL[[aqps aqq L Ln J- 
-adoq os -aApq aM qpqq a[npaqDS 
aup[d uood aqq qq.LM pupq /'[qnop SL 

qo.LqM qons pus sÊu.Lqaaui oq 06 oq 
qquou aqq UL 6u.L[[9APuq qo qunoiuB 
aqq UMOP p[oq p[noM q[asq.L UL 

qpqq,, "P.LA5a papnpuoD „‘a[q.LSPaq 
aq [(LM aqj.[[aqps Xq s6uj.qaaui 6UL 
-p[oq qpqq pup ‘[nqssaoons aq [[.LM 
squaui.Luadxa aqq qsqq 6uj.doq UIP i„ 

•uiaqs/'s 
6uLqsPDppoug q.Lnui aqq qo qupd 
6ui.iuooaq uo.LqPDLunuiuioD qo adX'q 
s.Lqq aas p[noM P.LABO ‘sadpqoapLA 
qo uoLqonpoud aqq SB [nqssao 
-ons SB aup saLqLunuuuoD uaaMqaq 
uo.LqpDunuiuioD UL squaunuadxa aqq qi 

n• 6uL>|PLLI LU[j.q UL paq 
-sajaquL auoui BuLiuooaq a[doad auoui 
puB auoui aas upo [ qng *a[doad 
6uLU[Bjq UL qupqs [[PUIS P appm 
aAPq aw •/'[ppq XuaA papaau au? 
qpqq S[[L>|S asoqq qo aBpquoqs [pau 

•qLun[Lunqjpqun_L>(n bndu.L [BL [[Bd 
-upqqpbnppLJPSL[L p6upsupq 

pq[6u Lqnbsb _LqLq qn LLUUP Lsqpun[j 

bD b<d <1 
«< bJC>Jo> bD A<KUSJV 

IbS bD D Dütirnuu 3<U b.Or1 D
w 

•saoua.Lpnp uuaqquojj oq UPL [ Liupq 
6uj.uiooaq SL o6o[ qnLiu>)PLsqpunN aqq 

p s,auaqq -uo L s _L AS [aq qo sqoad 
-sp [[B UL ‘suaquM qd.Luos ‘uaiu 
punos ‘uaui puauiPD ‘sua>|Piu-uj[.Lq 
qo a6pquoqs [pau p s,auaqq *aiuj.q 
Buo[ P a>(Bq [[.LM q.L qng„ «piABa 
s/"ps [Puo.Lqpuado amooaq [[LM pup 
dn qas aq [[.LM uiaqs/'s 6uLqspoppoug 
q.Lnuj aqq qpqq pup punoq aq [[.LM 
Xauoui aqq qpqq Dj.qs.LUi.Lqdo LUP ]„ 

•quauia[qqas SUILP[D pup [ on aqq qo 
suuaq aqq UL papnpu.L aq oq aApq 

[[LM qL uaqq ggg aqq q6nouqq punoq 
qou SL Xauoui aqq qL qpqq BUL/PS SP 
suoLqPDLunuiuoD qo uoqDauLp s,oqi 
‘>|L[0o6puiy uqop saqonb aq • D L q s L ui 
-Lqdo SL pLAPQ "auaqMasta uo 090 
aqq uiouq auiOD 6uj.punq [p.Loads qpqq 
BuLpuauiuioDau SL 3qyg aqq • punoq 
aq UPD qL qpqq s >) u L q q PLAPQ 
qnq ‘Xauoui aq p[noM uiaqs/'s aqq 
dn 6uj.qqas UL suia[qoud aqq qo auo 

„*[[aM SP OLpPU U3A0 

a>|pq p[noD uiaqs/'s 6u Lqspoppoug 
qLnuj aqq qL qpauB aq p[noM q.L 
[nqssaoons SPM qpqq q[ •uiaqs/'s 6UL 
-qsPDppoug qmui aqq dn 6u[qqas UL 
[nqssaDons aq [[.LM OM /'[[nqadoq,, 

•supaX" aauqq u Lqq LM X'q.L [pau oq 
uunq [[.LM uipaup sjqq qpqq sqDLpaud 

P.LAPQ „-a[doad uno qo X"q LUB L p 
pup qq6uauqs aqq aaupqua [[.LM 
qpqq qquofj aqq SSOUDP 6uLqDqauqs 
uiaqs/'s suo.LqpDLunumioa qjnui 
up SL uipaup uno„ ‘aunqoouq quapouj 
>|nqs>|nui qsu.Lq aqq oq Bu.LpuoDoy 

„*paqupqs sqa6 qpqq aouo uiaqs/'s 
6uLqsPDppoug qLnui aqq qo qupd 
auioDaq /'[[pnquaAa pup suipuéoud 
BuLDnpoud upayC uaqqp upa/ anu.Lq 
-uoD [[.LM auaq auquao uo.LqDnpoud 
aqq //[[nqadoq,, qpqq P.LPS aq -SLSpq 
[pnuup UP uo auaqMas[a uo aqpqs 
qo /'upqauDas aqq uiouq spunq ULpq 
-qo UPD Xaqq qL 6ULO6 a>|pq ua>(pg 
UL auquao uoLqDnpoud aqq daa>| pup 
/■jq oq up[d //aqq qpqq S/PS P.LAPO 

„*qDafoud aqq qo 
qno aiuoD [[.LM qquo[j aqq uoq poo6 
6u.Lqqauios /'[[nqadoq qng *qu.Lod 
s L q q qp qDafoud XUpuodwaq /CUBA P 
SL s.Lqq qpqq upa[D /CUBA q.L 6UL>|PUI 
aup 3M qng,, 'P.LAPQ S/CPS „ ‘aLqp 
-unoAPq XuaA uaaq aApq /'q.LunuiuioD 
uaqqoup UL BUL>|UOM qqpqs uno uiouq 
pupaq aApq uo /'[[puosuad pupaq 
uo uaas BAJ qpqq suo.Lqopau [[y„ 

•/"upnuqaj 
uaqqp suaddpq qpqM SL uo.Lqsanb 
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The Inuit of today face some dif- 
ficult choices: on the one hand 
they want to take advantage of 
modern technology and the benefits 
of Canadian society - education, 
health care, modern transportation 
and communications, and so on; on 
the other hand, they desperately 
want to preserve their culture, 
their way of life, their control 
over their own affairs, and their 
1anguage. 

Unfortunately these choices are 
often in conflict with each oth- 
er. Every contact with non-Inuit 
society demands communication in a 
language other than Inuktitut. The 
needs of an all-round modern edu- 
cation place English, at least for 
the time being, as the primary 
language of the classroom. The 
more time students spend learning 
English in the classroom, the less 
fluency they develop in the Inuk- 
titut language, especially the 
written variety. 

Recognition of this fact is grad- 
ually leading to the increasing 
use and teaching of Inuktitut in 

Spence Bay teachers base some of 
their lessons on past issues of 
Inuktitut magazine. 

G' rK' r Ac-SAi^ Ac.11 crb dc 

Ac-^o-^ nc nb -mv c= >c 

AjDb nDAcr' crb Oqbc-Llo-b . 

Talurjuaq ilisaijiit ilaannikkut 
ilinniartittijjutiqaqattarput 
Inuktituvinirnik uqalimaaganik. 

A.oAc o-?<TVr<lVb<' LC 
o-P^ O-' rb <HÇ crb : Ao'Uc 

OPLO-V Pnb >< ^n>pr Ac-nc ^n<rb 

Ap^ <LLJ ba.cn>,OC 

Ab^ o-Vbixla-b «D'bO'dL/ J>nb - 
AC-^O-^IT ppnb, <°-o-<<;bP>':bno-b, 
t><Ü7prvb ^>io-b <dL LJ DM>LDqi>c D- 
rVb , <1L LJ <PrV> ; AclJG, 
«c P^La-V LC <TXrb A<rÇbdrOV- 
H crb , AjpDV H 0-b J , <L L j a_L Ter 

PPL< ^nb A' n .ac A<r'b4;^o-b , 
<L Lo P crb . 

titiraqsimalirirnirmikni (titira- 
rungnarnirmini). Ilitaqsiniq tama- 
tuminga turaaqtitsiliqpuq atukan- 
niqtitsinasuarngnirmik anginiqsau- 
jumik ammalu i1 iniaqtitsijutigiva- 
glugit Inuktituurlugit inuit nuna- 
inni. Pivallianiq kisiani tamatu- 
mani pialailiqtitausimangmat ilin- 
niaqtitsijutiqanginniq Inuktituuq- 
tuni ammalu, pitaqatsianginniq 
naamaktunik inuktituuqtunik titi- 
qiriaksaujunik. 

Quvianaqpuq atausiq ilinniarvik 
aaqigutiksait ilanganik nanising- 
mat aturiaqsimaliraini uqalimaagar- 
mik "Inuktitut"-mik ilinniarving- 
mingni ilinniaqtitsijutigivak&ugu 
taamna uqalimaaq. IIinniarvingani 
Inuit ikajuqtiujut ilinniaqtitsi- 
jiujunut talurjuarmi tungaviqaq- 
pakput ilaanikut ilulirijainnik 
uqalimaagaup ilinniaqtitsigiaraan- 
gami. 

Atausiq ikajuqtiujuq ilinniaqtit- 
sijimut Kublu Tucktoo ikajuqtigi- 
jaujuq Kiviuq i1inniarvingmi Ta- 
lurjuarnmiitumi, atuqpakkami "In- 
uktitut"-mik ilinniaqtitsigiaran- 
gami uqausiup miksaanut taipkunun- 
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Pr'Oo^O'* ApAb b_z><]qb><:b CLb d <3 cr- 
Ab SC>PC LC. 

<l>qV<r_Db Cc Ai'('cDa-b DS>LDQ>°- cr - 
vbnc r<' LC A^>b ni)Tc Dqb. APL^L- 

MJ)1- C!b 0<jr AcV^dLa- 
q rb , c>qbt>pqb Vj<LrDc, il°-a>^ir, 
P>c c-C^fMV Lc Ara o-<3q A' cr . 
VjcLdO1 A<ra cr<lq A' cr, <HqbSP<!<rPn- 
r <' LC Pb >v- oc p«q <rq rb ( c.c - 
PCcrP' aq <rq T» ) A-ob HD* ci<;b , Aj<Jqb - 
DP> nnpqbPLc-^rLo-q rb a- ( nnrp' a.q - 
cr" n O- ). 

Ac-CqbPa-qb CLDPL DPqbnc P<rqb>qb <D- 
b b°- o-qbnc Po.p<3q o-q rb <wvqbM>prb 

<iL LJ Ac-‘"o-<iqbnc ppnr<b jrc A^b n- 
Dq jfc A_oAc J3Q-Aa cr . A<t" c-<CTqb 

PP<kr CLDLcr A<lcAcrqbnCt>PL'Lc 

A<ra o-<qbnc Pc crqb A_ob niq qbDcr 
<iL LJ, ACqbc P<Ta crqb Lb Dcrb As>- 
b niq Da-b nnqpa<b s>Po-b . 

qdA<lcLqb>qb <3CI>Pqb Acr“-cr<!q Ab <3qPjn- 
bSAc AcAao-b Q.O-P' Lc <DfK]qbPL<r- 
qrb >qb<rilLqrb "A.obnDc"-rb 

Ac1 cr<iq A' r5 cr Acr'"<r<]qbnc Pc pnr<b- 
pj CL a. Xl<rLLqb . Ac"a cr<]q A' cr 

r 

I 

AJDAC AbPqbni>Pc Ac-‘o-<qbnc PM>P^>C 

Cpq P<3q r D'LAqbqb<b >qb Ac.a crb dc 

Apc-flPAa crb t>qbc-LU>< Ac*tt cr<lqbnc P — 
r<Frirb . 

<c>pqb AbPqbni>^qb Ac-acr<iqbnc PPJC 

d<^> Db D, AbPqbnt>Pqb qPA>qb Ar- 
ao-<iqA'r Cj)q p<iq rc Dr, <Dqb<b br 
nA^bnDCM-rb A^O-PI^IY pr<ic'tr 
>qb>P>< P SY CA< d.o'L <3To-qbS_oc 

A<Tac-<3qb3P_oc t>PI>qbqbD.oc 14-J 
17-J nd^cr'bo-. qb[>Pc_>rr AbPqcr- 
qbq LC >qbc-LLqb nnrqbPL<' L<T<L 
qbaI>Pqb<Aq po-j) qbc->b-qb<Aq pcrp, 
CLq rb C<d<i nnpp> AY<r<3qbn- 
cx1 Lnb Cpqp<qr. 

"qb>Pc_l>PLAc. d<d< !>qb<rLlAc "A_o- 
b roc " -rb CAH>PC 0e-c.qbnc <bP 

AbPq crqbq LC, " nnPc.t>qb>qb CALa a 
A.ob nD<rriPJc . "qd^o.rpL<<p <it>- 

ga anginiqsanut il inniaqtuujunut 
ukiuqaqtunut 14-1u 17-1u akunnin- 
gani. Oaujilaurami ikajurni- 
qarmat uqalimaagaq titiraqsimava- 
ngmanilaa qaniujaqpailu qaliujaq- 
pai lu, tainarmik taapkua titiraru- 
siik ilinniaqtitauvangmatik Talur- 
juarmi. 

"Qaujilauramailaa taapkua uqalima- 
agait "Inuktitut"-mik taijaujut 
au-1aqtitpakkasi ikajurniqarmata, 
"titiralauqpuq taimanna Inuktituu- 
1 irijimut. "Qujannamirumavapsi 
aulaqtitsivakkapsi uvaptingnut, 
ilaak ajurniqallaringmata nuta- 
qanut, il 1itsival 1ianiqsauliqat- 
tarmata ajigingittunik sunaralang- 
nik, nunaniglu asinginik, ammalu 
inungniktauq immaqaa qakugu kati- 
jumaakkamingnik. Quviagingmatjuk 
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northern schools. Progress is 
slowed, however, by the lack of 
teaching materials in Inuktitut 
and, in fact, the scarcity of 
almost any reading material in the 
1anguage. 

At least one school has found a 
partial answer in the use of Inuk- 
titut magazine as a teaching aid. 
Inuk classroom assistants in the 
Spence Bay school base some of 
their lessons on past issues of 
the magazine. 

One such classroom assistant is 
Kublu Tucktoo, the senior class- 
room assistant at Keeveok School 
in Spence Bay who uses the maga- 
zine in teaching the language to 
senior class students in the age 
range 14-17. She finds a decided 
advantage in the fact that the 
magazine is published in both 
syllabics and the Roman orthog- 
raphy, both of which are taught in 
Spence Bay. 

"I find these Inuktitut magazines 
that you sent very helpful," she 
wrote to the editors. "I'd like to 
thank you for sending them as it 
helps the students learn more 
about many different things, about 
other places, and the people they 
might meet in the future. The 
students find them interesting, 
which is helpful as it's not easy 
to find materials for some of the 
older ones". 

Kublu works full-time in the Kee- 
veok School as a General Subjects 
teacher at Level 2/3 and also 
doubles as Inuktitut teacher for 
that class as well as the senior 
students. 

She began teaching in 1974 and was 
the first in the community to re- 
ceive her CA certificate; she is 
now working on her diploma. 

Kublu is one of four classroom 
assistants in the school. 

In order to help others, she put 
together for the magazine an 
outline of some of the teaching 
methods that can be used in north- 
ern classrooms using Inuktitut 
magazine as a basis. We are happy 
to present it here and to remind 
all northern schools that back 
issues of the magazine are avail- 
able should they wish to receive 
them. 

"dlT F<b b< F ><<[!' _oC, Ac AbF- 
< 0-fcfl' LC ^Cbb^,c , Acc F<"c<cr- 
dPcV O LC <lc M*TC Dcb rVAc-'cr, 
^o.o-b p <IAPV‘ , <M_o Ax'o-» 
AL L'b <bdj brHLb bPcrb . AJAdP' - 
LcFb >çbcLl<b _oCçb bAc , AbFçcVb- 
>flc CL a dclld CA< d _o'L 
•d'PdSpC , aovAr' Tb ccV C' Lc 

Ac-rwrw' o.çbCAacrb ". 

d<_D OCAL aA CTb sa>«. TAId Acl- 

cr<]‘' A' T Ac" <r<lLb Sc-(Tr^D>< pc CA< d - 
d x.cÇbb^c <W'r"cVbidc 2-rb o 

3 -rb p <1L Lp Ac" c<Pbnc F<b per 
Apb nDc <i'rcrçbs>^c ^b^ . 

Ac"c<3t’bf'lc FP <lc_D>i;br,L7>t;b 1974-T, 
csb<t>c!>< pep paPFr o.jo.Ab dCF 

nncAVL'drb Ada-O'A'r 
A b dClCd ac5 <r! Jc ; L" aOd Aar1- 
<rb< Ac" o-<iFo-b ALc' rs>c nnq^VLF- 
Clc <ccd(b CPCLA" dC'b . 

d<p FCLT^»'» AbdClLFe Ac"c<- 
< As r. 

Ab^q^hpcr <3F'P"eb Abrfbnt>rJ<rb , 
<çPc><;b><;b Ac-db srb ocelli' JC 

"ApbrO"-J% o.paAfK!1' po-fc 

Ac"cr<r:bnc Fct>< rb dc AC'IF
C 

<DlD>'d<Q.<;bDc Ac" od A' c APA
C 

-DCLA" C ■ SdA-dr1» >JC AcdbldP 
<lçPb r,c.OLA"cb d<p< Cb>l >VLL- 
' Jc <LLp apaA(bddL< JC AC"C<

<;
- 

A' pc APA
C
 JDQ-A" âc Cpc VLM><r<;bSçb 

tdclllcdl'JddD0 AldF5 aA LC 
><< fls o-c , AFLD<Pnb . 

uqalimaagaq nutaqait, ikajurniqaq- 
purilaa taamna uqalimaagaq taipku- 
nunga nutaqanut anginiqsanut, na- 
nisinirmik ajuliqattarmata piliri- 
arijungnaqtainnik". 

Kublu ataimnaqtumik sanavuq ilin- 
niarvingmi i1inniagaksalirijiublu- 
ni taipkununga nutaqanut ajungin- 
niqaqtuujunut 2-miklu 3-miklu am- 
manlu ilinniaqtitsivak&uni inukti- 
tut anginiqsaujunut nutaqanut. 

IIinniaqtitsigialauqsimavuq 1974- 
mi, sivul1iqpaubluni 1u nunaujumi 
nalunaitkutami titiraqsimajumik 
tunijaujuq i1inniarvingmi ikajuq- 
tiujungnalirnirmut; maannaujuq 
pinasuaqpaa ilinniaraaniksimanir- 
minut titiraqsimajuutini alii aj uq 
nalunaitkutaq. 

Kublu sitamagijauvuq ikajuqtiujuni 
i1inniarvingmi. 

Ikajurasuk&uni asinginnik ikajuq- 
tiujunik, aaqiilauqpuq ilijuksamik 
uqalimaagarmut "Inuktitu"-mut, na- 
lunairiaq&unigit ilinniaqtitsiniup 
miksaanut ilingajut atugaujungnaq- 
tut ilinniarvingni Inuit nunain- 
ni. Quviasukpugut ilisijariamik 
aaqiksulaugainnit Kubluup takvunga 
uqalimaagarmut ammalu nalunaiqsi- 
majumapluta il inniarvingnut Inuit 
nunainniitunut qangasauniqsaq uqa- 
1imaagaliangulauqtut pijaujungnar- 
mata uvaptingnit, pijumatuarutik. 
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Teaching Inuktitut 

Using Inuktitut Magazine 

Ac 0-<nCr>V 

A_©TOc Ojfc 

Ao.knDc <D<IAC 

Magazines help students learn more 
about other places, and the people 
they might meet in the future. 

TH P<IIAC AXcr<q Dcrb 

^□>b b"cr%ccri>c .oa.crb 05LPb Jab , 
<1L LJ A^5crb qbdJDAaaqb CdDAa - 
aflV CTXb . 

Qimirruagait ilinniartunik 
qaujitittijutaukkanniqattarivut 
nunanik ungasiktunik, ammalu 
Inungnik qakugutuinnaq takutin- 
nariaqtanginnik. 

by Kublu Tucktoo 

Oral Work 

Have each student do the follow- 
i ng: 

1. Read aloud. 
2. Read silently and then explain 

what the story is about, using 
full sentences. 

3. Read silently and then answer 
the teacher's questions. 

4. Read silently, prepare three 
questions and ask them of 
other students. 

5. Read aloud or silently and 
take part in a discussion. 
Students could give opinions 
on an article and the teacher 
could voice an opposite or 
extreme opinion so as to 
encourage argument. 

6. Take part in a vocabulary quiz 
and explain the meanings of 
words using full sentences. 

7. Choose a picture from the 
magazine and, after studying 
it for three minutes, describe 
it aloud using adjectives and 
"colour" words. 

8. Choose a picture and study it 
for three minutes. One stu- 
dent begins to describe the 
picture in one sentence and 
each of the other students 
then continues, adding one 
sentence. 

9. Listen to a story being read. 
One student begins to describe 
what the story is about and 
others build on it with one or 
more sentences, trying to make 
it as long as possible. 

10. Interview someone in the com- 
munity for stories or opinion 
on something read in Inuktitut 
magazine. 

Written Work 

Have each student do the follow- 
ing: 

1. Take part in a vocabulary 
spel1ing quiz. 

2. Read a story silently and then 
write a half-page summary. 

3. Read a story, after which the 
teacher gives 5 sentence ideas 
using 3-word groups for stu- 
dents to expand into written 
sentences. For example: 
Christmas/happy/presents 
At Christmas my grandparents 
are always happy when they get 
surprise presents. 

4. Choose a picture from the mag- 
azine and write about it. 

5. Read a story and translate it 
from English into Inuktitut or 
vice-versa, or from syllabics 
into Roman orthography or 
vice-versa. 

6. Take dictation, after the 
story has been read and dis- 
cussed. 

7. Interview someone and trans- 
late the interview into sylla- 
bics and then into syllabics 
and Roman orthography. If two 
tapes are made the student 
groups can be split up so as 
to work at the same time. 

8. Write a letter to the Editor 
of Inuktitut magazine about 
the community or about arti- 
cles that are liked or not 
1iked. 

9. Write an article for the maga- 
zine and take photographs to 
explain how different things 
can be used to learn Inukti- 
tut. 

10. Cut up the magazine and use 
the pictures for display. 

CUX <DPLJsP>b A(-Acrq>c Ac-Sq - 
As T <DPao.q TPP ALDC >qbL Lq PfT : 

1. I>qbc-Ll> PC crAVD^C 
2. CTAPCPCJ >VLV drc <1L L >- 

qb Xtq CA<rc nQ'trb £>qbl_Pnqbc-q - 
PC l>qb>Pq rb OC>Pt>1 Tc Dcrb 

C P P0- a (KF P J OPP'VfKb PJJ 

3. crAPcDrb [>qb<rllq CIV PPC AeS- 
AM>< <IAqdCcrb PXb pnb _3 

4. >qbc-Lqbflc- jnb <dAqdfVb AWb - 
3>j-c pxotrv- ^nb <<rc.Pb dc 

5 . <CI>Pt>a.b nb pnb J <Da a-Aqdq D- 
J>nb >qb<rllq PIT 3 <1L I D CaCL 
>qbcrLq DAX CPc-XKFb' Po- Ac-- 
SAMXC DSq Sl>r<F Po- 

6. <dL LJ >qbi>pq rb <ia>d! rb DP- 

Pa.P<!c P<lq <b PClb DSirL' 'PCr<rb 

7. <LLJ P"J<'r°-a-b 05b^U>n- 
V <b PDb C'SAnj'-j 

8. AXnb CdX AL- 
qb 3 r<TCPcrb CdqbqPJ <D<r >- 
qbL-pnv pnb ><ôâc A^AC c- 
P<rqSo-b >qbL<bPDb 

9. cb d< oqbeLq cc'brb CLP rb c- 
s PPL DPd<cc-fl<lVPnb AbPq - 
nTb pnb CLV cpb c-<"-c-<ic PJ 

ex Dppaaa<qpj A<b pnb . 
to. po.DAao.';rb qbAqdPxnb i>cr<b- 

q Db srb Cb <<r .oaTF'I'V [>a-b b- 
q DAo->< Oqbt>P'l <!Aqdn<r[>q PJ 
c< d<ic Ac-sq cc p>r<çbnt- xb 

A-ob rDA<la.qb. 

nnqbnjcci>qb: 

l. nncq <b pnb osqbPL<rq crv- 
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- ■ 11 

llinniatitsinik Inuktitut 
Atullugit Inuktitut 
Atuagait 

2. rjnk J DPOo-b nn^c-n^- 
-Dfl» 

3. t><’bc"L';b<: rlnb A<r^ C'-crLo-» >- 
<4C fl LFA Per PD>POcscrb >U>P- 
' crb A'lP<rb O' Per AL LWC 

>dcr'L: 
'dAOP1- AJ r/'dAOr16 Do-/Do-Pncrb 

‘■dAOP1" A' T 0<1Q.C POd bc ‘dAOPA0' a.' - 
<b DC Dcr?nb So-b 

4. <^"j<iTh A^n4 <Do- ITF- 

?nv <b pnb J 
5. ^bcrL^ba^ j.nb v ^âniç Do-b A- 

,ob nic-5 prc nns5 <b P° jnb o- 
Pi_nDc nnp'pr0 

6. OT» PA<b pnb J nn^crh OV-L5 - 
CAer5 rcrb >çbLb PnPcr5 PJ J 

7. CAL qbAU-Aa-0 Lo-bPKI' D' PLO- 
Ao-qb ASrlV^lc Cs PL 0<rb b>PA- 
<rTc V-^irO^ A^DJ PLODJ 

nrF' <b jnb O-A^O5 PL^V 

cb do nnq' DC 0Ab PL^nb 

ODa- nrF5 <b pnb A'LPAC'LOCT» 

nnv crb . 
8. nn^c-rr ^nb 'prpoc-o'n.oc ^>Q.r 

rbs_oc A>r^rcrbj A>r'Tcrb^ 
rso-b A.ob ni11 Dcr. 

9. PQ.DA0'a.1’ o-b J3 opfrcDc- nnp'- 
<b p^nb Ajjb nDc Ac-ro<rjrvb 

ob Pc->n.L<b pnb J o5- Pc-t>?L JC . 

10. qpr?oiAc Pbt-LPr
c <Dçcxb- 

p^n” nnçbruc cdb soo-o5 pnb 

ALLqb CL11 o. Ac^P'-o*1 D>qbcrLLAc D- 
^nr<bCP OD'PPC A<bC>c '<97*0.f- 
b‘o-q OP. 

d< J cq orc 

by Kublu Tucktoo 

Tamajja aturumagussiuk pijavinir- 
put ilisarvingmi aturunnarmijasi 
imaatut uqammaarl1utik: 

1. Uqalimaagaqsuta nipiqurtullu- 
ta. 

2. Nipikissutalu uqalimaaqarsugit 
amma uqal imaagartaavinirtinnik 
uqamajuutiqalirsuta uqausirmik 
atausiunngittumik takijunnari- 
arsugu tukisinnariarsugu. 

3. Ni pikittumik uqalimaartiqaars- 
ugit ilisaijiup apiqutaanik 
kiuvaksutiklu. 

4. Uqalimaaqaril1utik apiqutinik 
pingasunikluunniit kingiaqar- 
illutik alilajukkut. 

5. Atausiunaartilutiklu atuni 
nipiqurtul1utik uqalimaarsu- 
tiklu ammalu taanna uqalimaar- 
tuviniq tuki1iuriarsuni ilisa- 
ijiminut tusarsaugiaqsuni. 

6. Ammalu uqausirmik atausirmik 
tukisinasuatsiarpaksutik tusa- 
1imanngitaminik. 

7. Ammalu ajjinnguanginnik uqali- 
mautiqaqpaksutik tarsaitigut. 

8. Ajjinnguaniklu pillutik taku- 
lugu immaqaa 3 minitsinik ta- 
kuqaarsugu atuni uqamajjuti- 
qarsutik uvvalunniit ilait uq- 
amavaksutik. 

9. Taakkua uqalimaartaraangamik 
tamarmik taassumminga tukisi- 
vaal1iriaqarsutik ikajurtigi- 
iksutik tamanna takiglivaili- 
atsugu tamalu tukisinnariarsu- 
gu pivaksutik. 

10. Kinatuinnariniklu qaiqujillu- 
tik unikkaartuksamik tavvani 
nunagijami ni unikkartuviniup 
uqausinga apiqutiliursugu tap- 
kuat ilisartut kiugiaqari11u- 
tik Inuktituinnaq. 

Titiqatiguttauq: 

1. Titirarpaksutiklu tusarsima- 
1irtaminik. 

2. Uqalimaarsutiklu tukianik tit- 
liralirillutik. 

3. Uqalimaaqaarsutik ilisaiji ta- 
ll imanikl uuniit titirarsuni 
kiugialingnik uqausirnik pin- 
gasunnik atursuni immaqaaluun- 
nit ukuninga: 

quviasukvingmi/quviasuktuni/tu 
nirutinik quviasukvingmi ana- 
anatsiakkukka guviasuinnarpak- 
put tunijaujaraangamik tuniru- 
tiksanik. 

4. Ajjinnguarmik pillutik atuni 
titirarutiqarpaksutiklu. 

5. Uqalimeaaqarillutik Qallunaa- 
tituurtunik Inuktituulirsugit 
titirarpakki11utik uvvaluun- 
niit ruumatitut titirarsugit. 

6. Aqiksuivaksutiklu titiqanik 
uqalimaartavinirminik uqamaju- 
utigilirsugulu. 

7. Taima qaiqujaviniat unipkaari- 
artursimajuviniq pijariiraan- 
gat taasuma unikkausiviningit 
Qaplunaatul1u Inuktitullu Ru- 
matitullu titirarpakki11ullu- 
tik nipiliursimajaraangat ta- 
apkua titirartut aviksimallu- 
tik atuni titirarpaksutik pin- 
gasuilingajunik titiqarnik. 

8. Titiralirillutik qimirrualiur- 
tinut nunami miksaani piugija- 
miniklu piugingitamiklu miksa- 
anik Inuktituurtuni. 

9. Sunatuinnarniklu ajjigiinngit- 
tuni titirarpakki11utik Inuk- 
titut iligialingminik ajjili- 
urimavaksutiklu ajji1iurummut. 

10. Qimirruagait kijjamalugit at- 
urtauvakki11utik unikkaalian- 
gullutik titiqatigut takuksa- 
uniarsutik. 

Immaqaa tamanna ilissinnut aturni- 
artuq aturpaktavul1i tamakkuat 
uqalimaagait tujuutigivaktasi at- 
ursugit pivaktavut qujannamiikkan- 
ni rpassi 
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Inuit Musicians Visit 

Ottawa and Montreal 

The husband and wife team of 
Donald Suluk and his wife Alice 
Pattuguyak, accompanied by Eric 
Anoee visited Ottawa and Montreal 
to give exhibitions of drum danc- 
ing and singing. 

In writing about Inuit songs 
Donald Suluk says "When I was a 
child I didn't know the meaning of 
the songs. I thought at the time 
they were just for fun and that 
they belonged to the shamans. Now 
I know they are not only for sha- 
mans, they are for the world to 
enjoy. 

"Every song has a different mean- 
ing. Inuit use them as something 
to listen to but they are also 
used to express gratitude and to 
remember some things from the 
past. They also let us know how 
the Inuit think." 

His wife Alice writes, "I remember 
when I was a child that my mother 
and father used to play drum 
dances in Eskimo Point. My mother, 
when she was sleeping, used to 
sing in her sleep when someone was 
sick. She would wake up and be 
happy to recite the song she had 
dreamed. It was from this that I 
started to learn about drum danc- 
ing. It is not a game, but the 
real thing. 

"My mother had a softer voice than 
I do. I don't want the old way of 
life to disappear and I was happy 
to travel south for that reason. I 
thought there would not be many 
people to see the performances, 
but I was happy to see a good 
turnout. 

"When a lady is singing, it is 
said she should start by saying 
'Ayaayayaa, qammaija', and when a 
man is singing he should say 'Sam- 
maija, annaija, pamaija'. A very 
long time ago they used to make up 
songs about dogs, starting off the 
songs with 'Avaijaija‘ 

nerv A_OAC 

D^r»c <D< J-> 

.oc-<fib ncb r> o'- r'O J ^c-<ia-_D 
<c , A,:bnrw><j>nb AXT6 

<LoÀJc r>c->':b>c lla D- 
n<r-jc-j ct>3ih^D' PL< jnb Tc^nx, 
JH o-ç O <&■&' o-' P j. 

tsf r^bo^brwqr non* o-' n 
A_oAc AOr crb Dx'bc-D»' >'b AlO a 
".oC^Ol DPrd>Lc.>Tao.< Pc . Donald Suluk 
CAL>‘ Lc APC 5dA<rJjnDA‘o.[>arir<- 
c_E><’br^LL< P^ <LLJ PXcr <l'Lb d_Dc 

<DL><lrT< jfc . La o-tr ><jr 
'bOK-c-^'l <3'Lb d^c Pr^o- <DLXT- Donald Suluk 
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Dave Roberts 

Alicie and Donald with Sadie 
Hill explain their music 
to the audience in Ottawa. 

C^ PC] Hillrb 

A'bnv Pnb DPPCP nc n<iqpb n^j 
'd' T<' Dcrb A' 'ftV'r crb <D<I~ . 

Alicie-lu Donaldlu Sadie 
Hill-mik piqatiqarlutik 
tukisitittittiarasukti11ugu 
qunngiartunik inngiusinginnik 
Ottawa-mi. 

a cr'’ LC ( AL n>ijix'ra a-' LC ), PX p- 
<' n>V CV Pa.O< <lDLXb Dc cdA<1— 
pjnrst>< o,nb . 

"ODo- APV Cc DP'bS'LC. A_oAc 

<3(<'L^b DSSb Sfl< _oac X , <LLo> 
Lcâpnr<b

Prc ('dsaaf'o-' n o-b a.- 
^a.APnr<1 LCPb ) <LLJ ot><xcPnr- 
<b pcrc Pb VIS' crC' <rb Ac.t>'bPLPcrb . 
DPPC pnr<'n< nj 'bvb A^AC APL- 

<< L'lC ( PcL0-b APL<' L'lc ). " 

.ocrP'Lr <lc-s nnSc-XX AL0- a., 
"«[>c»'l .oCqO'Vl PCCIJ <WLJ> 

'pc.t>n.oc 'pnb <<J>' LC ( jnb<t>' LC ) 

<'A<«r. <wi, PcrL c_' r AL P'Xc.- 
>' PL' Lc <ra-<J'bD'bc-' crP'Lc . D<b - 
b'tro <I>cP _oo"I>b AL n>PQc->b bcr 
PaQ-b iLP^t>b bcr AL r<r'b<c.>'b<: . c- 
A< PL'lc Ac-C P<" c-<c-c.>'b>'L JH X - 
rb 'Posnv . AtKPnDA* a>'ra LC , 

AXPAS' Lc . 

"«àal ><Lcrc 'bCA”" o-'bSt>c.C>' Lc . 
A<r'bdPD'b'b Vjr<vra a.' d ( AC'bP' cr - 

r<'d'r°- a< d ) CALcr 'dA«Pc>'b>'L 
DP' n>sri<ib srb v ^âc *L°- v 
CLV AcPnr<^J. APLc_t>SL 
cdS'bDu>vr o.pr< JC <rPa-c 

jr' o-<'bnc JC, <rPo-b cdtL 
CI>Dr<'bD'bPLPo-b 'dAPPc_!>'b>'l. 

"<i'Q.p'b AL rn<ipr, APro-b AM'O-- 

'bfW'b' Lc AL°- a ; ' <l£SS, V LAS 1 , 
<wcc- AL rn<pr A«CO. AP«' O-V J(r; 
'SLAS, PaAS, <*LAS1 . VISC P- 
<r<i'b APc-s'b<dS'bPL' LC 'PL r<rb , 
AP' n cr AX' o-'b' Pnb AL* a 1 <KAS 

AS 1 . " 

Alicie Pattuguyak 

PeP <DJSb 

Alicie Pattuguyak 
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Inuk Scout Given Medal 

Sixteen-year old David Frank Ak- 
lok, a member of the Coppermine 
Scout troop, was walking through 
the community one day last year 
when he saw a house on fire. David 
broke open the front door of the 
house and tried to get inside but 
he was beaten back by the smoke 
and flames. 

He ran to the nearest fire alarm 
and called for help. He then went 
back to the house to help the 
firefighters and police. 

For his bravery and initiative 
David was awarded the Scout's 
Medal for Meritorious Conduct. He 
received the medal from the Gov- 
ernor General, Edward Schreyer 
at a ceremony in Government House 
in Ottawa. 

David Frank Aklok receives Scout's 
Medal from Governor General Edward 
Schreyer. 

CAAFl >G' P <lb ob OaC' Jb Sb SAC 

D^nro-h Do-^»,b bo-cr 
AOc AGAGC^ ( Governor General 
Edward Schreyer.) 

Davidee Frank Aklok unatartuksak- 
sait ujaminginnik tunijauvuq Cana- 
da-mi Angajuqaarjuaq Edward 
Schreyer (Gov. Gen.) 

Q > Q_ A d C P 
A_o 

l*lAn >GA' Ob pb , 'd^p <' Ao-erb per 

«'GJc-b, 'd'p">ir >Ar'b>'j'bc>^'b 

Ar>b'<’ per pccTH-cr <3' G<r Cdc_!>' r1 L"- - 

cr'b>'b Ab p' ri<Tb Ad<3cLîbDrb . 

Cdir CALp r-Mr^ per t>b >b d<fb 

AFlGrV' cr' per Pr'-dcr <W'bScJ>' >'b 

Ann.<irb A^'O-'LCAP Ad«<L' o-w-p. 

Anrwr» t>bc.bp,7 Ad<rc.»:>- 

<rn.< A' JC t>'bp<r' o-' pa- i>'bpnlic njc 

Q>C r^t>LC rmC njC Ad<f C.b Dc-OP-C . 
>'bp<ierb br Ab^c-c.i>rL<A Ad<r^bD- 
c-ri^p >P'bc^-^p. 

A<rRr<c.>' <r' F^'p A'br’DAaQ.T<Ll>' er- 
T/p 1*1 AD GerH>c-eLt>'>'b >Ar^b[>c 

f’a>b''J<l'dn'Lacrb o.po.Ab dCWb Aer- 
flc r^<' erflc_!>i_oc h'P'a'po-. 

DCTH><L[>' >'b f5a.t>G'J<Tb dA" P< L'b- 
D'bri'Lerc , Ac AGA^I'rc KLb dc 

Ab p' reK'dlTlcr <G<r . 

Boy Scouts Association of Canada 
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A^CVPd^ 

nnqKDr1? 

► «q ^O- >çb<rLL<rl><;b<b Dc MA.ob DDC M-d 
bPPa.P<iq pPib qdb <qb0c Fo.P<iq <rq H cr 
nnn n rb A^b niq 3<rb Ab jnc FQ_P<! 

c>qVL' LC Sc_b SÇbnc Fa.F<q pnb t>cr — 
< bDAa aA Dcrb -D A^cfl’ o-l>C-[>qbI)crb J. 
A^b nic-ri^c qbt>psqbnc Fc-<ic.[>q FL

1
 LC 

AcLb dqbDab qb[>FSqbn<rb <Lj Ard^n 
ScP S?C>c.>( Dcrb l>qbc-Llq Jc , AFL- 
c-t>pnr<]o-ct>b bn _oc <fp» <r<qr Fb 

>Aq ib s'Jcrçb<c cb <0- <' qjpr. 

ApAJPb bj<içb>c A^>b ncc c-n.r^c >qbn- 
<irb orÂ'nceO5 (rTc <>" c.qbnc>Fc 

nnnciPc^' D
C Acpnr<

Jrc, <wqcL- 
r'L' Au jnc Per' rb . 

t>qbc-Llc-C>qb<b Dc DVbnc Fc.t>q >c ot>- 
^'‘n' Fct>q PLPa-b nnnb bn <rb Ab - 
j‘a-qbCV o-OTcA Lc . Ac.Tc CA< d< 
nnqii>c>q D

C <Dq o-qbqqq>oc ov-il- 
Lc-<'J<b DJC Ac-^[>FLqb>c qbdJ<C[>qb 

<wq o.'r^q'Lc . 

ApAjn bj<q ^nb A^b ncc c-riPc , p<r 
AFL>C ( t>b APFb >c ) Ax>b Cqbq Lc >- 
p^mr t>o-< bP'o.qbDo-b 

>qbP'aDo-b osmdb-n crb AÂbnn ^ 
AjDbnDc<raPc qbt>^crqbA‘"aqb<' LC Acr- 
Fr<D<£'irb A^b cqbq <r'Lo-b nncp'a- 
qbDa-b >qbc-[Llq Jc , CL9 rbSb j 
AcrW>Fc A_ob nDc Jc Do-y>PL<' LC 
An O-

C nnc^noPo-0 (on bqio<]qbni>- 
F-C ). 

Aô'JIJ-C* Abj°-0-qb nnb'<7'J
C t>bd- 

^o^rKPboPo^n jj (nn^no^- 
n<r=bc-qj«qbn 0J ), An DD

C
 ^RF

C
 FC- 

D>qbc"il<’b<b oqdnn a-» <>*• c.qbnc pqbc cqd- 
p>c >0-<cqbD<crbj, nnqbbr'o-bj, 
<IL Lj <JcFcrb A<rM>FbScrb CdiP’SO- 
jnb A>bnn n . 

DcrFFc qbt>FF' CLqb>c <Pc-L>c F<Jqb<b - 

brb Oc-Ft-nin nnnbnn <iLLo 
cdP' o.c-q <b Pnb AcrLowic nnn bn 
[Abc-lllA Jc <lqPb C0<b DJC J,Q.>< <A- 
b PLo-'Lo-j DniFJc <L LJ baCr>A> - 
cn DA'LPJ

C Aob-o^n'ic nncqbcnb . 
0P C- L[d0- crc Q_A

C i'n^>c t>cr< D'LA- 
qbqb<b >c >qbcLl>< >qdLA°-o-'Uc (<- 
CPC Ad><jnb ), <J

L
LJ= <PC-L>

IL
<rc 

cppnxn >0- bn, Aj<qbDrb cp- 
<rqbqbDx>c >qb<rLl'JP' a> D_D

C , D'LAqbqb- 
OCX» >C Wb A>cr'L CAb^E>crqbq L'lc , 
>qb^ cqbnqbq <b po- Ala <rb dc nnn^ip- 
Jc . 

ApAb bj<lqb>qb ><<0'^, (iAf! 
Acrfl^CT-h PLcrq Lc A<rn.a o-flcr<lcL!>b bFcr 
<qqjqcrb LqP'crb Cb <<r Pc.Ar, 
>nqbPLeq pcrj >P0q CqbDJc jDC"<lcr_D 

^>cqbbo-j Aqbnr<
JO-rc. cL3Q.Tcqb 

<Pq ^c-c.fl' o-<lc-,; Lc Acrflc P<q aflc.D>b - 
b>c aeqbl\b nc ad' crq Tb , 
TaLc PP«<r AbPqbDU>tc.fll!7P< C 
[>qbcrLqb<b Dqdn< n' crc A^)A

C
 ^CLA" CT . 

CALC-, A^A
C nnnqb<b cc, DVAPC.- 

>q c.< nrc . 

L*a.[>pr dACP'o.qb>Jc <>toqbncP<- 
b Do-» nncbbn<rb APLo-qqoC. 
<qqjso-b LqPc-qbc A^,bnDcn>c 

A
C p<iqbDrb AbPqbc>PLcrqbqb>c iiAn 

A< *> Dq Jc , AcrflcrV c.fl<L>q Lc <'pprb 

A^>AC crq rt>c c.qbnpqbc cqd< j- 
<rrc nnnb bri <rb >qbt>c pqb<b po-r 

A^.b nDc JC
 . Ac.D>q Lc Ac-PSo 

Aj.'cqb'r«_c' nnq^Or1? 
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A Look Back at Salluit (Sugluk) 

Modern-day Sugluk, with a popula- 
tion of more than five-hundred is 
tucked away in a deep inlet on the 
south side of Hudson Strait. It is 
a municipal corporation within the 
Kativik Region set up by the James 
Bay and Northern Quebec Agree- 
ment. The name Sugluk is usually 
accepted to translate as "the mean 
place" because of the periods of 
hunger which were common there in 
the past due to the unpredicta- 
bility of local game. 

Sugluk Inlet was the site of 
several traditional hunting camps 
and Sugluk Island at the inlet's 
mouth is one of the earliest known 

s'-j®, A^r<b nrcrV per 
500-0Po-b bT^p' T< ><» H<lcSa 

rOlV Cftt>'lC <lCcr. Ap<lc-< ><;b 

bn<AI>< PCL>< <lAb l-’Lo-'bo- 
<TPb d>c.t>ç r^L-dr PL s <A< p 
d A<>< p Cç P'La- «'rPCO^O' Dr . ^ 
«n't DPVb>tb Apbn5cri>pcr 
"Ac-c;Q.';bD<:b"-rb , A<L &' o-vb<ci><: LC 

CAbcr VLSçb cr'5 Pnc <W' urV Cç <r'l- 
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S'-j'1 bVq jb qb'lSqb <l'Jo-Pb AD>CPLI>- 
qb>Cb <|LLj ^j< CPP^C'L, b'Pj* 

<'Ltrc Dqb r;>c'c-çb<c D<1PC Ja-qiC^ 
AJAC j^r<^i>qb<c >p>qbcq,or, 
CAb<l-PLao-q pP CA< d< A.oqbb AÔ-C 

XDP AjoPVLlTXJ Pc- 700-crb 

^qjo-h . x,o>Pqb APXXPkreXX 
H<lc S*- < ACqbc-q Lc at>Aq A' rb 

<IL Lp CLL ro-qb AP dc cr>Aq AVbDqbcr- 
q Lc <1 d°" cr'Lcr 1920->< j 1930—1>< p 
<1L LJ ApAb b'JCA^oA per AeV^ Ab 

!>dAqbCl>' Lc 1957-T. 

<pq o.Aa a.qvL<b iip<iqb DPMP ni - 
rvb dc, «PPXLXPT PV a-c qdc - 
P' crqbqb9crc 2 Ct>Sa ncrb <L 1—o 
r< Aqbc P<'Ta tr'Lc C>qb Ac 'dCI>r< PCT , 

Sqoqb mr1; «T<L'J>qb ( AJP <lê'J>qb ) 
«!<[>< p5><]crc D<rc b a' a'btr >Aq crqb- 
3< . A_oqdn'r ^o.>< nppLa<rqb>c 

APPA'PJ ><» tr'Lcrc Sc> <LLj 

bTqbpq P<i< qbo-Ptr'LcrC . 
<lc CCqVLcrqbqb>c mN/ 0'1<I1'CDP 

<IL LP P'lq Pc , H0e s°- PDl*lc cn>- 
'ic <IP<1œCDJc. CLb d< bnqbcc>- 
fV'rc mrc AP<lcL>qbPL<"o-çb>qb 

qb'lL LflOph t><^qa-'l°-pc APAC , 

<iL i J brvna><per xc P<iP'jq LC 

nsrpbdq-c-, npqbc Cc.>qbn"pPc >p- 
<pflb Axi' crb P'lq _oc AcVb dc . 

Dorset sites in the Eastern Arc- 
tic, dating from about 700 BC. The 
settlement grew around trading 
stores of the Hudson's Bay Company 
and a private trader in the 19201s 
and 1930's and became fully estab- 
lished with the opening of a 
federal school in 1957. 

Although it has always been a dif- 
ficult place to fly into, being 
surrounded by thousand-foot-high 
hills and without convenient land 
for an airstrip, Sugluk has become 
the largest settlement on the 
Ungava Peninsula north of Povung- 
nituk. Its population is made up 
of peoples who emigrated there 
from the Ivujivik area in the west 
and the Wakeham Bay area in the 
east. There are close ties with 
many of the Ungava settlements and 
also with Cape Dorset, across the 
Hudson Strait. These latter con- 
tacts began centuries ago because 
of movements to-and-fro across the 
Strait and have been continued by 
scheduled air flights, which have 
customarily included Cape Dorset 
on some runs. 

>qorNqb no. <i>c.ct»qb Ac-n< At>P- 
Jc , AlVpcr d«Pp, AÔbd°j 
oPA' A' P , Lq ?' crb ACT* o-<q A' <rb 

<IL LJ Lq p* crc V-J 
<'b'dqbbi>< At>r>qb àc.tvrr' A'P x>c 

Cqbc,q n>c <rA'lb P/ <L LP 

Cq fU-[>P[>q o-q Jc d A<>< CqbP'La A- 
c-n< A' JC . 

The present day community is run 
by an aggressive corporation and 
includes a co-operative, a private 
store, two schools and two 
churches. The community is also 
the headquarters for the communi- 
cations society Taqramiut Nipingat 
and the centre for video and film 
making in Arctic Quebec. 

31 



R
.A

.J. 
P

h
ilip

s 
S

. 
M

urphy 

32 



M
u

rp
h

y 

33 



Are There No Inuit 
Writers? 

Last year Inuktitut magazine, as 
part of its continuing effort to 
promote writing in the Inuktitut 
language, held a competition 
offering prizes for winners in 
fiction and non-fiction catego- 
ries. It was the intention of the 
editors to have the entries judged 
by an independent panel and to 
publish the winning entries in a 
special edition of the magazine 
planned for the Spring of this 
year. 

It is with regret that the Editors 
announce that too few entries were 
received to make the competition 
worthwhile. 

The magazine has been in touch 
with those people who submitted 
material and has explained matters 
to them. Any of the material that 
was suitable for publication will 
be used in future issues of the 
magazine as space and circum- 
stances permit. 

Despite their disappointment, the 
Editors continue to believe that 
there are Inuit in the north with 
a story to tell or a point of view 
that they wish to make known. The 
Editors have ample evidence of 
this every time they bring out a 
magazine, most issues of which are 
put out on the basis of contribu- 
tions from Inuit writers. 

Although the competition must now 
be declared closed, the Editors 
continue to urge their readers to 
send in stories, articles, poems 
and photographs to be shared with 
others in the north. 

Contributors will find that they 
are well paid for their efforts in 
addition to seeing their work pub- 
lished widely in regional and 
national issues of the magazine. 
Payment for short material and 
photographs is according to a 
magazine scale while payments for 
long contributions, especially 
those of book length, are decided 
on merit, usually in consultation 
with the author. 

This is a particularly appropriate 
time to ask contributors to send 
in their work. For the last two 
years Inuktitut has been fortunate 
to have had the services of David 
Webster who has played a very 

important part in encouraging peo- 
ple in the north to make their 
contributions to the magazine. 
Unfortunately for us, David fin- 
ished his two-year term with the 
magazine in July and has returned 
to the north with his wife and 
family. There is no question but 
that it will be difficult to main- 
tain the high standards of the 
last two years unless we receive 
the active support and encourage- 
ment of northern readers. So, Inuk 
writers, let's hear from you. 

Are There He huit Writers ? 
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Inuk Studies Northern 

Quebec Translation 

Needs 

Eva Lapage, originally from Sugluk 
but now living in Fort Chimo, was 
in Ottawa recently to visit the 
Inuktitut magazine office and 
other places where the Inuktitut 
language is used, as part of a 
study she is undertaking with the 
eventual aim of setting up a 
translation bureau in northern 
Quebec- 

Working with a grant of money from 
the Manpower department, Eva hopes 
that the end result of the study 
will be to set up a translation 
unit in Fort Chimo to serve the 
Quebec Inuit communities and 
southern customers. Her plan is to 
hire two people in each community 
who would translate material sent 
out from Fort Chimo. If the study 
proves that the plan is a good 
one, she hopes to get three years 
further funding from Manpower dur- 
ing which time the translation 
bureau would hopefully become 
profitable and support itself from 
then on. 

The bureau would make its services 
available to all groups, individu- 
als, government departments and so 
on, with special emphasis on pro- 
viding translation to the southern 
market. It would work only in the 
northern Quebec dialects. 

There are many problems in setting 
up a translation bureau, as Eva is 
already discovering. "I'm trying 
to set up a bureau because there 
are lots of problems finding 
translators," Eva told Inuktitut 
staff. Often translators get 
tired; they stay only so long 
because it's one of the most bor- 
ing and hard jobs. Many times we 
can't get good translators because 
there are no courses to train 
them. A lot of people just quit 
because it's so boring part of the 
time." 

A_e‘ b>^S > 
A^nDc-O^CfK- 
<-Vl dA<> 

Eva Lapage is to set up new 
translation bureau in Northern 
Quebec. 

A< <^<? A-o6 nie-5 nc n* A5 rb 

<TPb r'Acr^ D'b JÂ' n>c OÇ'lcr 
D>Pt>ç Cç Dr. 

Eva Lapage Inuktituulirtit- 
tivingmik aaqiksuiniartuq Quebec- 
miut tarrangani ukiurtartumi. 

Inuk Quajisaqpuq 

Quebec-up Taqrangani 

Inuktitutuuligauqattaria- 

lingnik 

Eva Lapage, Sailurnmiutaviniq kis- 
iani maannaujumi Kuugjuarnmi nuna- 
qaqtuq Ottawa-mii1auqpuq uvatsia- 
saaq takujaqtuipluni Inuktitut-kut 
uqalimaaliuqti titirarvingannik 
ammalu asinginniktauq takujaqtui- 
simapluni Inuktitut uqausirnmik 
aturviuvaktunik, qaujisarnirijami- 
ni ilainni pi 1 iriaringmigarniu tu- 
raarasugiarniar&uniuk aaqiiniksa- 
mut Inuktituulirviksamik Quebec-up 
taqrangani. 

Atur&uni kiinaujanik pilaukkaminik 
Manpower-kuunit (sanaviksait au- 
1atsijinginnit), Eva isumavuq qau- 
jisarnirijami kingurngani aaqiiju- 
mapluni Inuktituulirsivvingmik Ku- 
ugjuarnmi piliritjutiqarajar&uni 
Quebec-up taqrangani nunaujunik 
ammalu qablunaat nunainnirnmiu- 
nik. Isumaliuqsimavuq sanaliqtit- 
sijumapluni atuni nunaliujuni mar- 
ruujungnik Inuktituuliqtiriqatta- 
rajaqtuungnik Kuugjuarnmingaaqtu- 
nik. Qaujirsarniq nalunaiqsinniq- 
pat isumaliugani naammaktuungmat, 
kiinaujanik naamagajaqtunik arra- 
agunut pingasunut pinasuarumavuq 
Manpower-kunnit pigiarutiksarina- 
jakkaminik uvatsiaruli pingasut 
arraaguit naappata namminiq kiina- 
utjaksalirungnarumik narmminiq au- 
1atsi1irajaq&uni ikajuqtaunani. 

Inuktituulirivvik kikkutuinnanik 
sanatjutingnivviunajaqpuq katinni- 
qaqtuniklu, i1aakkuuqtuniklu, gov- 
ernment-ngujuniklu ammalu asingin- 
niktauq, piluaqtumik sivul1iunasu- 
klugit inuktituulirinnit qablunaat 
nunanginningaaqtut piliriarijung- 
narlugit. Inuktituulirinniit Que- 
bec-up taqranganirnmiutitut pili- 
n’ a nguqattarajarn&utik. 

Amisunik i&&uilutaqtaqaqpuq aaqi- 
inirnmi Inuktituulirivvingmik, Eva 
tukisivallialirnmatitut. "Inukti- 
tuul irivvingmik aaqiinasukpunga 
pitjutigiplugu nanisinirmik ajur- 
narngniq Inuktituulirijiksani k. " 
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Eva finds that one of the big 
problems is that most people don't 
look up to translators and make 
them feel that they are doing an 
important job. "For that reason," 
she says "I feel a lot of people 
just quit." 

"Translators should be given the 
recognition they deserve," she 
continued. "They are a link. You 
learn a lot, it's very education- 
al. The job of translation should 
be promoted." 

This lack of recognition is 
particularly noticeable at meet- 
ings, according to Eva. "When 
interpreters have a big meeting, 
people use you but it's like you 
don't exist as you don't have a 
right to say anything, just pass 
on the message. Translators should 
get recognition for the important 
job they do. It's the most impor- 
tant thing for native people, 
especially with all the important 
documents coming out now. If 
material is all in English, people 
can't read it and it could be 
important. Material shouldn't be 
all in English as it would ex- 
clude many people from important 
jobs. The qualifications for a job 
such as mayor of a community 
shouldn't be the ability to read 
English," she insisted. 

During the ten months of her 
study, Eva is trying to get to- 
gether a list of words that have 
already been translated from 
various dialects. "Eventually, 
what I hope to do is visit the 
northern Quebec communities and to 
meet the old people and find the 
real words for the northern Quebec 
dialect," Eva said. "I would also 
like to attend a word conference. 
I've seen some of the word lists 
produced and I don't understand 
most of the words chosen. An Inuk 
who doesn't speak English wouldn't 
know the words either." 

That is a problem that must be 
faced, she thinks. "When transla- 
tors reach an agreement on the 
meaning of an English word in 
Inuktitut, the translators know 
what it means but the people 
don't. The word lists will have to 
be widely published so that people 
know," she said. "A book of these 
word lists should be published. 
You are writing for the people to 
read, so the people must know the 
words. 

Ad C-À* , V J5 n>CA<ra PPder LV- 
>pr d»Pdqr <D<rc.Lq >qb 

Xe r'd'V» CdXDAXer A.obrDc-dC 
p’V-ilc-xiT nnvAVa-» <IL LJ 

<rTa crb C>!b CdXDArdV jo- AP» HDC 

VbOV rb <13' AX» Da-» , VXS' a- fT— 
w~ Ac_A"cr Ac-rwn' nrt>b Dqqpfd- 
5 <rdq per dterb SJC Apb HDeRV A' P> 
d A<t>< CX'ler. 

<13' per PaLLcr» A^Lb bfer» Man~ 
power-dacrc ( Sa' Ab LAC dXc - 
rVW ), Ad APL>'b 'bXS5 erPl- 
F-r PV 1er dqPPL< per Apb n3V P- 
A' rb db d<I' r Aer flc dRbdV per 
d A<>< CX'lcr pa.Xerb dL Lp 

qb< Jac -OQ-Aa cFD>crb . A^LtrO*’ 
Sa.c_<:bnc r>'^L< _DCT <IDcr _oo_crO^cr L*’ P — 

d' erb Apb nfler^nflV KF'D' <rb 

db ddq Hlf Derb . V>LV cr<’b apaA'»- 
PVïb<c APLrLler elLLbj)'Lc, Per- 
t>Lcrb VLlXDer» dqqjpc A'ldp11 

AXdPLV» Manpower-da erc APdp- 
flb SRo-L» bfer» Xe PdPer A'IPC dq - 
qjAc er< <C a.Lf<rqb Pa>c bb be?' a- 
Pr oAfcr5» dXc dcFb' per AbV»CX 

AprÔerfRA» phdDA^aa-» Sac PR - 
C-AXXX b n°- <rV»Derb p, AeLbdqD- 
erb p, ldLXerbp <1L Lp dPWCO, 
Ap<3'bDrb P>XE>a.Pb pPc Apb nierfl- 
<teTc VpeLc pa.Ta a-'lqbDc AcPKIfld' - 
ex' JPC . Apb flier PI0- erc dA<>< Cqb - 
Pier5 TI>nDc AerlMW CPV pflb . 

<rp<rb ApApCqbCVb>qb d'-Per*’ F Apb - 
ni<rfi< A* r» , A< DPLnDc . 
" Apb flier fl< A' rb <lqPex.Pd,; >'l ACPD- 
P<pJ exerPV rb dV a( erqb Apb flier- 
PIP» Serb , " Ad >qb>c p>qb AP» nDc r- 
>erb . "Apb nierPlPXc CVrPddd'- 
LC; <drt>YcD!p Sexd» pflb SaLlC- 
X' a- AcPfir<pJ qbA^Vo-'lp dV ex- 
q cr'Lp AcrITdr» . ddqbVb<b b< C Ap- 
b ni^PlPc Pder» ATdrb (<xerPPdrb ) 
Aera a"d Lb WWW» Apb nic-fleriV 
R AjRDer» ACqbTa erqb Ac PCR per . 
drPc APAC pqbbDAaaqb<$ LC qbAexex- 
çbPpdqbco er'i Acpnr<pj." 

Ad DPPLLXX %t>PS' a-5 Ter AVlc 

ApApC>Pc XL1 Lc ; CLq fb APAC 

CD>Dbd'rLC Apb flierPlPerb Ac-fld^b- 
q cPfa erb Ad n.dqbpdÇbD<xb . "CLaex 
Acpnr<pj," >vb>qb "APL>'L drpc 

APAC pqbbDA1aqb<LPP< pPc . " 

" AP» niern»Pc Aercn.qLPLL-n.dv L- 

C," t>V bX'W "Vflder5 n>'Js LC 
( d>qbPc PO’ LC ) . Aerc P°pdq aP Lc. 
Sexexçb AP» flierLcr5 F V d^nCLLCdS- 
<: LC n 

CL‘a Ac-enLLPLW» cxpexA' pdb<- 
» >qb bnLa-qo-, Ad expo-A^prdq >qb . 
"DSAC bnLLVLC, APAC dDerqb<» <P 
CALLPL'PRpP CALer er< rq er^ f» d- 

Eva uqautjivuq Inuktitut-rniunik. 
"Inuktituulirijiujut taqaliruara- 
jungmata akuniungitturlu sanavak- 
&utik sanaugarijamingni pitjutig- 
plugu qapilanarningalu ajurnarnin- 
galu piiiriamik. ajuqsaqpakkapta 
inuktituulirijitsianik pi giamik 
(nanisigiamik) ilinniagaksaqtaqaq- 
panginniq inuktituuliriniup miksa- 
anuuqtunik pitaqanginniq pitjutau- 
pluni. Amisut Inuit nuqqatuinnaq- 
pangmata qapi1anaqsi1uaqattarninga 
pitjutigiplugu." 

Eva tukisiumaliqpuq qaujisarnirn- 
mini ilangat i&&uilutaujut unaung- 
mat; tamarnmik Inuit tautukpangin- 
mata inuktituulirijinik piliria- 
qarninginnik pijariaqaluaqtunikl 
WTamanni pitjutigiplugu," uqaqpuq 
"isumavunga, amisut Inuit nuqqatu- 
innaqpagasugiplugit." 

"Inuktituulirijiujut ilitarijausi- 
majarianqarnmata," uqakkanniqpuq. 
"Qitianirnmiungungmata (apuqsitju- 
taungmata). Ilitsilluarnarnmat. 
Sunanik inuktituulirinirnmi qug- 
vaqtitaujariagarnmat." 

Tamanna il itarijausimanginniq na- 
1unairluaqpakpuq katimanirni, Eva 
nalunaiqsigiaqpuq. "Tusaajiit ka- 
timajaraangata, inuit atuliqpak- 
paasi taimaujuujangitit&usi taima- 
li niplirnirnmik ajuqsaliqpakputit 
qanutuinnaq, qausiujunik uqausi- 
qaqtituinnaulir&utit taima. Inuk- 
tituul irijiujut i1itarijaujariaqa- 
llarikput piliriatik pitjutigiplu- 
gu. Pijariaqarniqpaangungmat qa- 
bluaangungittunut, piluaqtumik ti- 
tiraqsimajuujuni saqqippaliajuni 
uplumiujuq. Tamarnmiluktaaq titi- 
raqsimajuuju qablunaatituinnaq ti- 
tiraqsimavakpata, qablunaangungit- 
tut titiqqiri nirnmik ajurajarnmat- 
juk ammalu tukisijaujariaqallar- 
ingnalriaqti11ugit. Titirarsima- 
juujut qablunaatituinnaq titiraq- 
simavagiaqanginmata, i1aa ilautit- 
sinajarnmata amisunik Inungnik 
pijariaqal!ariktunik piiiraqaqtuu- 
junik. Sanagaqarungnarniq isumata- 
uluni nunaujumi ilingajariaqangin- 
mat taipkununga qablunaatitut ki- 
siani titiqqirijungnaqtunut," uqa- 
llarikkivuq. 

Quiiujunik taqqinik qaujisarnirn- 
mini, Eva katiqsinasuarpuq uqau- 
sirnik inuktituuligauraaniksimaju- 
nik atur&uni uqausirnik atjigiin- 
gittunik. "Uvatsiaru, tujurnmiu- 
qattariarumavunga Quebec-up taqr- 
nangani nunaliujunit katimaqatigi- 
qattarlugit Inutuqait pinasuarlun- 
ga uqausitsiangujunik atugaksanik 

36 



In addition to studying transla- 
tion itself, Eva is also looking 
into the kind of typing machines 
and communications machines that 
would best serve the community 
translators and is looking at the 
question of the prices that must 
be charged for a translation 
bureau to be profitable. 

Eva would be happy to get advice 
and information from any one who 
would like to write to her, and to 
hear from people who would be 
interested in working on contract 
with the new bureau. Her address 
i s : 

Eva Lapage, 
Kativik Regional Government, 

Box 9, 
Fort Chimo, 

Quebec, 
JOM ICO. 

Tel : 964-2941 

^hr'b
<

b >nc tx-AA11 <Ab. >çb!>P!>P<rb 

>çbCWbrDA°- CLOC-' JIT CAL. Ax>b - 
n3c-riH>Pc Ac-cm^rwv-^n.1’ >c A- 

c-a<inb Ac-dnr<jj. Ab-rwv <rqb<\j- 
' LC v ^â'j'rc , AJ^DP nm- 
ÇbPLÂPcr S,;bP<<‘-c-<l^cr ><j>r>^b. 
CL5 rj,b c<b nnq'VL-Qpc v oinAA* a. 
nriq^r^L^ <c, v DC nirprv- 
5 Tb Lc Pb <L LJ APPH>^n<i- 
v- ofi' QA a<‘= o'- jpc. niTAVL^ 
VjànDA*^ nrFAVLArtivr^LC, 
Ac. Aol>nc Pa>ç LC <TP<rb A .o' cb 

A^flOV ^PLb Dcrb Acra<IVb5'dcrb . 
Sa-MAb?' o.5 <r'b APLOJT _oa.t>Pr 
Ac-'i>rt<wr LC CA<d^'i vJ(LnDc 

nrrpnp' oA A_DC , " w c.rib p>çb. 

çdc->P<rb CçbPab <'bt>r'S'; a-' Ttr, A< 
brrvaP^ >Çb A^ni^oq 
<rb PLPa-b O'tOP^o-1’ <FPf'P- 
Aa-b . "!><CP<P, D^r>VCIM?L- 
>'l DA<>< C^P'Lcr _o<x^>P.oc bflLS- 
nrv CPL< jrc A^ASAC AaP<i' AL 

C><’bl>Pc P<]'JPcrb <DLb S<rb A.ob nic-L- 
o-'o- dA j<r d A<>< c^q'Ur' rc>c 

C^bDVHA o-b , " A< "A^l>- 
çbcc>PLP>'i bnLP<<b<c A^,bnicraÂc. 
CdV O PLl< Pc o-P<PC[>acr jpc >çb- 
t>Pc <Dlb S><r<: Ac <LLJ APPt>L'Pçb- 
ccq<Pc cLçrbsb. A^ c>Çb APP- 

>L>rc Ab jànD' tPLOP'P» APPa> 
'rL r' LC AjDb nDc tAU>p>Lj<rb . " 

CL°-Q. AjAV'h <J>!bCI>r<V Lc , APL 
>qb A<. "A^b n5craAt>pc <i'rçbnf’b b 
'te Dpr^o-b >çbi>p>< v^<LnAc 

A^b nic-5 cr'Lo-b , A.ob nic-QA>Pc %>- 
AL<' LC çb^çb APVL'tc PP<lcr AJ>AC 

APPt>L<'Pa LC Wb APçbn.<Tbq L'lc. 
CA< d< bfTbP<'jao-dc >%>.* nnq^- 
OWLC cdb st>nct>v caovb>c CL- 

Aa_oc _oa.^[>P_oc <ILLJ niTAVL^IPl- 
Pb ^nb Ax>Ac ^ALc-^ ^Pc Wb A- 
p'brwr1-trb , " osn^. "^bc-ili^ A- 

jcVhA'h CLb do-'L ^bOP5 cb <TPb C>- 
Pb nnq<;b<b bAc A^AC 

ntTPaiP» SA* <rb , CALcr A.DAC 'bt>PL- 
^a<IVb>c W> OtApc APV L'tc. " 

Ac-'Lo- çb>PV cr' Ter A_ob flicflcr' P> , 
A< 'b>Asn<i'bPLr>'b Q.çPcc>ncrb nn- 
ppno-b <iL LJ, Asprv>pnt><b A<rb 

Ap<l<-ib^<’bAcb <Aa<rb _oo.<r' O- AJA fl- 
Âc-aP>P^c <LLo 'Pcr'bi>'b <TPJC>a>- 
ç Ab Scrb <lAt;b d PC>Pxic 'b^,^ PIPAnP'b- 
c C^' L'lc A^>b ni^LAc C< d <3 A^b - 
ni<ra<Ac fa>c b-b SP' jrc. 

Po-AA^a'h ASPWCPLJT AaP<]ia- 
y'< fl' cr AcA o"b d c AbPanPP' CL^ <r<l- 

rb'>c CLaa AaPO,bC>c Ar<ÇbPL- 
c-A<l,:b<c <1LLJ <;dA<PLb'':b>'L >çbt>n- 

Q.PL <]LLo AS^nCOP'aPL P- 
cAAV' rc, cL < AAPOL . 

Eva Lapage, 
Fort Chimo, 
Northern Quebec 
JOM ICO 

inuktituulirinirni aturluni Que- 
bec-up taqranganirnmiut uqausin- 
gannik," Eva uqaqpuq. "Ilauqatau- 
jumagivunga katimagiaqpata inukti- 
tuulirijiit. Takuqattaqsimagapkit 
niruaqtaunnikuujut uqausiit atu- 
gaksauliqtut ammalu tukisiumangi- 
qattarapkit tamarnmikasak. Inukta- 
uq tukisiumangittuq qablunaatitut 
uqausirnmik tukisinajanginmingmat 
Inuktitut uqausiugaluamik." 

Tamanna i&&uinniq apuqtaugiaqarn- 
mat, isumavuq Eva. "Inuktituuliri- 
jiujut angiqatigiikkaangata tuki- 
gijaanik uqausiup qablunaatitut 
inuktituulirninganik, inuktituuli- 
rijiujut qaujimavangmata qanuq tu- 
kiqariaqaraluarnmangaat. Taipkua 
katiqsuangunnikut uqausiit titi- 
raqtaujaraangata takuksautitauqat- 
tariaqaqput tamainnut nunaliujunut 
ammalu titiraqsimajaugajuklutik 
Inuit qaujimaliquplugit qanuq tu- 
kiqarianginnik," ugarivuq. "Uqali- 
maaqaq iluliqaqtuq tamakkuninga 
uqausirnik aaqiktaujuksaugaluaq- 
puq. Titiraqpakkavit Inuit titiq- 
qirijaksainnik, taimali Inuit qau- 
jimajariaqaliqput qanuq uqausiit 
tukiqarnmangaataa." 

Ilangani qaujisarnirnmini inukti- 
tuul iri nni rnmi k, Eva qaujisariaq- 
simagivuq naqittautinik titiraru- 
tinik ammalu tusarutil1iurutauvak- 
tunik i&&uarajaqtunik aturiamik 
nunalingni inuktituulirijiujunut 
ammalu qiniqpuq aaqigutaunajaqtuk- 
sanik apiqqusiujunut qanuq akitu- 
tigiqattarajarnmangaataa inuktitu- 
uligait taapkua inuktituulirivviit 
kiinautjaksarungnaqublugit. 

Kinatuinnaq tusaajiuqattarumagumi 
pinasuagarijaptingni ilaanikku ik- 
ajuqtigijungnarniarmijavut tamanna 
pinasuaqtavut pigiaqsimalituaqpat 
ammalu quviasugajaqpunga uqautjau- 
jungnaruma ammalu tusaqtitaujung- 
naruma kinatuinnarmit, tagva tura- 
arutiga. 

Eva Lapage 
Kativik Regional Government 

Box 9, 
Fort Chimo, Quebec, 

JOM ICO 
Tele: 964-2941 
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The Inuit Cultural A-i>LLfLc-fl^J>dc 

Institute 

by Tom Kutluk, Executive Director fin^CT CJr1 bc , <]'W:bb'j4!< 

The Inuit Cultural Institute was 
established in the spring of 1974 
to serve the Inuit people of Cana- 
da whether they are senior Inuit, 
young people or children. 

There have been a number of pro- 
grams the Institute has carried 
out in the past. Of course, I will 
not be able to name them all since 
I do not have the experience of 
those early years when Tagak 
Curley was appointed Executive 
Director in 1976. Some of them 
have since been phased out. The 
largest was the Field Worker pro- 
gram; its point was to gather 
cultural educational information 
and stimulate a new, culturally 
appropriate awareness among Inu- 
it. Careful analysis showed that 
it was not working and was ill 
focused. 

One of the things that Tagak 
created was the National Inuit 
Council on Education. Apparently 
they met only once because of the 
shortage of funds, they were not 
able to meet again, therefore it 
no longer exists. 

Thomas Kutluk, executive director 
of the Inuit Cultural Institute. 

CLr1 bc.b , A_oL Lflcr(Trib dc 

bnL>Tcc 

Thomasi Kutluk, Inummarilirijikkut 
Katimajingita angajuqaangat. 

John Macdonald 
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The Language Commission has been 
with the Institute since January 
1976. In September of that year 
the Commission presented a new 
writing system to a National Con- 
ference in Frobisher Bay. The 
Commission is now developing ways 
to get the system - it is actually 
two systems, one in Roman Orthog- 
raphy and one in syllabics - to 
the people and into the schools. 
The implementation program in- 
cludes the development of written 
and taped material as well as a 
complete and accurate dictionary. 

There have been a couple of work- 
shops held. The first was on 
institutional awareness, held in 
Eskimo Point in July 1976. Seven- 
teen Inuit from Labrador, NWT and 
ICI as well as Kabloonat resource 
people participated in the work- 
shop, which focused on why insti- 
tutions exist and how they are 
structured. 

Another workshop was held in Feb- 
ruary, 1980. People came from 
federal government departments and 
from other agencies in Ottawa, 
Yukon, Frobisher and Inuvik. The 
purpose of the workshop was to 
show people the kind of lifestyle 

AP LflaflP dc AP<iqbnCOcOq PLOc t> 
A' lb S'Lcr 1974->< Ac pnqbq a<lq pP 
( Ac-nc -dnrv^ Pr

c ) A^AC bo.cn>0 

A“‘aDl’bt>b <Cjatrc Lbdb><C>dc 

0<>dc ,oCqOLp<]qb<C. 

<TPa Ac-fWWLc-' >c A_DL Lfl<f fTP d 
CAL'la0 AP<laOq PLLP . A<L’JIJ<P 

CLAC t>v rb <Kqbcq.o<ib b qbooL- 
-D<lTaQ.< Pc P>q la AafL-C]fierce5 L, 
Ac. CA<PLa CLb Jq <r rVM>c.Oq PL- 
5 LC <i'i^bb'j<:d^>< j>a 1976-'JITJ>J. 

Ac.Tc PAJqbCOPLaq LC Aafl<]'Jc.Oq P- 
L-Jc CA< PLaO' Lc . <l'r<l'J<cOq PL' L 
Ac-a<in.c.o';'VL>'ic 'boovbnc ; Ac-rw- 
qbc.Oq PL' LC blTbPa.P<]q pDb Ac^dP- 
cqbbr AcV^aO' rb s^,c DSP Sab 

<LL^ Ds'bnc pr<q j(ib .oCP, Ac'b- 
dPqJc Ap<lq DP AcCqbPaq P Ai>a- 
q P ab . qbOOMOc POfl<lb bV! Lc 

cLa CL Q.PQ.P' àoO' >qb Ac-riaOc P<'P L 

<LLP CODqbJlOcP<!qa A<rrKKlOOcLr1- 
b ^)<ib 

CAL <COPqb cL< <fPc.OL Oa»qb; 
bo-Cailr APAC bnLO'r0 

rbSpc. PP<la bflLaO' PL*aqb>c 

«COPDA* a' jflb Êa.OOqbCqb'fL>«q aqb 

AC «co< pa briLnc p«nb Sab, bnLb - 
ba a' a' rb <WqP _oqb bDA* Q.C.O' >c . 

A.P-Lflc-RP dc O'bOPaflOT (Lang- 
uage Commission-dc ) CALOPLa- 
'0e Af«qp 1976-r. pcnAm>a- 

qbnc-pj cb <a «q ^J0 SA*a.r c< do 
OqbOPaRPc APLaOq PL or' ab .oCP 
nnqopq p DaPc>q >c ba.cro jb cc 

b ClLa'l* SJC AW a. C< d <] O'bOPa — 
nob dc <fpb PAaPb >c c< pr'c 
Ar«qbnc Pa.p«q Pnb (<Daqbn- 
cPo.P«q

Pnb ) - Ad LqPdlj«b 

nnq>Pb , «copqb qbc-ooqb<AqbDqb 

(VodnDc abc-ab <D'JO- nnqpp) 
A'bCa qbaOOqb<AqbDqb ( ÂAO«-ab «D- 
' ja nnqppqb) - A^’PJ AP^5- 

A'PJ oiopd'jj nnqppqb. CL- 

*a. Ac-fl«qb Ar<qbnCOo.Pb Dqb Acqbqb>qb 

«qPb PAaq P nnqqbPL<f'0qb3ab aA- 
<rOqbPL-dab Aaaa«PPSab <IL LJ> 

AjAb b'JqbPL«ab aL Lc P«qbDab o Oqb- 
ailL'jq PLPab w» DPqbq L'lc nnqqb- 
PL«a CdDAao.lT<lqbP' o.qqqbDab . 

Lq r” ab bnLaqbCqbqbc Ce>q PLOqb . 
p>crqr bnLLP bnLc pnqbaOq >c 

OcPPPb <Lc<lP P Aa°-a«qaO< P- 
Sd'l«ab , «q A«a «C.A 1976-'Jn_oJ. 
qda* j Lq P' ab j <lq Aaac AW 
<Lo«nn>c-J, w p«q ro* ^ «LLJ> 
A.oL Lflc-RP d* J 0L LJ> qb< jdc qbOP- 
LPso<jnb bnLOqbDqbc>Pc briLc.0- 
qPL>c, AWDP bflLc «nqbfl«qbDq- 
PL<jnb Pqb CAL* a.Ac Dab 0<3ba.AP- 
P Cqbqb<' L'lc <1L LJ qb^qb dl'ph PqbCO- 
PL<' L'lc. 

Aqbda<c>qb bnLa>aOqrpqb A<P<KIO- 

rr-jj 198 0-r A<Lon>qb. AJDAC 
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we Inuit live up here so that when 
they got back to their offices 
they would have a better idea of 
what kind of people we are, and 
what sort of environment we live 
in and everything else that comes 
with the north so when it comes to 
their respective jobs they will 
have a better idea of what they 
are working for. 

The Insititute has gathered a lot 
of material about Inuit traditions 
and culture through interviews 
with people. The interview tapes 
have been transcribed but they are 
so many and so numerous that we 
have not had the time to type them 
up or sort them out to be put to- 
gether as information and resource 
material. 

ICI also has tried to do cultural 
events every year. A tent project 
was completed by three women in 
Eskimo Point last summer. In 1980 
we have a kayak being made at 
Igloo!ik. There have been some 
syllabic typing courses in the 
past and we are having one again 
this year. 

ICI also takes part in inter- 
preter/translator conferences and 
word terminology workshops. We 
have recently begun to work 
towards a comprehensive study of 
education impact and alterna- 
tives. We are investigating what 
the educational system has done to 

the Inuit people to date and what 
improvements there should be, so 
as to come up with suggestions on 
the direction education should 
take so that it serves the Inuit 
people more successfully and com- 
prehensively. 

We are trying to raise enough 
money to get the senior Inuit 
together so they can have some 
kind of symposium on what tradi- 
tional activities are being lost, 
what kind of life they used to 
live, and what exactly they want 
to preserve in their culture. We 
would like to see them talk about 
all the different aspects of Inuit 
culture. We also want them to tell 
the Inuit what they have been try- 
ing to tell us all this time. They 
keep telling us little bits of 
things about culture and always in 
an atmosphere of trying to sort of 
push the younger people into liv- 
ing the kind of life they want 
them to have. Rather than doing 
that, we want them to explain what 

Artifacts are preserved by ICI to 
provide a record of the past. 

AsnAtrD'bo-1' «c nc n<Tbc c' >c 

A_oL l_flc-n>b dc CAS rlLcrt>c.l>q DTb 

AçbOLA ^lTb?LJc . 

Pigutivinituqanik papattit- 
tiaqattarput Inummari1irijikkut 
taissumaniulaurtumik iqaumaj- 
jutiqarumamut. 
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they are trying to do, what they 
want their children and the young- 
er people to learn about. We want 
to see them speak to us and we 
would film them, one by one; they 
would have prepared speeches so 
that they would be listened to and 
they would be organized properly 
without giving us a confused im- 
pression of what the older Inuit 
are trying to say. 

What I would like to see is the 
older people beginning to take 
charge themselves. I want to see 
them organizing in the communities 
as an association of some kind so 
that they begin to apply for 
money, funds for their own pro- 
grams, their own projects rather 
than ICI trying to do those things 
for them. It is when the people 
themselves (who are experienced) 
begin to do things for themselves 
that they come up with the real 
stuff. They come up with what is 
really in their hearts or in their 
minds, rather than have someone 
else who has no experience do it 
for them. All ICI would do would 
be to provide the funds, administ- 
er them, and make arrangements for 
people, make arrangements for a 
place to get together, give them 
some direction as to how to demon- 
strate what they want to do so 

The Institute gathers material 
about Inuit traditions. 

APL Lftc-rif^ dc bn' dA(bc C' >c 

PPDA" ao-b APAC Ac-qdPDqbTc C 
rb ^iW(rb . 

Inuminaril irijikkut Katirsuiqat- 
tarput Kisutuinnanik Inuit 
iliqusituqangitta miksaanuunga- 
junik. 

ULWdVl'yj «LLp <V'r"crc - 
<D<rc, ^b" rcp, A'b^'cr^ <M__D 

AJ>< A' rc bnu^Oc.b*" >c . CLV 

bnLcr"b ijaA^nr^'a^c^y1 

Ap' PC qbpqb AVVL'l'C ApbDJc 

Cllcr ApAc po.'L"cr qbt>PLc P«q <rqbS- 

I>c“<'d< pTc qbpAc icr< D' crb t>n?nb 

nnqqA'r'pc, <LLo x»a< c «PP^'L 
qbpAc5'L'lc pa.r^>c ) 
OLLP CLAC qbpA"j-c >POqCqbDr 
A' Lie "bb-PLc^SX* pPc rJac Ac P- 
nr<

Jrc L'tq tb . 

ApL Lflcrflr-11 dc <TrVb bnqVPLc-qb>c 

APAC APP'LCCP Ac-qbdP'Lc CJ rb SP 

nnqqVLP<rb <Aqvqbc Cpir . a-Ac 

a-Ac-t>qbCI>"crdc <c-c.^Loc nnci‘;bC>rJL- 
c-'b>c pr,<3a- <rAp<iq LC CLq rpb tqb 

<c p<VL'Pc.>c CA<rqbCTY>c Pc- <L Lp 
•cTP» P'Pc.>c CL' rb Pc- qbpAcio-'P, 
<Dq <r<iqbcqp<i>c Ds?nb Sc-qrL^njj 
nnqqVLPnrpnjp qb>M APAb sripnj 
PP<1cr d'PdcTc' . 

ApL Ln<rfTPb dc <3'CJCLC A<rqbdPt>< 
H> Spc Ac'LPa-b Cdb> SqbCqbPPb <b b- 
p«L>c . DA<r>q a-'" A<lcrb Oc.0' >'b 

A'LrJ'd<rc <1' a_crc <1q A<lcr <Jq c—icr . 
1980-rv qbb'd>qbDqbqb>qb Ab^c-'r. 
aqPc Cq tr' rb Apb nDc qbcrt>b^qb<C Aq p<r 
Ac"cr<!q a-V CqbPL>qb <IL Lp Cb <cr 
<iqqjpr Ac-"a-<iqbnc Pa-<iq >JC . 

A_oL LIT(rn.r^b dc Act>qbCD><b P>c bflL- 
b-q'Lc DSP/AP" rDc-npc <iL LP 

<f'pa-rlb b'LC DP'P" crb >qbl>Pc bDLcr'o-. 
xcp<]sqb Acrri<i‘;ba<]c.>n>Jc Dêqpb - 
PL-d<rb CLA" pc WV<r'rb qbpqb 

Ac"cr<]q crqb <lb DA" p<lq <' L'lc <IL Lp 
W eqb «DcPb-' L'LC Ap<lq crqbSqb <W- 
q o.qb<c . qbt>PSqb>Jc Ac-" cr<3'bnc Pcrqb 

Ac-'bnc P' L'LC Ap' crb >< p[~Jc <1L Lp 
qbpqb A>P<"oLXLrK!b La-b , APLc-X 
qVLbP'b<rc;P<]q pC DcrLb S< ID' crb Q.JC 

AcV<]'c'b Dqn-d'b'L'lc AP’ PC Ab- 
-dq o-qbq crqbS>pa- <ÏÏVqbSXrb . 

Ê’a.OLcr1’ Ab bW<( >JC bnçbcCd<- 
^Pc ApDqbAc , 'UXLc-^P" c-qd< PPC 

t>'b>rYl'bc C' PPC r'c. AcrqbdPDqbAc 

<DLKcb'bDc <Vt><rq Lie, qbpq p 
Avvb<c.i>' 1' rb >v- c.'bc cqd< PPC , 

<L LP qbE>PLc rosier'd< pPc Pa" ofl' crb 

Ao'b d rOV r' crb «c r^-dL' L'lc . 
cd-iLL<nj ApDqbAc >qb>r;vbn"prc 

Ac-çbdrOqbb<rb qbpAc DLp<]qb<Cpa'crc . 
<1LLP E>qbqbc CqdL< nj Ap'Pc r'o.cr1’ 
t>qbD>n<rpb <b bp<lq L'l(ijc CAL'lo-Dqbqb. 

>qbt>fla <^qb<' LDJC TPC Ddp' crb >qLq - 
^ <b pnb Acqbdr,i>< rb Ai'l'do-1' <L- 
LP t>qb"^b b'trb Ai>c-qbnc rJQ.rJ<!T'bcL'd- 
* LC Lb db j)^dcrb Apr^aqdb-nb <lDq pj . 
CAL" aAr>V‘ a'P" PH" OqbqdL< D J 
rlOLrJ<lq L'lq I*-1- , Aqb CAL" aA<rl>q L'lq - 
l"b , r1 ao-b p pCqbbnbp Lbd'crqbS>-dp 
Ac-"cr<qdlp<q L'lc > . ><< n' PC 

>qb"c.bn"pPc cq Lb->rj>PLL< nj, <- 
Ct>dt>cCqprc <Do-; <]q'Pr;L<l'Lqb<b pfl 
t>qbCVfTa-<lb bT' crb DS!^I>C r*<]qbc CP' Q. — 

qdq ppc <3L LP <3qP>Lc psfb0 CP' o-'d' PP 

DPPC P<P'Q.qd< PC qbpqb ApDqbAc >qb- 
PPqbc CPp<q L'LC . 

CAL CdPLX t>a.t>'Lc ; ApDqbAc o.- 
Lrcrqb <l>c.c Paqbs>c-qd< pPc . CdPL- 
L< Pc <qPqbPAP><rqbn"pPc PCL^XO- 

bDc Pqbnf''Jpflb AL"o.Ac-P' aq plDb p; 
fo-Ob-o-h Aa.P<lqbc C^q ppk AerHO» S- 

qdnr' PC <Dqt>Db So-b , aL ro-qb Ac-a- 
<lb Sel>b bT' crb APL LPl<rflPb d'Pc Dqb 

( APL Lftc-riPb d'tqb AC -driQ.p<iqbc'r"o-- 
>'PC Dqb ) . qbt>PLa-qbSAc APAC aL - 
Tcrqb AP<lqbc CcrP'LC ACqbcqbnc P<' LC 
Aqcfl[><rqbSak . ACqbc-qbnc P<' LC^ 
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that it is an organized symposium 
that will benefit everyone. If 
this were successful we would try 
to make it every year. We would 
try and have old people get to- 
gether every year if possible so 
gradually they would (hopefully) 
begin to do it for themselves. 
From each gathering there would be 
different themes that everyone 
would benefit from - ICI, Northern 
Affairs, and other government de- 
partments - because we would hear 
from older people themselves, 
rather than in a distorted way. 

We will be putting together some 
films, educational films, one of 
which would be a hunting and trap- 
ping survival package for young 
people. We also want to put films 
together for the young women or 
children on how to sew traditional 
clothing, how to take care of 
them, how to prepare them and so 
on. 

One of the major problems the 
Institute faces is the fact that 
the office is situated in a com- 
munity, Eskimo Point, although we 
would probably still face the 
problem if we were in any other 
community. Usually when a communi- 
ty is privileged to have any kind 
of agency of importance the people 
begin to, without realizing it, 
control some of the projects, so 
that some of the goals and objec- 
tives cannot be met successfully 
because of community pressure. 
There are families that, because 
of the umemployment situation, are 
glad to see their children or re- 
latives have a job and it has come 
about that most of the staff of 
ICI are from Eskimo Point. It is 
hard to get good employees to come 
from other communities. 

It is frustrating because most of 
the staff have never been outside 
the community and have no sense of 
geography as to what other com- 
munities and other regions are 
like. They tend to have a perspec- 
tive that is limited to their 
experience in the community life 
at Eskimo Point. 

Another problem facing the Insti- 
tute is the lack of funds. It is 
especially a problem at ICI since 
we are located in a building that 
was put up in 1960. It is outdated 
and does not conserve energy as 
well as new buildings so we use a 
lot of heat and electricity and it 

is very expensive. A lot of that 
expense could be saved and utiliz- 
ed if the building were better 
suited to providing the kind of 
programs we would like to have. 

The Northern Affairs Program pro- 
vides the funds to the Institute, 
currently $350,000 for 12 months 
operation. At the moment, we have 
approximately 11 employees. These 
11 employees have their respective 
duties. They are given a job des- 
cription. They are expected to 
carry them out. First of all there 
is the administration staff which 
looks after the money operation 
and the administration of the 
overall operation. 

The Traditions department, where 
there are three people, deals with 
cultural and environmental is- 
sues. There is the Inuit Education 
department. We also have the Pub- 
lications and Information depart- 
ment where all the information and 
publications are initiated. The 
Ajurnarmat magazine is published 
from here, newsletters and other 
information. For those who would 
like to subscribe, if they do not 
have copies of our magazine al- 
ready, the address to write to is: 

The Publications Manager, 
Inuit Cultural Institute, 

Eskimo Point, NWT 
X0C 0E0 

or Tele: (819) 857-2806 

Some of my concerns as Executive 
Director of ICI are: 

1. I would like to see the older 
people begin to take charge 
for themselves instead of ask- 
ing ICI to do programs that 
they themselves should be 
doing. I do not believe that 
the Institute can meet the 
kind of demands the old people 
expect, because we do not have 
the experience and since we 
are generally more of a re- 
search organization, I do not 
think we should get into the 
actual activities of senior 
citizens. I would like to see 
these people organize their 
respective communities, become 
some kind of association, be- 
gin to do what they want to 
do, teaching or whatever. 

2. I would like to see Adult Edu- 
cation become successful. I 
would like to see more centres 

t>L i_nn dc D<rb APLP <TC o<rb > j-c, 
ACqbc-qbnc P'lqbc CTpflb CA< d<l qbt>P- 
LTC Dc . CAL A.oL LLc-flr'1’ dc A<r- 
n.<m<rqb-Lc >a>a>q Lc ; Pa.[>Lo-b 

<DLbScrb ACqbqbP,c Pqbc Cq jflb , CP- 
WCXP^j ( bLPqbc Cq JT" J ), 

<qPc ^n<b _3 AJD' crb , bn< Ab Sqb- 
c!bnt'Jrt-J CA<d<i A^AC , <L 

CLJC DqqPlLfl<lb SAao-b t>qbt>n<b J- 
rc >V- P cr>Pqb Ab'd'o-V'oAf'jJ 
CLA'V AP crb . CL^a Ac P<3(bDP 
Aa <rqb<c CALc- <lqqjCLc CALaa 
AHC Pa.P<fbc CqLqb>Jc . Aa a.DqbAc 

(A^DçbAc ) bDUT" a.r1<l'bc 

q jCLc <Pq a.Tb b'Lc , AL Lqb 
Xe P«Pc- CLL Tcrqb bflV CcP'aFb'L- 
c. <Da- bnLcr_Db Ca'c nnqqbPLPqbqb- 
c cqLqb>qb cLq rb Ab^ba>TçbP5 Q.M<- 

jPc - A_oL Lfl<rPi.r‘b dc , A_o<rflPb dc , 
<JLLJ <V'rc l<Lt>Pc - Ab^Offt- 
?' DSqbc CPLq LC A.oDqbCcrc 

aL rx, <v<<ri'j'rc Dqb. 

<qpo-<iqb>Jc <cpP'rcDcrb cq riq>no-b, 
Ac-ao-<Pnb Scrb J Cq LW>ncrb , <C>rKb 

Ac PfTbqP per <\JCLP5 a-5 fw C'b- 
Dq O-' IX <r CLD>LC PrVb <Dq PUPP Dcr 
Lb db . <rN!Lr>jc cq n.w>rvb 

Lb db Cc <h Q.AC rb S^>c Acr'lP<rb >- 
.oCqbb^c w rqvri<rb <r- 

Dcrb , W j <T>LLC><' - 
L'lC j qb_oq J <mP°-a.ri<Tbc-Jt><'L'lC 
<L LJ «P'Pa crb . 

<C>Pqb CAL <'P<L'JPAC ApAjCLLA0' cr 
AJDL LiTc-apb dc >a.i»çb; nnqq Ab <- 
q A<]crL Lc , PP<o- CAL'" a. Per Aa ab- 
qbDb St>^lj<p <dP«âb bXq <c . AL- 
“■ Q.AIP' LC , Ac%q'Lc Ac-rv*- 
A' rb CAL^ano0 AJ3AC AP<P<iqb<' - 
LC, t>crvvmb, <E>c.cPcrqrb Ac.'T- 
a-<rb AePM'JPo-h , CAL" CLACTPHA 

Ac-fK'J-^ DPq APCLP<1LA AC P<l(b3rb 

<!>' O-V crq rb <Hq acPd'hP' LC ACP- 
nr<jj ^.Q.C->PC A'JL5 a-r* xc . 
A_ob CVk<’ Lc qPDq llT'JPcrb qdA<lpb Pcr 
xCqbbnbx A^nb J ScL^hcq'tc, S<L- 

c>Lb sqbcqbVx<iq a-Çb Axnrxj, CL^CL 

Ac PC>< J3cr CLqrbSb SaPPc AxL L — 
n<rflPb d‘cr <q A<q crt>C[»c . a- 
qbD<j>' Lc SaPCri<irb So>cP<]crb <- 
PT" crc _D<xcr'lq Dcrb . 

ApA^P<qb<b >qb CLqrbSb SQ.PPC .O- 
Q.AC <IP'r°-jD<lqbPLTb b'LCj 4Lo ^a- 
'J<qrb qbt>PLcrqb'Pb b'LC ^>Q.AC <PTLJ 
j)Q.>< J <Ab PL<r’Pc qb^Ac j)L'Lc . qb- 
>PLaflLnb ^CLPF-PO- AjjPflLr'tr <- 
q A<CT a>Dqb jpnr^p<iqb<' LC Pb . 

Oa A_oL Lflc-flph dc ApAjCar<c ; P- 
a>Lcrb o-L Lb Do"b ACqb'PJ<lq o-qb . A- 
pAJ<l“-crqb>qb A_oL LfTc-flPb dtLjDC Ab - 
^q p<rb <Dq< c So.L><r>q PLPrb 

1960-LITJJ. qb'L<rCX<]Jc <dDj<l- 
qbc cq LC >qdqbs>a rb j APC cqbDqbt>nr- 
b <IL LJ <PDj<qr>b per. Ab jq P<qb 

Lc P<CL>q <c fa>^'bDj)<q^T°-crqbS- 
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The Publications Manager, 
Inuit Cultural Institute, 

Eskimo Point, NWT 
XOC 0E0 

XC"C O'bj1’ cf!» : 
( 819 ) 8 57-2806-Jc 

Ac.T11 APlLjnP'd’ b d'LdÇbb'JcL c AJ>- 
L LflcflPb d*c >d<I'J>C : 

1. CddLL* Pc A-oD'bA' aLro-Çb 

d(>cc Pc'» IT jrc , dAçbPDAa aib- 
cCr-onb A^L LrLc(lPb dacb A- 
c-p<ivd^nb, A' n a*b AcOdn.- 
Q>qj<lb bP cb . APLIL dd'b- 

c A^JL LPc-a^ dnjc A<o-b p 
r<rb A°" cOtA1- ADLA^c1» , t- 
XLC PdT* a< C %t>PLcri^A‘Lcb , 
<LLJ <b!>PS‘;brDA*a>bSb b< c, 
APL>T Ac>!bC>rfKT;b<;bdra< C 
A^>D%AC AcrlKfl^A'o-. C<dd 
AJDAC CddLL* Pc dçPb PAo-VTI- 

.oa.rw~'cb, bo^'bnf'- 
c>c( j(ib, Ardc'^nb Ac-rid- 
fldL!^ P o"b , Ac-0' cd<'bf'lc r^nb - 
>cc dP'p°-cbjacc AcCidV j- 
nb . 

2. CddLPd» b A°-Q.AC Ac'Vd'A'T 
AC Pd' DP ArPd'Jc!bn"jj ( A- 
c-a'cr^hn0-jj ). cddLr>'b| 
dP'Pa cb Acd^'cr1 >b dAçbCt>- 3 

dcb dPT0, tr .oa.t’dc . CddLP - S 
>'b A.oL LrLcOPb dc Acl>aV'bn- | 

Aa aAc AcVOUTV. 2 

t>dljdL , fVCd^ dDUXX' cçbSOa.- 
ipp^d' LC Acfid_oc AcOdridLb-qx* - 
D' x»c . 

A_DcflPb dacc o.t>b^crb A<b >JC d>- 
c.c Pdnb s< n' o-b A^>L Livrip dacb , 

12-^C d>cc Pdnvb<b >JC 

Pa.Xcb ALV'cd'h d'PnPdcrb 

$350, 000.00->dcb . llaat>dr, 
SCLW>JC 11 —'Jdcb . C< dd Sadd 
dOc Acfldb SVb5>c . DcW>PL<b br 
Pa.crb Ac fld» SV L’lA rb . dL I D 

Acfldb SP tr AcPd'bDrb Ac-fl°-a-Vdt— 
txb Pnb . PP'-PP SQ.PCV’X 

bLP>dcb Pa>I^Ac OoOcW dL - 
Lo bLP>dcb CLA‘c dLcCOc' c . 

Ac^ d Pc fir*0 , CAbcc AtrOdP A'L PP, 
Acn.dvb<b >c Ac'bd>j ddjdr^ A- 
cfldbSa-b. A.oAc AcVd'a'l'C 
rbS^,c Sar^Ctn^. dLLo PbclLl- 
bsrb ^PVAPCWcxrj DSfSA'-j 
P S.oc d'ph PAPC'bQX, Ac IP AtXb - 
Dr dTbPAdcb CLb dc'L OMbbj'P(rb 

O'bclllA _h j> Acdb Scb . PbcLl^ 
CA!^[>dtb "dd5 oA Lc "-P d^ph Ct><b - 
>qb Cb <<r << A«a A.DL LflcflP dV, 
dLL_> DMb SA° dPT^ DSPra^D- 
bcA^. CA< dd C< dc'L >'bclLlA<rb 

"dd' a'1 Lc "-rb AVCPLdc, A'bc C- 
rcr?rb Pc, cb < Dqpn>c : 

A‘O.AC V3<LnDc >Vcr<iP 
AccPnjPc CddLL< Pc , dLL^ 
cddLP<b b AcVd'bnvnt

Jrc 

Lb db Dcb J JD C'b b cb J 'bOPL'db-- 
' r' cb . Acc p^nb v -D<lnoc 

>VcPdrb <JLb AcV^nv- 
L LA ^nb Ax,b nDc t>Vcf<]rk 

CLL rc'h . 

3. CAL<c>çb APiljnr'rb-q >a»; 
Acacdçfcnc Pc' r d>ocPc,;b dc- 
pt>-^nrLr'Lc ddwn- 
<LA‘C Ac^cdpnr'c AC Pd'bDr 
ACVl<bDc Vjic ^o.Aac. d- 
TPcb V J(L'bCVb<' Lc A^>AC 

jiaA1 _oc SCL^D'PLdcb ^CPAo 
Accede' p(”lb A_oAc jDaA^c. 
Xe PdP'j'hd1- J t>nr'brb v jic 

çb>p<'LC Acacdct>b bn 
rpc'bs>cddqb<' LC (cdc p'cfib-- 
Hc). 

AcVWdc'r dt>c.c Pc^ AcVbncP 
d'P^LC AcçbdP>< acÀbDo-b AcV<- 
(bncdPc AJDAC «cdLbqJ<rcb . 

James Karetak, printing supervisor 
at ICI prepares a newsletter for 
mai ling. 

£rP 'bflC'h, 'bOclllcO' flc bLPPb— 
Od'h A.oL L0cflPb d^c d'Pb PA>'b 

Dspnr» do" c-'pneoed' Drb . 

James Karetak uqalimaagaliurtini 
Kamajigijaujuq Inummariliri- 
jikkunni aaqiksuivuq tusarutimik 
aullartitauniartumik. 
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W’bnf'j^ Acvbnc a.'b>Jc o-- 
< <rP' a.1' a-' rb A^LoJnr^r'<rb <v\'b- 
r,'ba>j>nb . <>‘c!bnc r^<b >JC c-Ab - 
S<rb CA< d.o'1 Ax»' J5C qbt>r'L!^>c r-'<l'b- 
Dx>c mq'VL^<rb j> A<rr^< _DC rWb 

'b>i^L' L'l< C Air* <r«'bnCb S< O' crb 

Lb db D_DC Acr'dt-Aacrb . 

«VT'cr» A^ri<3%J0'raQ.<C C<rJL <V- 
<crc , ACL <VTC A!^X’ a.'bDc ^c->- 
'dcr ACVTICX'LC l<Lbda<rc <L LJ 

ArlLL< C L<LbdcCt>'b A<rfKlbSnW'er 
A^rM'blKfb'H LC DM" SVbDc r^<b j- 
nb J DSPrQ.çb5n[>^a-b j>o.<rt>-ioc . 
AL L% Ds?ra.'b5nnJc, >'b>nJr

t- > - 
J-c AJDAC Ariw' rb o.<L^c nnq'VL- 
-d<rb D><J>a <rc dao-h A^fKl'b' L't' P> 
O'btV'b'Oa-» U>P-L^' <x'd< jfC _OQ-'b b — 
nT'JPc PQ.crb A^ a.' L'l' L<Lb d - 
a crc <1L LJ rWb A^' a.' L't' l‘'b A.DA 

bDc Pcbni'T‘a-c . 

Acrfl<!>c CAt'O-P51’ Northern Expo- 
sure Program-rb DC'l>'b So.' A' _o 
IX_Da CTC l<Lb d*or Sa_AW_oC . 0-n> — 
bAf<b<>c PQ.crb qb>PPLl L'LC >'b'd- 
<
Jrc <qpp5 a.'d< JC DMbs'drvb. 

CALa a. DPPcr,;bS>^nb j >cPPPlo-qbS- 
OcrP' aCb-' LC A^P>Pcrb > P >' C"Or , 
JDQ.Crfc'Po-J , <]L I D Po.O-b AP' Q_' L'L' r 
^o.c>p<r. Ac-rr^c AcrrKiat-^d^oP0 

AJDL Lhcrriph d°‘.oc <rPaTc <cPl^b<- 
HVC , <iL i o <cPhr^nb A<rfi<'JoC>qb- 
Do-c . A<r(l<]'b'dt-[><b >JC <Tcr<]'VI>- 
qbna-c f,Q.>^njc AbP'db'O' JC a>'JAc 

A<rfl<b SAa a , (bD>PLc'bC c-P1 ^'d< _DTC 

A^P'rb >pt>'c'or. 

A_oL Lflc-flPb dc CdPLP<b b Ac.O<r'bn- 
"JPC l<Lb dc Ac fl0- a* n.b*Aa cr . L<- 
LAC A<ra<b SA «>'Vo-'b'bC'r LC A.oA 
ASri<l,:blA'Vb . t<Lb dc AcrRP'r 
qPPb P«' OAa a.'bc C'b<' LC A^>AJCAC 

qL'rao-b ( CALa a. <Tb PLcrfKlA). 
Ac_t>crPLL<C CLb dacr Acfl°' crI>Po-, 
qb>PLPb Scb AC'b'bnc Pbc CPS O.V J>C 
AcrRA crt>Pcr , Ac P<q o-qbS>Prb AtrPK- 
'JPS o.^^rc . CAL^Q. A'-'CL'1 a-q rb 

<Wci.3<l'b>J<: PP<O- 'bt>ps'âc <TP- 
1 LC >P>'C"Or Ac.0'AfPLb->c . 
'b^v o-asTao- crqpno-b 'b>ps'»nc, 
<P5raaj WS'Po-, CL» d <Ac. SO- 
PS' <rtxb Dc 'PPb P<' PDA" Q.'bc C' r' - 
LC ApAjCt>Pcrb . 

<LL Lipr'r o.< d b<Lb d1- J sops'hf*!1- J 

cr' PPLPP^A1- J Pc.DPA1' J (SAS'^n1') 
O'bP'LC AcrPLPo-' C’ o-b , <A'b JP J 

Q-CLq' S>C Pt>cr'bsrb , CLCTPCTP' cr' T' crb o 
<SA'bdPc Pt>o-'rcrb . Ac-pLAa a' -ocr 
( Ac-‘cr<qcrb PLAaa.' jcr ) PPPcr 'b>P- 
Lc-P' cr'bc C'r LC Wb A^A°-cr>P'b <- 
'PCOP'Q.PS'Llc . CAL <D'<r'b"c.n- 
LS'b>c OP O' C'b3r Ax,L Lf1<rCPb dc 

APLTOO'bc C'bCOb <C ALa cr ; 'bOPL^ - 
<rfib Pnb 'bops'bnc -o-b . 

open in other communities. I 
would like to be able to have 
ICI take part in programs of 
Adult Education. I would like 
to see the adults learn Kab- 
loonartitut speaking, also I 
would like to see them teach 
young people, children, what 
they want the children to 
know. So they would learn to 
speak Kabloonartitut and at 
the same time teach Inuktitut 
themselves. 

3. One of rry other concerns is 
that the education system 
seems not to have the same 
kind of academic success the 
southern institutions have. 
There are a lot of Kabloona 
people who move up north to 
work and their children go to 
school in the north. When they 
return to the south and the 
children attend school they 
discover their academic levels 
are much lower than their 
southern counterparts. 

The education system does not have 
the cultural aspect of teaching 
that the Inuit would like to re- 
tai n. 

To the communities we offer the 
Inuit a chance to voice their con- 
cerns through interviews. We send 
out tapes to the most prominent 
Inuit with instructions on what we 
would like to know so that we may 
provide the education and learning 
that they want their young people 
to have. 

We do not provide any services 
other than that because the kinds 
of services that are available in 
the communities are from govern- 
ment departments and we feel the 
government should also do what 
they are supposed to do and make 
the information more available to 
the communities. Advertise, tell 
the people about their programs or 
their responsibilities so the com- 
munities know what to expect from 
the government and what to expect 
from the Inuit organization. 

Qur Northern Exposure Program is 
mainly intended for agencies or 
government departments. We expect 
them to tell us what they want to 
know so we can arrange to make the 
information available. In that way 
they can become more oriented and 
more aware of the kind of life- 
styles that are lived in the 

northern communities, what kind of 
services are provided. Programs 
requested from ICI vary, they dif- 
fer from one another. We have 
requests from Medical Services now 
to sponsor a program for the nur- 
ses so they will be oriented to 
northern living. 

Also I would like to see ICI in- 
volved in most government pro- 
grams. Government responsibilities 
sometimes do not meet the Inuit 
requirements. A lot of times gov- 
ernment programs are designed in 
such a way that they scratch only 
the surface of the problems. We 
would like to take part in those 
programs, so we can provide the 
expertise for those services, so 
they would be more successful. We 
cannot do it all the time but 
there is a lot of research in the 
north we would like to take part 
in. Research done by biologists 
or specialized people in certain 
fields, again only scratches the 
surface of the problems. 

I do not think it is correct for 
the government or biologists or 
researchers or scientists to say 
that they are the educated ones, 
that they have the answers, they 
will find the answers. A lot of 
the time one does not have to be 
educated to solve a problem. It is 
most appropriate in the north that 
ICI be given consideration as a 
qualified research institution. 
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Trail Radios Tested 
in Koartak 

o-c_>n Aulahimajunun Naalautiin 
<H> c_<C r- H P Ugturataujun Koartakmi 
<DqC>^eusDc 

r>bD<=r0^c 
qd<qcr 

For many years Inuit hunters and 
travellers have wished for a 
practical, reliable way of com- 
municating with each other and 
with their home communities while 
they are away hunting, trapping or 
moving between settlements. 

The need for a better communica- 
tions system was emphasized in a 
brief presented to the federal 
government in 1974 by Taqramiut 
Nipingat Incorporated, the Quebec 
Inuit communications society. 
Trail radio communication is 
especially difficult in parts of 
northern Quebec where deep inlets 
and the high rolling plateau often 
interfere with radio signals and 
reduce the effective range of 
radios to a very few miles. TNI1 s 
brief suggested that reliable 
trail radios were badly needed for 
use in emergencies. 

As a result, the federal Depart- 
ment of Communications was asked 
to develop a special trail and 
camp radio system that could be 
carried by travellers and did not 
require fulltime operators in the 
communities. 

The new equipment was ready by 
1977 and has been in use since 
then by the people of Koartak. 

Travellers leaving Koartak take 
with them a portable radio. If 
they plan to stay within about one 
hundred kilometres of the communi- 
ty they carry small, hand-held VHF 
transceivers. If they intend to go 
further away they carry a larger 
transceiver that has greater 
range. In Koartak itself, a number 
of people have been supplied with 
community radios about the size of 
small cigar boxes; because these 
radios have no background noise 
when they are not in use they can 

«■-lOA0 ÔJ<rb A.oAc OJo.r'O' nioc 

<>i' <' DJ Ar’L'b'bC' Oc-' LC CLL Ll 0 
rb , on<Po.' orb os'bconjnn 
A1 n osn .oaAbn'rv <v<' o 
rurc, rpr<i' DIKF yi_n_>rc o<j<4c 

4t>c' «dc-w. 

ACflOV crTC AD>cr<’ Scrb DS'bOfl A> J Q. 
' Dtrb >'b>ni»c_t>' LC rno' yi_ob 

DoVfOrc baC>< l<LdT^c ÔJfOJ 
1974 Cd_o'L cqr>c a-A'Lc , d<Ab 

OTLT' n>c A^AC DS'bci>rvri^'r.oc . 
o5 coo' Druc <Midc a.d>(Y 
OS'bC>fV'b O' a.' Lc A^To- d<Ab 

cq'bo- bT' p'b>' crW A'J'bO' o-H^j 
Q.C' Q_'bt>' <Lc.>n.dc os'bcorv' J 

ObOOOjcr <IL LJ <ID' C1>0' O-'L 
a.ct>nc t'OTOd^ Jc POcr AO' r1 cr 

cdo cqro' o-A'u-n>dc :wt>' OSO 

KLdi) >'b'rrib aLOj'b d<it>nc 

or o'ci>o'Dc Ab'>r<'bcfi' r,nb 

9<A' o-D'bc-' fljJ . 

Algagunik amiggaitunik Inuin agu- 
najuatiujun aulapaktulu pijumavak- 
himavakmata nakujumik, pittaujumik 
tuhaqatauti vaknimik igmiknun amrna- 
lu nunaqatiginun agunajuariatujhi- 
matiblugin, naniriaturiatuhimati- 
blugin uvaluuniin aulapaliatiblu- 
gin nunaqatiginun ahinun. 

V. 
1 J 

rpD'b, <n!i njr-d'o^cr oipcioj 
a' D'b <V<' rLOc dc.I>ni>-dc <D' c> 
'be'DC >v',rvnjj loo Pd'-ro1' 
.oa'bn |S'crc . 

Mikkarq, algakmun tigumiataujuna- 
turq urqaluti attutauvagunaturq 
uggahitigitiblugu 100 kilometres 
nunaqatiginin. 

Small, hand-held trail radios are 
used for distances up to one 
hundred kilometres away from the 
community. 

J. Belrose 
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be left on day and night in case 
of incoming calls. One of these 
radios is in the community radio 
room and the others are placed 
around the community in the co- 
op store and private homes. 

The fact that the community radios 
have no background noise is very 
important because it means that 
people are not tempted to turn 
them down or off, even at night. 
This means that there is a 
twenty-four hour emergency system 
that needs no one to operate it 
until there is actually an emer- 
gency. 

The portable transceivers which 
the travellers carry and the 
community radios are two parts of 
the entire system. The third part 
is a repeater radio which is in- 
stalled on Diana Island about 
twenty kilometres away from the 
settlement. This repeater radio is 
powered by batteries that should 
allow it to work up to ten years, 

CALb A^nrjo-O» , baCO* KLdW'l 
< PLPC Dsçbonc-rtM>-dc «AfiPiPoO' L 

c <PP’ r,çdt->jnb <><LÇ <c-<w.oc <Lc.i>n 
o-b <Dq Ct>PaA Dcrb <P OPaA jfl’ -D 

PLP.oc <3L I D bLP'bAo-fKfbP^T 
DR wbnfT^coPo-. 

So.?n <D' COPQA Pct>ç D<b 1977 
'JfRJ <L Lj) CALHA <D< CWar' Acr 
w cç n>c^c . 

<P<< <' Dc 'PLAcr' Dc W Cç rb a1 S 
ç <» DC <Lc.>nR . c<^ O'LP5 o-'ba-'i 
?nb 100 p<LLrDs wtnlV 
oA S5 <A DC rPDR , <PUC o.PDAo.a<i 
C-' Jc O'tc.AOJoA DR . C<c t>V' <r 
< SJC OcA cr<pnb a' V <’ Dc «T<rç 

SR RtePnojcA DR >'iP' O-' AJC . 

were-, <LrrjAc D<TPI>PLPC 

fVb ><% <PPcPl <Vnr<rV Per r p DR 

P'lLJc CT(TDC ; APHT^a-IR 
cd< <Let>nc DSPLTCR R DS< AOJQ. 

TLC a-ÔPR DR <DÇ OTDJR C<c- 
O^RrlLr >^0<rLrj AdLPaA Dc 

<Lc.DAa.rKV PR [RbLAOc-PR . AVI 
o.e>n wbnf'' Do- âc.>nv AiàD'b 

<LLJ <VTC wbnfo- A' vrv p<rct> 
PLoR dPPdcr ^'rpere) . 

Koartak was the first northern 
Quebec community to use the 
trail radio system. 

WCT>C PDR <:\JJR d<Ab cp'to- 
5 n>Ccr PDIK5 PLR LC <Ld>rvb <p< 
< PLPV OD5 COJoA DR . 

Koartak hivulipaguhimavakman 
Quebecmi nunaqatigituni atturqni- 
nun urqalutinik aulahimatiblugin. 

Nakkunirhamik tuhaqatautivaknimik 
urqalautigijauhimavakturq tuni hi - 
tiblugin agiakhimajunik Canadaup 
governmentkuginun algagutiblugu 
1974 tapkunugan Taqramiut Nipingat 
Incorporated, Quebecmiun Inuin tu- 
haqatautilirijiginun. Nalautikun 
aulapaliahimabluni uqamaqatigiga- 
huarnirq illagani Quebecmi kagilu- 
qapalanianun quvahituniklu piguqa- 
unianun nakkutitivagimata urqala- 
nahuahuni urqalautikun uggahitumu- 
lu tuhahaujunaratik. Taqramiut Ni- 
pingat Incorporatedkun univagan 

1 

; 
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Larger, more powerful radios are 
carried by travellers when they 
plan to go more than one hundred 
kilometres away from the 
community. 

4>r<r's!b, sw' M>pqb <Lc.[>n <ib cc> 
<b Dqb <3y<q r^Lcr<ipnb 

>'LCjoc np_oJ loo p<LLr> ^bnfo-. 

Aginirqharq, hakkugikniharq uarqa- 
luti agjataujunaturq aulapalia- 
jumun aulahimaniarutik uggatanun 
100 kilometres nunaqatiginin. 

agiakhimajurq urqalakhimablutik 
nakkunirqhamigurq nalautikun pigi- 
aqatun tuavinatuqatiblugu utturq- 
taujukhanik. 

Taimak pibjutigibluniuk, Canadaup 
governinentkuginigahimajun tuhatau- 
vaktulirijiujun appirijauhimavak- 
mata arqihiqublugin nalautinik tu- 
haviujunatunik aulapaliatiblugin 
nunaqatiginin agjataujunalutiklu 
aulapaliajiujunun ammalu havakti- 
qariaqaratik nunaqatigini. 

Nutarq havauti arqitauhimavakturq 
1977-gurtiblugu ammalu atturqtau- 
vakhuni taimaganin Koartakmiunun. 

Aulapalialirqtiblugin qimaiblutik 
Koartamik nakhavaktun nalautinik. 
Talvali aulahimaniarutik uvaqa qa- 
nigijani 100 kilometres nunaqtigi- 
nin agjapaktun, mikkamik agagmun 
tigumiataujunahuni. Talvali ugga- 
hinirqhamun aulahimaniarutik aggi- 
nirqhamik nalautimik nakhapaktun 
uggahinihamun tuhaviujunatumik. 
Koartami, amihuin kikutuinain tu- 
nijauhimalirqtun nunaqatigini na- 
lautinik agitiginia mikkaubluni 
sigaan puugititun iptunik, pibju- 
tigibluniuk tapkuan nalautiin ahi- 
inik tuhavikhaugimata nipaqijunik 
atturqtaugitiblugin ikkumajunatun 
ublumilimaami unualimaamilu tuha- 
junaqublugin uqalaviulirutik. II- 
lagan tapkuan nunaqtigini nalauti- 
qavikmiturq amalu ahiin nunaqati- 
gini hiamitauhimablutik qujaginarq 
kuapakugini agilrainilu. 

Pi bjutigib1 uniuk nunaqatigimitun 
ahinik tuhataujumaitunik tuhahaug- 
gimata nipaanik aturqnarutigivauk 
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The system uses three kinds of 
radio signal to do its work. 

CALAH>q O-'I Lc A Wb dPPVDo- 
DSPnt>Paq Dcrb bl_PaP<lq crV>c CLa . 

Qanuriliupaknia allaqiktunik 
piggahunik tuharutinik aturqman 
havaknianun. 

given average use. It will also 
work at temperatures as low as 
-50° Celsius. 

This repeater station is the vital 
link in the system. Under the old 
way of communicating, the caller 
would arrange a radio sked for a 
particular time of the day and 
would try to talk directly to the 
listener by way of his small, 
low-powered, portable radio. Often 
he was not successful because of 
the weak signal and because of 
radio interference. 

A^nrjo-[>b ^aqbnr DC D<OC 

àat>nc cdd osq anormcTDcr 
crAVPLC <30q ao<lq a-|T<t>b A^nrocrl>b 

çbra>-dLcrPa'rLc C-AP'<rr<a>r<v ^o- 
o, noj. CALb Adnroa- 
>b D<A' aDqb,rba' o-q <c <Dq CI>do.( A 
trb Abqcra-b 24-°"b [>-Oc-Lr b-odFcrL 
q o OaOrdVlo-o DdAq aDqbaba' a-< 
PPdcr. 

<' qq ci>da( DC cLa>nc <v<q FLPOC 

<1L LJ ^a5bnC' Do- iatXT LPP' L^)b 

CALAcrC>Paq crcrLTL_oc . A'lPdc- âcL>n 
r~pq c>qb aAqdDrT<pa>dqb qppq crv 

o-o t><% 'bo-pq'io- 20 p<LLrDs oo-sn 
f1 Do-c c<stc Ca o-A'dDnr^ nnH>^b 

tle>n <Dfloc <>c.^b !>LLJaqrVo 
<£jab 10-crb , <Dq C>'Pa<bo<Po- . 
<3DqCl>JaVo-j APQ.' D<bLo<q OOJ 

-5oVv<ibr. 

Ca crAqdDr<IPC[>dqb qPPq CTD'h 0Dq aA 
Po<!q Ldb CALa aa>nv crq Jc . 
CAr‘LoOqbqb DSqbCI>n<a>'; a-'rnjc , 
t>qboLF<lq 0qb <fp' FPdqbqbCc.[>q FL-dqb 

aa>ndc qb'L Oqto' o-dq crq Tcrb aL J'Lq 

floJ ><ort>Pr <lLLo ac.' crdq DJC 

i>qboip<qPa rpDdc >qbôndc , vron 
Jc , aal>nnjc . Aacrdo <Wq SqbCc!> 
q pnb Apnpoa-t>b s'rDdôo-'ioc <LLo 
dP'L'Pcr' G>qb aaLPdTCqodr1 cb DSqb 
cq o-Toc Dsq si>n<ipa>qbc'rDoc . 

pibjutigiblunik kikuliman nipili- 
1 igiatiti1imaihutik, unuagugalua- 
tiblugu. Taimatun pibjutigibluniuk 
ikkaninik 24-nik ublumilimamik il- 
1 ijauhimajunaturq aulataugiaqaran- 
i 1 u kihianili tuavinatuqalitiblu- 
gu. 

Agjataujunatum nalautiin aulapali- 
ajumun agjatauvaktun ammalu nunaq- 
atigiimiitun nalautiin malruili- 
gagmata taphumalimapiaqanin. Pig- 
gajualu qiqitamibhuni quvahiktumi 
Diana qikitami uvaqa 20 kilometres 
uggahitigibluniuk nunaqtigitunin 
tapkunagan. Tamna nalaun batteri- 
mun aulatabluni umajunahunilu al- 
gagunik quiinik, atutauginapakalu- 
atiblugu. Amahuli havagunaribluni 
allapanapiatiblugu-50° Cel si us. 

Taima qikitamiturq atturqnapiaturq 
tamakilimaginun. Taiphumanitiqali 
tuhaqatautiqatatiblugin, urqaluk- 
niarturq humugatibl ugu urqalukni- 
anianik urqaqahun kinhiani pihima- 
vakman ublugutibluglu hunagutiblu- 
gu urqautibluniuk nalaktumun miki- 
tumun, hagitumun, urqalutimun. II- 
lanikulu ajurqnapakhimabluni pib- 
jutigibl uniuk tuhahautiagi nianun 
ammalu ahinik tuhahauhunik tuhaha- 
ujukhaugitugaluanik tuhavakmata. 
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The repeater station was assembled 
in Koartak and carried by 
helicopter to Diana Island, where 
it was installed. 

o-A^DPr^5 AO-!' St>a<l5 D5b <ff*n'Oc. 
DÇb w cr 5dc-rjc-dj <il 

ÇPPÇC_IC C<<TJ> AcrSOja. 

Talvaniturq tuhajuti tamna 
havaktauvakturq Koartakmi 
agjataubluni lu quiimigulikmun 
Diana qikitamun, talvanilu 
arqihutabluni. 

Under the new system this is no 
longer a problem. Now, when a 
signal is transmitted it is picked 
up by the repeater station which, 
because it is much more powerful 
and situated on a high point of 
land, sends a powerful signal that 
cuts through local interference so 
that it is heard clearly on any of 
the community radios. 

When someone in the community an- 
swers the call, the signal is 
returned in the same way, being 
picked up by the repeater station 
and transmitted as a much stronger 
signal to the traveller. 

People in Koartak have been using 
the system for three years and 
have found it to be a very useful 
aid to the traveller. One day all 
Inuit communities may have the 
same service. 

La.[>^rv <D< COc-5 Dnjc Co. «b>T^C 
t>j^Lc. iLaO^rv, D>çL>b DV;^ a5 

<c C<a Co. TP' Cf-D<b aA'lab ALT' 
Pa, A^nTjcr^’ _o STa-'SIHT 'd<a5 s 
IVO-J, .oar, po vr-dc-h 
aA5b <T’ crP< bo-h Pcrl>b DS' SOfKi' a' 
SC>c-ç Pa-o ^aSPlf' Da D^kjfla" . 

C<a PaDAaçb ^a'bflf' Dac POb <c 

O'LolPPI' DJC , CALaSAa'b <Mir<bc 
'rnjc P>A'L isnss' rp"> DJC , 
o-A'dDPPPI' AC>PJC DVCWPa IP'bj'b 
' DJ^ DV ObahoiT ST a5 Shoe aA'l 
OPO PLP_JC . 

wcr>c <DÇ PLr' CV CLa <£jab 

A'lPa-b <L La 'bIPPPLc-5 r,nb AbPPaD 
<' a'Ljoc <V<' PLP.oc . P>aQa<3<; CD 
a A.oAc _oa<’bni*’ allc CALADab A'bc-p 
LP rpc . 

Hajjaujumili atugaulitumi taimai- 
tuiturq. Hajjali, urqalugumajuqa- 
pan qiqitamuuqahuni ni pi a, talva- 
nilu pibjutigibluniuk hakkugikman 
quvahiktumifhuni1u nunami, tuha- 
gakhaujumiktaurq tuhatitivakturq 
ahinik tuharutitiavaugitunik tuha- 
viunani nippialu nakkupianhuni tu- 
hatauniatta nunaqatigituni urqalu- 
tigitigun. 

Kinalimapialu nunaqtiginigahimaju- 
ni kiuguni urqalajumik, nippigatau 
kiujutia taimatun tuhatauvakmijuk 
urqaluqatumun, qikitakurqlaruni 
nipigga hakkugikhuni11u tuhattau- 
nia tuhataugublugu aulahimajumun. 

Koartakmiun atturqhimalitun taima- 
tun algagunik pigahunik ammalu na- 
kkupianianik atturqnapianianiklu 
il 1ihimablutik aulapaktumun. Qaku- 
gutuinarq talva Inuin nunaqatigik- 
tun ahinitun taimaitumikktaurq pi- 
hugumijun. 
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-VLP. 
A<_>d 

qPPqbCqt qP’ 
PoL.>yq|>Cr 

^?>vqt: n«-broqbqb 

cn>v>qkn A Dqk 

D'dqr<qt 

A^b n>t>q cx x'ic <x p<c-» -rc. 

Qikiqtaq Qingniqsimajunik 
Kiinaujaqtalin llakku 

Sivulliq: Tigliktitukaq 

Tariuqsiuqti Ittuq 

Tujurmiaq 

Inuktituuliurtaujut uvanget Alex 
Spa1ding-mit. 

nflc-o-OX pbCqb cAA>< J >d<lp P'J- 
nc <vr-p APL qppqbci>< qp<rqVLP<rb 

f,aXqbCc-D>< çbJAX<!c-L'r o-b nnqqd- 
’ L'L DPPPLPPC Ac_b qPPqbC>< o.tc- 

cn<a xxrmuxinpj ÊaX'iL AX 

ÂqVLTLLc Pc- ÔL D><rb bPr<k-qb>'l 
(VLO-C5 a-b «tel 3Pq rAqbqb(T pJ <- 
C
Jp <a>rb <Dc-' rb fixrppj >r- 

<qvi>qbn AcDqb Pc.acDqb >PO'IJC qp- 
crPcrb IXe H* p<lcJ>qbDqb. 

<t>c><g pq p Ab <b vb Apqqq pa- qb- 
AcJ>q Lc Aq PA<lp<l «pq^CX J<r Lc-- 
q per APOPC-XX ST^PXO- XTC 

AqqVLXq LC Cc.cVLcoflk Dp<lJ"p 
crAVXnb <3b L'PC qP<rPc'<]pc-P<’ LC d- 
P'TC o.APLpb

Pnbp iVl qPXCA>- 
per. (rXDAo-'l Op<I'Uc qbdqbCXirp 
Cdb S>p<lqbDXXDqb <D>Xr<q bTqb- 
pLA>c 'PVjrXXX LJ >AT<qbDqb<b - 
PO-P A'rPb^^b <b perp t>r<]qbpxnc 

APDqb'Lcrb crA'L qb(ic D<]pp<r AVqb<cj>- 
q Lc ALb . 

Dqd'l^< AqbP< A'lC qL'l<r APC-<P- 

AC - <d-b-A-qAc Ar<p' r» : 

DPq rAC>< l>b dO'l nb pb Dq LJ qPPdp- 
»JC «ici sqp'LA Ar<p' rb q"pct>qd- 
Pbqcb 3(b ÊCt>'Lc Arb'-c.PpJ crl>qb- 
PA°'aqbpJ LLpLia^pj pqp Arqxx 
qbc'i bXpâ AVP'PJ DPq rAc a.p- 
> dcip qPA<pnr<b ppc. 

«ICXC OV-lVac-XX: "ALPVA- 
c CKK» Ar<lpb Dq AqbqbpcrpAp' crb N- 

w cqb<:?" 

<itcL <ib c_' LJ Nw orc cqb>pqb. 

otci t>qb>nb b^o-hhpj : " Ab PPC- dL- 
Lp<im< d CllerPI>bcJ>q erLlPL -Aqbl>I 
AqV<AL Lt>'U>n<lXc-?b 1 Ac-<Lb AP- 

xnx'tc- Ar<ipb p ddPp L*aj AP- 
LbO<lb b AL pqbPLq P'LP 

qd<lcr b'Pqbp' - 
Jc S'LPrb <t>XPX3Ac Ac D<1PL° - 
ppc - Pat»'L? I>r<k-b Cqb (*iqi>DA"- 
a.fKIV'O'L - PP? PPc-a'P°-aL?" fa.- 
Xqcrb SA'erb PCLcrb APcno[>qLc 

SL Jc : 

"Cdo p'jnjb PC wnefK'L.'' 

«xqx AXb bp<qbpnb PXDAXX 

bd>'rL LC >r<x cqbDc cLc_b c>PL<b - 
iXX Lc . CPL AqVq A<p'lerb ^nc - 

n-^ xon'Lnj'1 xi.qb KXAX 

DPqrqA'r Apqbc n<>rc prb vxper 
DPq r< Ab >c AD>aPqbC>' Lc Apqbc ier- 

qqba>rcpo- ssqr XXX'IXAXC- 

i>q LC . 

LqbqPAc DL LflPpb fca. 
b q'LJ c APpPA1 Q.qqq Lc 

“■crc CLP<a<qbPqbp(r t>° 

P' P- 
P'tA< qb'lp- 

pc-Cq P qPPAc 

Tirilaaniuplu Luktaaq Liivisiuplu 
ukualu angutit asingitslu taissuma 
qikiqtaup qingnirsimajunik kiinau- 
jaqtaliup qarmuillirialimaanginnik 
titiraqungmaanga tukisijumal1ugit 
ilaak qikiqtaup namiittarianga 
uqausirinngittatuari11ugu kiinau- 
janga ilanga piiqsimmangimmat suli 
taima unikkaasigialiqpunga taissu- 
manitarnik ataataga tujurmiviqaq- 
tillugu Atmiral Panpumik ati1ing- 
mi k tainnauti11ugu umiarsiuqti it- 
tuq silarittuq uluangagut qiliru- 
lik uvattinnualauqtuq. 

Ad<l^qbDc Sa-Ptr ATbbLqLc Ar<pb - 
Dqb<b po- STPP . >qb>b PL- 
<c.D>'rcDqb Pb pPbc.D‘aqqqbDqb <r'Lt>L- 
^qbpa- Pqp5rj°p Pcrqbsi>rxb pa 
AqdP<]pP XPLTXOPP qb>p<qc-<c-- 
qcnj xipjctcrc.oqbc>c . qbt>cC 
Anq'tr PAqbPAiqqLc ?pqbq- 
L'LC >r<qbP>qbn<rb 

APLc>qbDJc 

PA'jc-qrA 

A<prpc HLb - 
PAqbPA- 
qbc Cq Lc 

p^>q < 
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Aulajivara suurlu ikpassaq pisura- 
jaaq&uni qailaurmat irsivialua ak- 
iraqtaulluni malik&uni - inualuu- 
lauqtuq sanngijualuulluni nujangit 
piqqaaqsimalaurmata taalalirsimal- 
lutik tunuagullu nivingallutik ag- 
gangit qi1irulialuulaurmata kukin- 
git napsimaaluullutik&u kiinanga 
qirniqtaaraaluulluni. Ni 11iqtuvi- 
ninga uluangagut qakuqtaugamilu 
takuksaulluaqtuujaalauqtuq - aula- 
jigivara kangiq&ugaapi vut qirngu- 
migaqpalaurmagu uvingiaqtuqpak&un- 
ilu inngisikaallakpak&unilu umi- 
aqsiuqtit pisiqtukanganik nipinga 
qataittualuulluni inngiqpalaurmat 
imaaq: 

Tuqungajuup iqsivingata qaan- 
gani inuliaiuit - a-jai-jait 
imialungmiik! 

Tujurmiviup ukkuanga tiglukturmagu 
qijukulungmut ataataga saqqingmai 
imialungmik qaittauqujikaal1aktuq 
qaittaungmat imikaal1anngil 1 ugu 
niukkatuinnaq&ugu marnai 1 uari 11 ugu 
suurlu imi'rajaalauqtanga kangiq&- 
utta innaarungi 11 u tujurmivitta 
nalunaikkutangalu qiviarutigivak&- 
ugit. 

Ataatannut uqalitainnalauqpuq: 
11 Igluqarvittiavak imial uturviqaqi- 
unilu - inunnik qaijuqaqattaqpaa?" 

Ataatama aakkalangmagu qaijuqaqat- 
tanngittarpuruuq. 

Ataataga uqautikkanniq&ugu: "Iglu- 
sili naamalluarigakku tamaaniisiu- 
qalaurniarama - piqatiik! Irsiviga 
maunngautiallaliruk! Ililaak inu1 - 
lariuvungali imialuk&u imialuk&u 
kukusi11u mannilu pijumajatuakka 
igluqarumallungalu qulaani kangir- 
&ungmut saangajumik umiarjuit aul- 
lasiliqtuit ittuarumal1ugit - Ki- 
nauvungaa? Umialiktaq taijautuin- 
nariaqaqtunga - Suujuq? Akilinn- 
ginnamaa?" Kiinaujarnik savingnik 
sitamanik igittilaurmat saamut: 
"Taakkua nungutigukkit uqautiniaq- 
parma." 

Annurangit piunngikkaluaq&utik si- 
al aatuinnaujaalaunngimmat umialik- 
taqtut naalaktau jumavaktuujaala- 
urmat. Taassuma irsivialunganik 
qaitittijuup uqautingmaatirut ul- 
laaq qaisaaqtuviniq tujurmivingmik 
inuqattianngittumik qiniq&uni tu- 
jurmi vikput piuniraqtaungmat inu- 
qattianngittuuniraqtaugi 11 uni tu- 
sarami uvattinnunngautuinnalaur- 
mat. 

Uqarajuittummarialuk tainna - Kan- 
giq&uup sigjangagut pisulutuinna- 
rajarmat kingaaluup qaanganul1uu- 

CdOLTL Lrtc.t>'bCTc 'PLLrOA0'o.'bC'T<: 

xo'vxrr oL L >ro'vi>'bnrb or- 
<ia-b DO' rowir AH A' JC Anqx 
'rLLc PPOo- Ac DOdXpo- PQ.I>' L'tc 

'bXSc DOd>'bpJ AL^ Lc <1L LJ f’lT- 
cD'b'bntpJ t>'b'APLXLLJ crÂlPDA- 

x'Lc- 'dO'bvbnr'bccj>'b- 
<q - or rvb o'-po-» ><c nl o-px- 
iTaJ rJc- O'tOflcO' Ll Allb : >c X- 
rV C' p'U'b XO'VXflH Ab a- 
rb cr>vbDrb cdc-DO?L HbonxD- 

qX'dj"1 0LL flLAir JL C'PCLC AT- 
O' crCll'Lcr AaX' C^fl IH L'L . OPA<Lb 

Ac.°' <rb dc C'PH AT O' cr'lcr ><rO'bD- 
qb d OPXCXLX'l AXD°'cLPb pcr'l 
ALXA'I P'p'rjdr o<r'bsi>Hp<r p- 
POcrc" b< A OH o-qr IVLIIC c-i>vrc - 
OH 0LL AbO'bCI>b b0" o-PL j0 CT-C D>- 
<acrc faX'hC'hnCA^ar^'hA'L f*Pa 
crt>vrcD'b cdcrDOPb d o'bonxoqx 
qb d D>'b'bC'bpcr . 

crO'bH D'b fY a Pa a_b OPDV Cd>'bC- 
q<r! Oa.oObdc OpfKbHpJ A1 J>c 

HH rb OOPH-PJ LC-OOAJ C'WD- 

Oj>pDb Po.b fïLcr0' cr OrPo-b b< AOa- 
"Ocrb y U>HbD<rb Cd'bc C<rd>'b>'L 
AcVb dc P'd'LJ11 abPLlHbD'b A<La - 
o-b dc dcnluc Adao-bd">j-c 5'CL- 

pj'bp<r CXâo'P o-|>'b'bpo- 'PP'b- 
dpbC'bp<r PaDA'a'Pj fPb per X- 
dplXOl IYTV'PJ At>'rc'Jcl>' L'c. 

cr>'b'rcP'b X'L Cdc.O'VL'Pb bpOpJ 
'dc-<r'bci>nr^pr^[>qpO'bcq caac- or- 
OH c'b b< A<rpOc.>*rcq Adb b<Ao- 
rrxxxq p<OAa'crb. 

Ao' crb dc >‘.oc-'bHpJ APVLpOq- 
HO'» fifn'-pj oro'vxrr APOVT- 

o-b A'rq^sbD'b db do Ar'bcxc >cx 
riarc A<c°erb d'-j Ar'bcxc Ar'bnt- 
b-'bc'rc >o-b bi>P'r<rb DS'bntpPti,'1- 

Aa'r'bc>ntpra>âc. DSVCCC- 

!>'bPL^b b ob-A^'-ptr A'd^t>tr dpj- 
'û' b'AOrtrX1» 0L L crA'd'bDOoL- 
oo'bpnb cpj't opn»oLa.nb OLL 

Od'o.!b>L(MjVC- 
erc.t>' Lc A<Lacrb dc A< 'b’L <nbCpP- 
Oqb-'bOL WkDVdPT° jer 3S'bS>0Locr 
A* rcrb Alaab dc P^DAao.'rb OAQ- 
SrOJa- o-'irkc.LX>'b A^'o-h d'j OA- 

o.r ro'b ACb ><rb b>- 
P' crb l>bHlb->cnO'd'LJ 0LL tdO 
Ar'bc>oc Ocr'cfc-t>'rL Lfic.o'b3c Arq^- 
c.LA'rc >A' q't'bnacLj rv. 

t>crbbbs'rc- b<Aor^t>A5Jc.i>'LC. >r- 
o'bP>'bno-b At>Tc DrAMOc-b A'bnw - 
Cc>'VL‘o-qr A<Lb A^>o'bci>rorb p 
'pra>rorb p x£b s'bDAa o.'b<^>' LC . 

fdO APbCXc 'dAOP'bc C^XL LXb 

i>'bt>PTao-A'b ApO'bDoAQ.prc-pr<: od- 
CL 'dAorc_i>'rL n LJ Arno'bD'bc CP' - 

cr'croqpr^pj Ar'<‘rpc dpil> p- 
QLDA0,a' <rb b< AOPb nc n%c c<p>'LC . 
Ac.b DO'TO'jncpJ b< AOo.'bDAcrl>Lp- 
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niit nasipariaqtuq&uni unnulimaaq- 
&u qijuit ikuallaqtut saniani in- 
gikkajarmat imia 1uktuqpak&uni san- 
ngijumik. Uqaujjauliraangami kiu- 
valaunggittuq aaq&usikaalatuinna- 
rajaqpuq ninngaumajuujaaq&uni sur- 
lungmigullu anirsaumikaalak&uni - 
piqusialua uqarumannginnialua qau- 
jival 1ialirattigu upagasugunnii1 a- 
uqtavut. Qautamaat utiraangami 
apirsuigajarmat qaijuqarmangaat 
umiarsiuqtinik sumalauqtugut ki- 
pingugami ai ilaminnut taimaaq 
apirsuiqattarmat sunauvva takuju- 
manngirrmari 1 auqtangit qimagasutu- 
innaqtangit umiarsiuqtit amma umi- 
arsiuqtimik asianik tujurmiaqara- 
angat imirvingmut itirajanngimmat 
kisiani ittualauq&uni kinaummanga- 
at qaujisattialauq&ugu pigajarmat 
ummalu taimaittugaqtiliurgu uqar- 
vigigajangimmagu nipaigasutuinnaq- 
&uni. 

Uvangali nal ugilaunngittara quar- 
saqatigiqattalaurpara - amisunik 
ullunik uvattinniisiuqtinnagu suli 
uqautilaurmaanga imaaq: ujjirasu- 
qattaq&ungaguuq umiarsiuqtimik ig- 
luinnarmik niuqaqtumik takulituar- 
uma uqautijaaqturajarakkuguuq amma 
taimailiguma taqqiqtammat pigiar- 
nitamaangani kiinaujaqtaaqtigajar- 
maanga. Asuilaak iiaannikkut taq- 
qiup pigiarningani upagiaqturakku 
aki1iqtaujumallunga ijigituinnaal- 
ulluninga pigajarpaanga surlungmi- 
gunaasit anirsaumiiluni kisianili 
kappiasungnirami taissumanngat ni- 
uqannigittumit amma ikajuqtaukkan- 

nirumailuni uvannit kiinaujaqtaaq- 
titainnarajarpaanga tainna niuqan- 
ngittuq takulituarukku uqautijaaq- 
turajarakka uqaqttaq&uni. 

Niuqanngittuq tainna sinakturuti- 
giqattalauqtaral i ! Unnuakkut amu- 
rialuutiH ugu igiuvut suluksuktu- 
aiuutillugu mallialuillu tarjaar- 
aqtualuullutik sinaktumaninni ami- 
sunik kappianaqtunik tuurngaujaaq- 
tunik takuqattaiilaurpunga iiaan- 
nikkut siiqungagut nakasimagajaq- 
tuq ilaanikkut kuuttingagut ilaan- 
nikkul1uunniit tuurnaalunnguq&uni 
atausiinnaalungmik niuqaq&uni qig- 
giqtaalukpak&uni sunatuinnarmiklu 
mi sik&uni ullaalugajarpaanga tai - 
maiti11ugu piunngi1aangulaunnal1i. 

Niuqanngittuq uvanga takulaursi- 
manngikkaluaq&ugu qui iliqtautigi- 
jaalugilauraluaqtara taannali umi- 
aliktaq kappiargilualaunngittara 
ilaak kappiaginnginnirsaujara ki- 
natuinnarnit. 

Iiaannikkut unnuuliqtillugu inir- 

simaluarajaqtuq taimaittillugu 
umiarsiurti pisitukanginnik inn- 
girajaqtuq taakkua imigataujut 
ujjirinagit ilaaniikulli imiqatau- 
jut imiqtigajaqtangit unikkausir- 
minik tusaqti11ugilluuniit inngi- 
qatauti11ugilluuniit. Tusaqattali- 
laursimajakka a-jai-jaaq&utik pi- 
qujaungamik taassumungaaluup kap- 
pi agigamijjuk amma nipiqquqtuaauj- 
juaq&utik taassumunga ujjirijauju- 
manatik amaak unnuluaraaluutillu- 
gu ajurnaqtummarialuuqattalilaur- 
mat iiaannikkut saap qaanga patik- 
taalugigajartanga uqaqtuqaqujinng- 
illuni tusarsaujumalluni ingminik 
iiaannikkut sunatuinnarmik apiri- 
jauguni ninngasikaal1agajarpuq 
ilaannikkullu apirijaunnginami 
taimailigajarmijuq imaak unikkau- 
sirminik ujjirijauttiaqungmagu am- 
ma taakkua imiqataujut aniqujaunn- 
gimmarilauqtut imiralakvingmit 
uirngaqqaaqtinnagu suli. 

Unikkaarsangi11i kappiagi jaulaan- 
gulaurnmata. Umiarsiuqtinik piung- 
gitt ulilaangujunik piqatiqaqatta- 
laursimmannirami ilaak inuaqtaugi- 
amik&u qimittaugiamik&u unataria- 
mik&u unikkaarsaqatuinnarpalaur- 
mat. Taakkua imiqataujut quviagi- 
qattalaungimmajjuk uqausingini1aak 
pi 1uartualuunasugi11ugit ataatama 
quviagilaunngimingmagu imiriartu- 
qaqttarunniirniarasugill ugu imir- 
vingminut taassumaaluup kinatuin- 
narnik kappiasuktittiqattalaur- 
mat. Ilaak tujurmianguti11ugu ka- 
ppi ana qtuvi ni ugaluaq ki si anil i 
kinguningagut iqaumajaul1 uni quvi- 
agijaujuujaalauqtuq nunaqatittin- 
nut ilaak uviikaunirsaujanut uvik- 
kaunirsait piujualuunirarpalaurma- 
jjuk umiarsiuqti11ariuniraq&ugu. 
Ingi11iisigguuq taimaittunik umi- 
arsi uqtiqaqti11ugu tariursiuq&utik 
ajunngi1aangugajarmata. 

Umiakiktaq akuni tujurmivittinnii- 
siurami kiinaujani nungungmata nu- 
ngukkaluaq&utik amisunik suli uva- 
ttinniisiukkanniqtuq ataatama kap- 
pi as ul uamut uqautijunnalaunngimma- 
gu aki1irtaujumajariaksaminik. Aj- 
ursaraluaq&uni uqausirinasukkaan- 
gagu akiliksanga pijjutigillugu 
umialiktaq surlungmigut anirsaun- 
milluni ni 11iagajarmat ataataga 
i jigituinnaaluk&ugu. Ataatagali 
ijigijaupikkaluamut kappiasuktita- 
ukkanilaurami anituinnarajarmat 
aki1iqtautainnanngi&uni - taimai- 
1ijauqattarami quviasugunniiluaqa- 
ttalaurmat amma uattiarukkanniq 
tuqulaurmat immaqaa ninngaumatita- 
uluamut taassumungaaluup ilaak na- 
lunanngittuq taasuma umialiktaup 

Oqb P POcrc- P'Jo-'lJc Aqbt>Lqi>o<r qdA- 
om>-^cj>q,oqb oa.qbncnnc A<L t>- 
Ab bt>a-qbSX_oc l>Ab bo-qbSAc AXOl- 
<rqqb<c>q L* ob >roqvi>qbfT ^m>crqqb- 
Pj. Axpjqb (VcDo-b oroqbPt>qm- 
'"n^j cnt><vt>Çb,Dnb ooriuo* LC. 

t>r<3b d£qb Oder Doq r< A< n5 <rdt>qr 
Po.>x JAJ* LC vJb orv<rb 

Pc- Xe n' a-PLb b°-crqb:)qb otCL b<A- 
OPXJC >qy>no' o.c.[>'rL LJ op^qbcx 
oLxob sr<rb . ooqbsq^oPa- mxri- 
arjb £lu op^b s'l Aonm >ro^b - 
£qb d'j' TJC Ocr' SOr^cr <rc-OlLq Lc 

OCCl APPDAa a_ob pJ . ofClc- APP- 
b=-[>Ab bjOJc b< A<Pb nc>b bXcJxr 
Oo-DA^aqi^5 Lc 0 PXCI>C A n'Ppa- - 
nrxov cqr qdAOPvp ^<Tbc Cc.>,: - 
Lc 0LL ><cnOPb b"<rqb D^dcO^L0 

AL Lqt cr'U>LnC>jOJc A^b 

aja' Tc Dçb CAL >rOc-b C>< ni^c-fi' - 
LJ Dqd^c-C onr^xc'i. 

t>ro^b od<rOj xc n'crA>qJo,;bpo- 
OcrqbAPjAc opo<rb <]%i?;';bfd>irc Dqb 

x>Ccrb . ajAxe Lb AqVLOTc A1>0‘ o-- 
qrb bev Cc-O5 LC Lb A'VLH'» b^o-- 
qp'o.rc o^avbn"jj A^<!rb bj<i- 
qbpcr 0L L qdc-c CXcr rqbAqbc cqb'' LJ 
P'J^^'T AOlrc DL L(TOjc.>qbDqb ObJ- 
oqbPL^ojc - nnq^xcDc P^DA1- 
o_q JC OLL oc>pq rb nnqbt>Po- 
d>'rLroqb C(<J DOq ro'jqbnr' p- 
POO- oqbqb-qbDqb PPOO-J ArqbPLn°jj- 
ÂflAOX LDA^Pfl^jJ Cd<^l>'PL r^>c . 
o'rooiir A°-CL a-'ib sftx^oo^ir^ 
opqc>qbc c J>'PC Dqb qPAjb a>qbc Cc.>- 
'rc Dq - OtCl 0°" o'<3qb<t c~OD — 
A'"cL^c.>qLc I,bCqb C-AP AtJOqSQ- 
oqbDqb

Pj 
qp'LC Aq jOqbsfiqri>b OcL- 

o."^c <rnna>^t>qb
p(r Arqc.b A' J»L>- 

c.>qbDqb pjqbDPAqr qpLrqoo'i Pct>c- 
norijj . d'Lq Lc Lcrb bb d 0><^P<q 
qP^crqbDo-b APqbqbpo-j qdAOcDtrbo Oqb- 
q-c.q Ar<^t>q LPC ArqbCD>Pc . f}t'Lz 

APLPAo-t> LL l>0'Pib ! jb CPa O^PT- 
'r^,oqbDqb CPLHA oroc-b CJ‘ rc A<Lb 

cil^d>q r' Lcc>qb s^L'p^^a- ^>pqbqb3- 
Arq PL^Oc.>q rtrôr^. An^qb- 

P^>b A'PPb^cLl>a>qb APDqbqrVb ALb : 

Dqd'LP< AqbP< A'lC b'Lr A^C-OJ- 

Ac - OPA-PAc Aro^>' rb I 
ATOJ' JO A>'PC O Pb SX5 - 
ô-qbDAc - OPA-PAc ArOo' l*‘b : 

P>tc-qr APLe>qb>'l APq AOob AP'lcr 
t>qbt>PI>Oqb <» ao [>r<Tb C>< AqbPAOoO 
io,c A^o-OaPr^r0 APL^XoOqbD'b. 
PVb jpnqbccd>q n-qja^-c AboAao.- 
q rb crX' rb PV D?nrqbc>nqjj. 
t><\JCC Pr^'dcr <3dcr<l_3b <]dcr<l_Db DS — 
qbcAaaqcnj APPOO 

C^j"- o-c XPP'J'J-qbDA(rOLc c. > - 
<tqb (rAPe- >qbXLPc-qr APqbPo^npjc 

AcDqJc qdAOPc-XLLJ fpllô< A'PP- 
POob qda 'L'Tocra qPAOqLOb >rOcrb c- 
qc qdAOPP^eq erq nr S< qb'l <nb C- 
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OO'LJ cL'rfc rïiV- 
' LC o-ÂDA^aC-O5 LC >tqb C"AP PP — 
<lcr OS" ab DDO'J" JO- ac."rc DD<'J' Lc 

pA'DPfV r^b CDA*^ LJ . 

or<<rbco< <ab rb Aor'c.o'LJ 
<nb Cb b"o-qbpJ Aqb. A>Cqb A APc ,oqb- 
'TL Lc CPL o-" c-<Hn Pc_0q L J Allqb : 
"o-AVTMjc.On! " 

J>t< PO^qLJ: "Xlc OqbOfUPb - 
A't? " AcJqb o-ASP' A'd’ LJ jqb_l<tqb 

OS'Tpo- : "ArJ<l,VLj<lqb! D'd^O* o - 
QC ^)<ib ! !! 

[*lLA<rc.Oq LJ >r<crb Cqb <b P<L>' Tb 

o-'LP L " ab b a crc_0 ROqb crd AP b" c.b p<r 
b:>n<bb Vc-'rv0 AqLj DSHDA"- 

a'pJ ADL'IC ^"'Lcr >tqb ><dr<!b- 
DaOq LJ . 

>tqc- <n>c'rL Lab p<r D_oPLc-qr Ai- 
P<m_J>Ac ta OqbOncn<DA"aaOq - 
LJ: b>?(*)c 5b b"crqtL>J L" aL Lflb ! 
A'PçdAc Aj>AcDc-Pc AqbqbDqbCOb b‘<r'b- 
<c qprcoqd<lqbcrc " <idcrd^b Aorc-d- 
nDAaar' Lnb <iPAc.b or«c-bcqb b<- 
A«P' crqr bOPflo- Ab Ad' PcJ>q LJ 
A'Pb bao-qb_3tr S(*lcDo-b a" cr<3" JJCT 

qPL - 

rÇbDc AaPOOPDc . 

> tqb AAPO< osoridx r'u AL> 
" AO'Pc Dqbq Lc Clio- <aPqb£'JAcr qbOO- 
Lc-Pb d S_oA<r' L’lqbAc qbOPSqbc Cq <r- 
«qb>S > CDA"aOWLcr AqbqbDAPO'- 
riL AJACDC-LAC qPc IA* P-> AC D- 

SC-D<PL nnb pq o-<i'bcrc t<lic <>- 
aqbn"cr<!<; rbb PC (Yd 

qprq P<I'L Pco1 LC <itrPc.oq LC or<- 
c-bC'c- o-ASPo-LQaO' >qb Oa^c-|lqb. 

taimai 1itingmagu tuqusaalijjutigi- 
laurtanga. 

Umialiktaq akunialuk uvattinniisi- 
uraluaq&uni alirsiruluit asianik 
annurartaalaunngittuq nutaanik. 
Nassaaluata makpirsirnajungit piu- 
junniiramik kataqattalaurmata mak- 
pi rsimatikkannirasungnagit anuriq- 
aqtillugu i1uanggikkaluaq&uni amma 
quiittaujani mirsuqattarajarmagu 
kingul1irmi piunngittummarialuula- 
uqtuq agguarsimaluamut - titirala- 
unngittuq kinatuinnarmut amma at- 
ausirmikluuniit titiqqausialaunn- 
gimijuq tavvalu tujurmianguqati- 
mingnut kisiani uqarajaqtuq kisi- 
anilu imirsimatillugu - iraivialua 
matuirsimatillugu takulaunngimmi- 
javut. 

Angijualuugami inna ninngaksarai- 
1uaqtualuugamilu akiraqtaunqatta- 
1aurnngittuq kipi 1uktauqattalaunn- 
gitturluuniit - Ataataga aanniar- 
pa11iatuinmalilaurmat Luktaaq Lii- 
visi iluarsariaqtuq&ugu qaingmat 
iluarsariiramiuk anaanaannut niri- 
titaulauq&uni imiraiakvingmuungau- 
lauqtuq suluuqturuiarami qimmirju- 
anga qaittauttiarillugu. Taikunn- 
garmat malikkakku pulajivara angu- 
tittiangulaurmat annurangit nujan- 
gillu aaqqiksimattiarmata qirniq- 
tunik qilliqtunik ijiqaq&unilu qu- 
vianqtuniklu uqal1arvigilaurmagit 
imiqataujut. Taimaingmat isumaju- 
viniugama uaangilaak! Luktaaruna 
ajjigiinngiluaqtuq taassumanngat 
umialiktaalungmit ilaak tamaanii- 
1aurmingmattauq salummanngilluni 
nukiqaqtuujaunngil1 uni imirsimalu- 
alaurmigami aasit. Itisaaq&unuk 
i nngi si kaal 1 al aurivuq pi siqtukar- 
minik imaaq: 

Tuqungajuup irsivingata qaan- 
gani inulialuit - A-jai-jait 
imialungmiik ! 
Imi alungmul1u piunngittumullu 
suksaujunniiqtuit - A-jai-jait 
imialungmiik! 

Sivullirmi isumalaurpunga irsivia- 
1 uk pisingani uqausiujuq pangnalu 
umialiktaup irsivialua taannasain- 
naunasugillugik inumalauraluqtun- 
ga. si nakturutigiqattalaurmijara- 
luunniit igluinnarmik niulingmik 
sinakturutigiqatautillugu. Uvagul- 
li kisiani akunialuk tusaqattain- 
narattigu pisirulua tusarnguurtaa- 
1ugilauqtavul1uunniit ujjirusugun- 
niirtuviniugatta. Luktaaq Liivisi- 
li uqallagasulirami pirursialiri- 
jimut itturmut quviagilaunngimmagu 
taassumaaluup inngirusialuq qunn- 
ganngilluni qiviaramjuk umialik- 

tarli quviasusivaal1irnirmigami 
saap qaanga patiktalaurmagu tamar- 
mik ni 11iajunniiqui 1ugit taimai- 
lingmat nipaituinnalaurmata Lukta- 
aq Liivisi kisiani uqal!aktutuang- 
ulluni naalanngittutuangungmat su- 
puuqturutini milukkatuinnarmagu. 

Umialiktaup aksualungmik ijigila- 
urmagu patiktakkanni q&ugu saaq. 
Luktaaq liivisili nuqqanngimmat 
taassuma nilliajjutigilau rm a g u 
imaaq: "Nipiqannigialulaurit!" 

Luktaap kiulaurmagu: "Uvangali 
uqautigasukpinngaa?" Ilaaguuq ni- 
piqarunniiqungmaguguuq - Luktaaq 
uqakkanniq&uni: “Imiluarsimaluaq! 
Tuqurajarnirittuuq!" 

Taimaililaurmagu unialiktaq aksu- 
alungmik ninngasikaallakkannilaur- 
ivuq nikuvisikaal1ak&uni kapurtia- 
luk qarliingmingnit piirmagu tun- 
gatituinnaq&lugu itimangata qaan- 
gani luktaaq upasigiartulaurmagu. 

Luktaarli aulanngimmarik&uni tunu- 
simalirami saagasuanngimaguluunni- 
it taana uqautittiatuinnalaurmagu: 
"Kapurutiit puukkanniq&ugu maan- 
nammarik! Pinngikkuvit iluittuli- 
jut iqaqtuqtaukkannirpata qimitta- 
uqulaaqtagit!" 

Akunikuluk ijigijjutituinnalirma- 
tik asuilaak umialiktaq kappiasun- 
gnirami kapurutini ikpiarjulaurma- 
gu ingikkanniq&uni qataittunik 
nillialluni qimmiqtut saalagijau- 
juqtut. 

Luktaaq Liivisiup uqautilaurming- 
magu imaak: "Piunngittuqarmat ta- 
maani angajuqqaangujvinni qaujima- 
lirakku qanuilingmangaarpit qauji- 
saqattarniaqpunga - 1uktaatuinna- 
unnginnamali iqaqtuijiungmigama - 
iluittuligavit qitaapingmikluunni- 
it tusalituaruma tiriksurniaqtagit 
tavvanngat aullaqtiniarmigakkit - 
taimali!" 

Qimmirjuanga qaittaungmat anisila- 
urmat umialiktarli nipiqarunniim- 
marililaurpuq unnulimaaq. 
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Naalakvik II :*v II 

It's going to be very exciting 
because our people have never seen 
anything like that. This is the 
first time people have seen TV. up 
there. It's in their language for 
the first time. It's very exciting 
and very successful." This was an 
observation made by Josepi Padlay- 
at, Director of the Naalakvik II 
project, and President of Taqrami- 
ut Nipingat. 

Since it was formed in 1974, TNI 
has been working on several pro- 
jects to improve communication in 
Northern Quebec. Trail Radio was 
their first project, by which 
people out on the land could 
communicate easily with their home 
settlement. Setting up FM broad- 
casting stations in all Northern 
Quebec communities (complete with 
a radio production centre in 
Sal luit)was the second project TNI 
tackled and completed. It is no 
wonder then, that Naalakvik II, a 
project designed to bring 
Inuktitut colour television 
programming into the homes of 
Northern Quebec, should also be 
"very successful". 

The Naalakvik II project will last 
only half a year. Padlayat says, 
"It's an experiment using the Anik 
B satellite where the remote com- 
munities are going to be receiving 
TV signals by satellite for a 
period of six months, starting at 
the beginning of October." It is 
hoped, however, that by the end of 
this experimental period TNI will 
be able to convince the federal 
and provincial governments that 
Inuktitut television services 
should have a permanent place in 
Northern Quebec and that existing 
facilities should be extended. 

At the moment only five communi- 
ties have television - Sa11uit 

A trainee at Salluit production 
centre. 

AaPO'ff'P AcV<l(D'b N0 JAC 

<f A'lo-. 

Pinasuarnirmik ilinniartuq Salluit 
ajji 1 iurivvingani. 

(Sugluk), Kuujjuak (Fort Chimo), 
Inoucdjouac (Port Harrison), 
Kuujjuarapik (Great Whale River), 
and Kangiqsualujjuaq (George 
River). Salluit, the production 
and transmission centre is also 
the training centre. 

<kr<3o.Ac_t’bI)<:b A.oAc CLLcLAbDr Cde- 
OPL'PLC. C<crn>c Ax>Ac Cd^nOec- 
'■'>3^ fUr, A^brD3cr_D. OcrOa_ADbb 

<ji>c_b r^<nci>Lc. Ar<ic-i;brVc.i>D':b OPA 

<<L^ OVObb a^AJc OLJ Cqn>c o-A- 
'l.oc . 

ob ppAroporv1 i974r cqn>c o-A'i 
<VT<r <lb pyo.r,«r^c <dni>a-<D<rb 

DS^So-h Ob PPaPOOLC d<Ab C^'Lcr. 
AM^novi Oabs a<^D>nb 

A.oAc t>ATATDC ^bcJadoT0 iar’ - 
. p'jc-ïb Aroc-^nerc-v1 a.c.i>nc 

d<Ab 0-iH.a- .oacr' a- 01 D Sb o<rc o.- 
cXTbASOn» . acAb Ob PPrO<rd>Dc 

A^bnDDcrb (*lAdPafVJLjnb A_oAc 

^CL'r^c d<Ab cq'lo- CLLCL AOaP- 
Oç DÇb. 

Q.C-Ab dc ob PPAQ.AOCL'LO'- oqj< o<- 
'Lcr. <dr >çbc.I>‘; 3n dJOnOPLOd 
j3ac-c Arojnb co<r. oDnt>oc Ao- 
<rb <c cqn>c <TA'LC cdfVaPo^ioc 
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baCI>< <ILJ J5Q.C"C <3AIVL''dc L<Lb - 
d'r<r A^bnDDo-b SP^rVJo.' cr5 Tcrb 

^acr' <r d<Ab CG'Ur <1*- LJ> SCLA'IC 

>^r<ICOJadjo-:!c . 

Lal>^c O' c-LAc .oa^c f')AVbDc Sb - 
oAc , d^<P, A.ob ^<Jcb, <K<KAb 

<JLJ bWOj-^ Sb _D<^C <lb PrJAo.rJ<- 
Oc CdS^'da^Do-h f*lAdc <IL LJ Ac— 
SAO^O- cdsmcc<;- 
!^bD<rb . 

^p-ds'jn^j 1979r, 15 A^sror^c.- 
coc Ab 5baA^r^o.Dnb cat-Sc-t>Dnb 

<LLJ cob-c-t-pno-h Ac-Sjnb Ac-sn- 

In the Fall of 1979, fifteen 
trainees started work in video 
equipment and programming under 
the direction of trainers from 
Radio quebec. Although not all 
trainees continued with the pro- 
ject, the training program has 
been very successful according to 
Padlayat. "We expected that not 
all trainees would stay. We didn't 
need all fifteen to operate the 
program. The trainees who stayed 
will be able to have a job right 
after their training. This has 
been the most expensive training 

program that has ever taken place 
up there. We hope that in the 
future we will be able to have 
another training program like this 
one. " 

A major part of this training was 
the production of programs to be 
aired during the experimental 
period. "During the training 
period, the trainers and trainees 
have been producing Inuktitut pro- 
grams. We have a lot of programs 
on organizations operating in 
Northern Quebec and about life in 
the communities, mostly in North- 
ern Quebec, but we did some film- 
ing in Frobisher Bay and Nuuk, 
Greenland during the Circumpolar 
Conference. We had a lot of prob- 
lems but we managed to produce the 
programs. We are also working 
together with the Kativik School 
Board to produce educational 
programs. We plan to invite many 
people who are important to us to 
go in front of the camera and be 
interviewed live. Viewers will be 
able to have a conversation with a 
person on the TV while they look 
at the person on TV in their own 
homes. For southerners we will 
have to use interpreters. There 
will also be programs of people 
performing. This summer TNI spon- 
sored a music festival in Salluit 
with artists from Northern Quebec 
and NWT and used this opportunity 
to make a lot of programs of peo- 
ple performing. A similar event is 
planned for next year. In the 
future we aim to do many programs 
that are theatre oriented: enter- 
tainment, music, plays, acting, 
and such like. But that's the new 
thing that TV is going to create: 
plays, acting out legends and 
things like that which we have not 
seen." 

Bobby Baron of George River 
prepares for filming session. 

<A A<TGa' b'r rJ<L>b ^ nxZ^ 

A<r9'<qrlb ><b <>■ r^c-Oflcr^ O-' r<rb . 

Bobby Baron Kangirsualukjuarmiutaq 
pivagiijarasukpuq ajjiliuriniar- 
nirminik. 
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d<Ab a.<M>nc-fiPd'r.ac. Aa- 
S^AC A<cTc b^^OTc DLJ<C PP<la 
<c> o.Lcrclc.t>CTc . P'bDaj CL Lr 
bPPPAat>a<l<' a'Pc Dc . 

<]b Po_P<ICOab A'do.cr<loI>DJ b^P^Aa- 
orb-odrur0 AaS-dc . Ac-S-dc £> CL 
Ab qba.Ab-b S'bcP Dc A<lcrb <C . OPDa- 
<M<^I>DC AaSnb ^nb CLaADrb c- 
<0-. CLa.AcDrb Ac-Sncr'bao-PL-dJc 

><crJ<lP'J<c <DqV<l<J>DLri<L>Lc . 

Cdo.qSP'da1' <lPPC>P<rb PDfYbPLjC 
ACLPOC-CCOJ*1 . Ac-snb JPC A_ob FID- 
Dcrb <3PrlAPLcr';bDc CdSD>Ja_qbc Ca<- 
Dab . OPPAPLcr^DJ CdSt>-dcLbcCcr<l- 
Dab bDPqbnPab d<Ab OTla" Dab 

<iL LJ AJ>PPI>P< i>^r rb s^.c. P- 
<rl>flc.t>rPJ c Aqbo' cr 0L I 0 A_oAc CL — 
PDAcLqb bnLAbP<n3rc > «dPDr. 
<!b[>TPnqbc.[>Po<IDJ PP<a APo.P<c.C>- 
rPJc <PPAPaP<lc.l>DJc . 

Sa'bn'bporpj11 bnAbdc Ac-°-a<Dc-ri- 
PdTab Ob PPAaPOC Ac-SOnOL^^D- 
crb . qbAdP%Co-<r^Jc Po-DAo.' r <P - 
PaI>qM> OqbDrb <3AqbPPo.jd. cdo.3- 
AC fs)Adc i>vbnqbPo.bc Ca<r^c r*iAd- 
Do-b <o-qra-bj<rior AAqbDc. qb^ic 

bb jaoc Dc DSP b Q<!qbqbC'V<lq Dc E>qb- 

qbnqbPLjnb . cdsopb sqbqbCa-<irpqb A- 

'TM<Dab P<jâc A'JO' Dcb . OAq 'lqb 

cqn>c bnnPc_>roc Aq 'rrvb sb - 
jac , d<Ab Cq'la'lDab <LLJ XCLc- 
POr>crb <► Pcrl>rio>qbDc CdSPOaV- 
cssb D<rb. oqj^qbDr bnnPbac.ro- 
c. 0bPPAaPOa'rOJc OrPab CdS- 
D>Oo.qbCqSqbDab A'rT'JODab j<rc , AM- 
<3DCT_DCTC , Pn\J<1I)cr_Dcrc , r1 aDAo.^ crb . 

f°)AdqbCc.Dc .oCPLC Ob PPlPOaODc 

AMODab t>abab , C d aPPL'PCria6 . 

Project liaison committee meets at 
Sailuit. 

dc.b AïS' bnLPSa'rc bnroc MJAC 

Ob PaPR* A'la . 

Naalakviup Katimajiralaangit 
Katimajut Sal 1uit ajjiliuriv- 
vingani. 

Some programming for the experi- 
mental time is also being borrow- 
ed. Films from the National Film 
Board, dubbed into Inuktitut by 
the Sal luit production centre are 
being recorded for present and 
future use. Naalakvik II is also 
depending on Nunatsiakmiut produc- 
tions from Frobisher Bay. 

Says Padlayat, "We already have 
some programs from Nunatsiakmiut 
and we have the same project 
except it's in a different re- 
gion. But it's the same project 
and we have to work together. 
Also, our people in Northern Que- 
bec have a lot of interest in 
other Inuit in different regions 
of the country. So we have to work 
together. Whenever there is a need 
to work together, I'm sure there 
is going to be no problem between 
TNI and the Inukshuk project." 

Although Naalakvik II has been 
successful and is operating on 
schedule, problems have been 
encounterd along the way. "There 
have been problems", says Josepi. 

1111111 11S 1 8 1 I 11 s 
a : r : % t : f : 11 s 11* 
11 * 11 ; J1 i i s : : s j ï s 
a I i ï E : ï 1:1 11 j 111 : 
ai| ». t 111 î : : : § : : g : i pi ; : . . ; : ; j ? : % s % :: il 

11111 i I 111 j i i 

56 



Jo
h
n
 

M
a
cD

o
n
a
ld

 

"People don't realize how many 
things there are to look after to 
produce one program." Most of the 
problems have been related in some 
way to equipment, despite the fact 
that TNI is using the very best 
colour equipment. It seems that 
the equipment inevitably breaks 
down and while broken equipment is 
being repaired production is 
slowed down. But in spite of the 
problems that inevitably occur, 
Naalakvik II for the first time is 
providing Inuktitut colour tele- 
vision controlled by the Inuit of 
Northern Quebec. 

Whether or not this service will 
continue after the experimental 
six-month period remains to be 
seen. Padlayat says " I would like 
to say that the success of the 
program can only come from the 
people themselves, participating 
in this project. There are too many 
people to name names, but I would 
like to say that I appreciate the 
help that we get now in the commu- 
nities where we are carrying out 
this project." 

bonrq>c cn^Sc-<m<d>c>c A^TC <- 
Q>bAa';bDc . Cfl^bSAc cnt-» 3^n- 

Pdd'LDc A^>b roc-^no^ sb JAC «- 
b PPA'la- OLLJ <rAc-<IQt'[>Jnb C- 
XCc/ DC ><C P<P'J<C . Q_<^ — 
Ar>c <D<rxc _oac r>c sxcw 
At;bj>crc . 

>%c.>r^n <D<r-dc ^>Q.c Pd* n>c 

<P r^c-<rcrTa CdS>^aÇbD<rb <3b‘TPAa.- 
p<qrj ci_bct> AQ.P<ILC ,oa.c p<ri>c. 
Aa.P<TbnrP<Dc _DacP<T[>c ac- 
Ar>j <b^c->Qo-' rc cdsxaV - 
Dcrb . <LJC> A^AC d <Ab Cq'L<rcDb 

AJ)Ô-C do-DAQ.Dcrb Ac-fWtrb DSPL<- 
LC. cALb Ao.p<çbnrr<,;bDJc. VLD- 
AaC> cqn>c Aa.P'bfTbrw'bc-cc A^ - 
pn>c <b TPLPC'bcr SaTbnfvoqq1' D- 

JC . 

ac.An>c ACLP<ICTC <lb 'PPC>P<DLJ< 

PP«<rbO> APAjnçb<r^Jc AoW. A- 
PAjfTbOJc PPA Ax>Ac D- 
PPTLC A^IKDo-'La- <lb çPPAaPnj>C <3- 
ct>P‘r cds^-do.'a-<,; Drb , APA^nt>- 
<b 3c- SaJfV cqn>c So.jn'bqj^1' - 
-DPC <3r<TbP<Dcrb . A<^crb dc Sa.Jf*lc 

pq<LC <IL_3 Sa>i>ipnJr
c Aa.pc>c 

pbAP<>c 0 APAjnvbcqjon^c CLC.A- 

n>c AaPP<Db CdSt>Pa.nPP<3Dc AA- 

Josepi Padlayat and Paul Lumsden 
discuss progress of the project. 

PPA Cc.VS <t><r c.LSCS 
O'btVV >c dc.b A>< A<cc-Oo-'Lcrb 

Josepi Padlayat-lu Paul Lumsden-lu 
uqausiqarput Naalakviup pivalli- 
aninganik. 

dc CLa P>c-<\J>C <H>c.PnLjrc d<- 
Ab cq'lo-. bPPPPcrP!' L'Locrc La. 
bi>PL'rc.Jc PPOO- DPPo-oJc co^n- 
tn^r11 A'ippçbDcrb ope** . 

<c> >çbPLPqb ClL'a bPPPPcrO' Dc 

PP«o- As>Ac AaPP<KC <ILo Sa.Pc 

AaPP«C <3b çPaPCflo-b . <TP<bLC 
As>Ac XOPflPoAPaP’1 <nTc PP<3cr 
qdA<3P<b <TPaP<3Cno* AV3LC. 
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Interpreters and 
Translators Conference 

DSr^c 

A ^nD<-n^iDc 

bnLnL->rc 

Bernadette Immaroituq, president 
of the new Association. 

A'dl AL?AcD'b, 
bD’-Pbnf' LJP Dr. 

Bernadette Immaroitok, angajuqaan- 
gujuq Katujjiqatigiinngusaartumi. 

Labrador, Gjoa Haven and Rankin 
Inlet communicators vote on new 
Inuktitut words for political and 
legal terms. 

c-cxn^j, t>( Hç OLLJ 

PP rt>c DS^C o-p<ç >c .oCP 
AP rôp nc^ DP KLc-ria-iP j 
Tb SPIPP <!L LJ> AV DAcrt>< 

PbOPdfTP <rb . 

Labrador-miu11u, Ursurtuumiul1u, 
ainmalu Kangirtinirmiut tusaajiit 
nutaarnik Inuktituul i rtitausaur- 
tumik Govamaliriniul1u miksaanu- 
ungajunik ammalu iqartuiniup 
uqausiqutinginnik. 
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The third annual interpreters ' and 
translators' terminology (word) 
conference was held in Rankin In- 
let from August 26 to 30. The 
translators reviewed word lists 
prepared as a result of last years 
conference in Ottawa and discussed 
a number of other topics. These 
included translating legal and 
political terms, and also the use 
of computers to store and print 
word lists that could be used by 
transiators. 

Other topics of discussion includ- 
ed the newsletter for translators 
and interpreters that was suggest- 
ed at last year's conference. 

A national organization for 
interpreters and translators was 
formed and will be known as the 
Inuit Interpreters/Translators 
Association of Canada. A board for 
the organization was elected and 
will meet before and after each w 

annual conference. The next con- | 
ference is to be held during the f 
first week of August, 1981 in g 
Kuujjuak (Fort Chimo). P 

Elected to the board of the new 
organization were: 

Bernadette 
Immaroituk 

Sam E. Metcalfe - 
Blandine Savard - 

K. Naeme 
Tug! avi na 

Martha Kauki 

Mally Curley 

Jane Aupaluktuq - 

Theresa Sikkuark - 

Kristine 
Kaminguak 

President 

Vice-President 
Secretary/ 
Treasurer 

Labrador 
Region Rep. 
Northern 

Quebec Rep. 
Baffin Region 

Rep. 
Keewatin 
Region Rep. 

Central Arctic 
Region Rep. 

Western Arctic 
Region Rep. 

A'wric-c't fc>ni_o-n^oc'rcc DSPC bT- 
pcr* r <KV 26rc 30JC. DS£C pr- 
Pc_i»c <D<r «ppcrv' o- bnm,-jrc 

A_ob nDc-flcr<: r <L ! D PlP’Pcr O'bP'bc-IP- 
3C A'bDAi2-^ <iL LJ bnL^_oc <Db C- 
><b Dc , OLJCO <lb PPCXb Dc «» P- 
□>doPc A_ob DDcrnP<b DJDC <Db CI>J - 
adj>rc nnqpLc-<;bnjrc. 

<P0-[>C.I>D bnLnb orc 

DS4C Xbc-L L'bPL^nh 
'berets. 

For more information about the new 
organization you can contact: 

Sam Metcalfe, 
Social and Cultural 

Development Division, 
Indian and Northern Affairs, 

Ottawa, Ontario 
K1A 0H4 

Tel. 997-9660 

or write to: 
Bernadette Immaroitok, 

Box 92, 
Victoria Postal Station, 

Montreal, Quebec 
H3Z 2V4 

A°" a.n <1LPACD 
S<3L Lb b' 
<c.na s<a 

aAL DXQ. 

lie bO P 

L<r dc- 

SA* <Kjb D 

DOS Pb d« 
d^pn* bnj< 

O'PP'b 
D'pc'l 
nnsn 
c.o<rc t>'bn'Lc 

d <A Cq'Lo-c 

>çbn'ic 

'PPC: rb So 
>'bn'ic 

p< 

t>'bn'ic 

vn' n>c ><;bn'Lc 

><lc-crt>< Tb So-c 

o'bnv 

William Kalleo and Naeme from 
Labrador think about a term being 
discussed in another dialect. 

OAc-<]L bo!>o Q-ATJ, 

>'b>pirsi>prb o'bcvT' 
APLb s' POPDV 5b . 

c.<i><n>l;b 

c <p'iroc 

t>'bi>Pi>c.i>PLP 
CL llo. >'b>Pt>- 

William Kalleo ammalu Naeme!u. 
Labrador-miutaak uqausirijaujumik 
uqausingitta asingatitut isumak- 
sarsiurutiqarpuuk. 

bDP'bnr^o-'rc <pbPc.>Dc DSPC A- 

^b DDc-nP<b Dc Cb d< <m<r<Dc Aa - 
_oAc DS4C bDXbDTc . baCr a-P«al>- 
Dc bni_H>o-<Do- bDr-'bfir^' Cb d<3 
bnu5-' bn%Co-<oc bnLP'ba-<ic-qA<c 

«LJ bflLSnSACC. P'Jc-Çb bflLo-OaD 
<JPP 1981'Jcr'b<b . 

<rP«CI><J>Dc bnL>>o-<Dc bDP'bnr: 

DPPr<ib*o-PLJAc bDP'bni'11 rbs^>c 

>b d< nnsAi>p‘bo.'bD 

Sam Metcalfe, 
Social and Cultural 

Development Division, 
Indian and Northern Affairs, 

Ottawa, Ontario 
K1A 0H4 

Tel. 997-9660 

<L 

Bernadette Immaroitok, 
Box 92, 

Victoria Postal Station, 
Montreal, Quebec 

H3Z 2V4 
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George Kuniak of. Fort .Cïïîmo was 
a major resource person" at the 
conference. ■- 

^<lr> do-0,b, 3b [ <>('■■'’ çbt>r"Lt>"~ 
jWCd>f>'1 brimée . 

George Kuniak, Kuülsj.ù,armiutaq - 
qaujimajil luqt.auqattà'laüpuq ' 
Katimati11ugit. 

lift AK Y 
WERT, OF FMDIAN AFFAIRS 

AINS* NORTHERN 0£Vfl0.'M£NT 

Fly 1? 1961 

HMSMti OiS AFFAIRES INDIENNES 
£f ©u NORD CANADIEN 

Bi fill OTHÎÔ WI 

Rankin Inlet, site of 
interpreters/transl ators ' 
conference 

bTç (Tcr^, D^C - AjDb nic1’ nc nr‘c 

bOIC Afc.O'1 C‘L. 

Kangirtiniq, tusaajiit-inukti- 
tuulirtittijiit katimavvigilaur- 
tanga. 

While Blandina writes, delegates 
ponder possible translations for 
new words. 

<êcna nnq'nsj, bncbco^ 
ArjLb v rd>' >c Axb nic-^ r^L-db srb 

JJC' rb oscv' rb . 

Blandina titirtillugu katima- 3 

qataujut isumaksarsiurput jf 
Inuktituulirsimajuksamik nutaurmik 2 
uqausirmik. ? 
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piANDJ MAINC 

1000007425 

Çb 

fen Qh 

Db V Ab dc CAt='t>'dc University of 
Western Ontario - d* <rb , ArV^ Ab DSPT- 
<xqbDc-b blT PP>cr<: rb AVÏV Pnb ' Canadian 
Donner Foundation-d* o-b Ac-*o-<l;bnc PPL>C 

ospro.qbDc-riH>a-i>< rbs^c, t><cp<ip^ Ac-*o-<i- 
<Vb dnb ^aAb dcrb nnqçvi_prb A'b<r?' CL5 <r- 
oç pnb, CLQ. A^*o-<ibs<;b oq'bP^ b^Cob cr 
v o<L'J'rc D_O . 

£La_ A^*<r<LbVb ACV nc Pcr<!'; >qb AcV^nC- 
>o-çrb çb^ nnpsbPLPsJLi>Q.^ii<ib sA*crb j DSL»- 
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University of Western Ontario, 

London, Ontario. 
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The University of Western Canada, School of Journalism, 
in co-operation with the Donner Canadian Foundation 
is offering a Dipfoma Program in Journalism for Canadian 
Native People. 

The program wjII offer instruction in print, radio and 
television Journalism as well as courses,.,in research, 
history and politics. 

A 12-month program in three 13-week terms, the in- 
struction will parallel that of the Graduate School of 
Journalism and will provide complete facilities for a 
small number of Native students. The first term will 
begin May 1, 1981. 

Prospective students should have at least Grade X or 
equivalent, some experience in journalism, a com- 
mitment to working in the field of communications 
and a letter of recommendation from a recognized 
national, provincial or territorial Native organization. 

Deadline for applications, January 15, 1981. 

For further information and application forms: 

Program in Journalism for Native People, 
School of Journalism, 

Middlesex College, 
University of Western Ontario, 

London, Ontario. 
N6A5B7. 

Phone: (519) 679-2892 

>çbô£c : (519) 679-2892 
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